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ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ 

1. ΠΛΑΙΣΙΟ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ 

Έπειτα από ευρεία διαβούλευση µε τα κράτη µέλη και τους ενδιαφερόµενους, και τη 
διενέργεια εκτίµησης επιπτώσεων, η Επιτροπή προτείνει την αναθεώρηση του µηχανισµού 
παρακολούθησης που θεσπίστηκε µε την απόφαση αριθ. 280/2004/ΕΚ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου1 µε την αντικατάσταση της εν λόγω απόφασης. Η 
πρόταση επιδιώκει να βελτιώσει το υφιστάµενο σύστηµα παρακολούθησης και υποβολής 
εκθέσεων, µε σκοπό την εξασφάλιση της τήρησης των δεσµεύσεων και των υποχρεώσεων της 
Ένωσης και των κρατών µελών οι οποίες απορρέουν από τις ισχύουσες και τις µελλοντικές 
διεθνείς συµφωνίες για την κλιµατική αλλαγή, τη συµµόρφωση προς τις νοµικές απαιτήσεις 
της δέσµης µέτρων για το κλίµα και την ενέργεια και τη στήριξη της ανάπτυξης µέσων 
µετριασµού της κλιµατικής αλλαγής και προσαρµογής σε επίπεδο Ένωσης. 

Η Επιτροπή προτείνει η απόφαση αριθ. 280/2004/ΕΚ να αντικατασταθεί µε κανονισµό, λόγω 
του ευρύτερου πεδίου εφαρµογής της νοµοθεσίας, του αυξηµένου αριθµού αποδεκτών, του 
εξαιρετικά τεχνικού και εναρµονισµένου χαρακτήρα του µηχανισµού παρακολούθησης, και 
για τη διευκόλυνση της εφαρµογής της. 

• Αιτιολόγηση και στόχοι της πρότασης 

Ο στόχος της σύµβασης-πλαισίου των Ηνωµένων Εθνών για τις κλιµατικές µεταβολές 
(UNFCCC), η οποία εγκρίθηκε εξ ονόµατος της Ευρωπαϊκής Κοινότητας µε την απόφαση 
94/69/ΕΚ του Συµβουλίου2, της 15ης ∆εκεµβρίου 1993, σχετικά µε τη σύναψη της 
σύµβασης-πλαισίου των Ηνωµένων Εθνών για τις κλιµατικές µεταβολές, είναι η 
σταθεροποίηση των συγκεντρώσεων των αερίων θερµοκηπίου στην ατµόσφαιρα σε επίπεδα 
τα οποία αποτρέπουν την επικίνδυνη ανθρωπογενή παρεµβολή στο κλιµατικό σύστηµα. Για 
να επιτευχθεί ο στόχος αυτός, η συνολική ετήσια µέση αύξηση της θερµοκρασίας στην 
επιφάνεια του πλανήτη δεν θα πρέπει να υπερβεί τους 2°C σε σύγκριση µε τα προ της 
βιοµηχανικής εποχής επίπεδα. Σύµφωνα µε την τέταρτη έκθεση αξιολόγησης της 
διακυβερνητικής επιτροπής για την αλλαγή του κλίµατος (IPCC), προκειµένου να επιτευχθεί 
ο στόχος αυτός, οι παγκόσµιες εκποµπές αερίων θερµοκηπίου πρέπει να κορυφωθούν έως το 
2020. 

Το Πρωτόκολλο του Κιότο επικυρώθηκε από την Ευρωπαϊκή Ένωση στις 31 Μαΐου 20023 
και τέθηκε σε ισχύ στις 16 Φεβρουαρίου 2005. Το πρωτόκολλο θέτει δεσµευτικούς στόχους 
µείωσης ή περιορισµού των εκποµπών αερίων θερµοκηπίου για την Ένωση και τα κράτη 
µέλη (εκτός από τη Μάλτα και την Κύπρο). Στη σύνοδο που πραγµατοποιήθηκε τον Μάρτιο 
του 2007 στις Βρυξέλλες, το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο δεσµεύθηκε σαφώς για µείωση, έως το 
2020, των συνολικών εκποµπών αερίων θερµοκηπίου της ΕΕ σε ποσοστό τουλάχιστον 20% 
χαµηλότερο από τα επίπεδα του 1990 και κατά 30% εφόσον υπάρξουν δεσµεύσεις για 
συγκρίσιµες µειώσεις των εκποµπών από άλλες ανεπτυγµένες χώρες και εφόσον οι 
οικονοµικά πιο προηγµένες αναπτυσσόµενες χώρες συµβάλουν δεόντως, αναλόγως προς τις 
δυνατότητές τους. Η δέσµη µέτρων για το κλίµα και την ενέργεια που συµφωνήθηκε τον 

                                                 
1 ΕΕ L 49 της 19.2.2004, σ. 1. 
2 EΕ L 33 της 7.2.1994, σ. 11. 
3 ΕΕ L 130 της 15.5.2002, σ. 1. 
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∆εκέµβριο του 2008 µετέτρεψε σε νοµοθεσία τους στόχους µείωσης κατά 20%. Οι στόχοι 
αυτοί περιέχονται επίσης στην απόφαση 2/CP.15 («η συµφωνία της Κοπεγχάγης»), την οποία 
ενέκριναν η Ένωση και τα κράτη µέλη στις 28 Ιανουαρίου 2010. 

Η απόφαση αριθ. 280/2004/ΕΚ, εφεξής καλούµενη «απόφαση για µηχανισµό 
παρακολούθησης», αποσκοπούσε στη θέσπιση µηχανισµού για την παρακολούθηση όλων 
των ανθρωπογενών εκποµπών από πηγές και των απορροφήσεων από καταβόθρες των 
αερίων θερµοκηπίου που δεν ελέγχονται από το πρωτόκολλο του Μόντρεαλ· στην 
αξιολόγηση της προόδου των κρατών µελών όσον αφορά τις υποχρεώσεις τους βάσει της 
UNFCCC και του πρωτοκόλλου του Κιότο· στην εφαρµογή των απαιτήσεων υποβολής 
εκθέσεων βάσει της UNFCCC και του πρωτοκόλλου του Κιότο· και στην εξασφάλιση της 
επικαιρότητας, της πληρότητας, της ακρίβειας, της συνέπειας, της συγκρισιµότητας και της 
διαφάνειας των εκθέσεων που η Ένωση και τα κράτη µέλη υποβάλλουν στη γραµµατεία της 
UNFCCC. 

Στόχοι της προτεινόµενης αναθεώρησης είναι: 

– να ληφθούν υπόψη στον µηχανισµό παρακολούθησης οι υποχρεώσεις υποβολής 
εκθέσεων που απορρέουν από την UNFCCC, το πρωτόκολλο του Κιότο και τις 
µετέπειτα αποφάσεις που λαµβάνονται δυνάµει αυτών όσον αφορά τις εκποµπές 
αερίων θερµοκηπίου και την οικονοµική και τεχνολογική στήριξη που παρέχεται 
στις αναπτυσσόµενες χώρες· 

– να βοηθηθούν η Ένωση και τα κράτη µέλη να τηρήσουν τις δεσµεύσεις τους ως προς 
τον µετριασµό και να εφαρµόσουν τη δέσµη µέτρων για το κλίµα και την ενέργεια· 

– να υποστηριχθεί η κατάρτιση των νέων ενωσιακών νοµοθετικών πράξεων για τον 
µετριασµό και την προσαρµογή στην αλλαγή του κλίµατος. 

Η παρούσα πρόταση επιφέρει επίσης βελτιώσεις στις απαιτήσεις παρακολούθησης και 
υποβολής εκθέσεων σχετικά µε τις εκποµπές αερίων θερµοκηπίου, οι οποίες είναι το 
αποτέλεσµα εξαετούς πείρας µε την απόφαση αριθ. 280/2004/ΕΚ και τις διατάξεις εφαρµογής 
της, συγκεκριµένα την απόφαση αριθ. 2005/166/ΕΚ4, και πείρας από την εφαρµογή διαφόρων 
απαιτήσεων της UNFCCC.  

• Γενικό πλαίσιο 

Η αναθεώρηση της απόφασης για µηχανισµό παρακολούθησης είναι αναγκαία για τους 
ακόλουθους λόγους. 

– Η απόφαση αριθ. 280/2004/ΕΚ για µηχανισµό παρακολούθησης των εκποµπών 
αερίων που συµβάλλουν στο φαινόµενο του θερµοκηπίου στην Κοινότητα και 
εφαρµογής του πρωτοκόλλου του Κιότο και οι διατάξεις εφαρµογής της αποτελούν 
τις κύριες πράξεις για την παρακολούθηση, την υποβολή εκθέσεων και την 
εξακρίβωση των εκποµπών αερίων θερµοκηπίου. Καθορίζουν τις λεπτοµέρειες για 
την υποβολή εκθέσεων σχετικά µε τις ανθρωπογενείς εκποµπές αερίων θερµοκηπίου 
από πηγές και τις απορροφήσεις από καταβόθρες και για την παροχή πληροφοριών 
όσον αφορά τα εθνικά προγράµµατα µείωσης των εκποµπών, τις προβλέψεις για τις 

                                                 
4 ΕΕ L 55 της 1.3.2005, σ. 57. 
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εκποµπές αερίων θερµοκηπίου, καθώς και τις πολιτικές και τα µέτρα για την 
αντιµετώπιση της κλιµατικής αλλαγής σύµφωνα µε την UNFCCC. 

– Από την εξαετή πείρα από την εφαρµογή των δύο αυτών αποφάσεων και την πείρα 
που αποκτήθηκε κατά τις διεθνείς διαπραγµατεύσεις και την εφαρµογή των 
διαφόρων απαιτήσεων της UNFCCC προκύπτει ότι υπάρχουν τοµείς στους οποίους 
µπορούν να επέλθουν σηµαντικές βελτιώσεις. Επιπλέον, απαιτείται ένα βελτιωµένο 
σύστηµα παρακολούθησης και υποβολής εκθέσεων, δεδοµένου ότι είναι αναγκαίο να 
ενταθεί η δράση περιορισµού σε επίπεδο ΕΕ και κρατών µελών και να τηρηθούν 
νέες και επερχόµενες διεθνείς και εσωτερικές δεσµεύσεις, στις οποίες 
συµπεριλαµβάνεται και η στρατηγική «Ευρώπη 2020». 

– Για την αντιµετώπιση των ανησυχιών που προκαλεί η όλο και µεγαλύτερη απειλή 
της παγκόσµιας αλλαγής του κλίµατος λόγω της αυξανόµενης συγκέντρωσης αερίων 
θερµοκηπίου στην ατµόσφαιρα, η Ένωση έχει θέσει σε εφαρµογή και 
προγραµµατίσει µια σειρά πολιτικών και δράσεων µετριασµού. Η δηµιουργία ενός 
σταθερού πλαισίου για την παρακολούθηση, την αξιολόγηση, την υποβολή 
εκθέσεων και την εξακρίβωση όσον αφορά τις εκποµπές αερίων θερµοκηπίου 
αποτελεί σηµαντικό µέρος της διαδικασίας αυτής, καθώς επιτρέπει στην ΕΕ να 
διαµορφώνει και να εφαρµόζει πιο αποτελεσµατικά µελλοντικές πολιτικές, καθώς 
και να αξιολογεί και να αποδεικνύει ότι τηρεί τις δεσµεύσεις που έχει αναλάβει. 

– Στη διάσκεψη των µερών της UNFCCC (COP) που διεξήχθη στην Κοπεγχάγη (COP 
15), η Ένωση και τα κράτη µέλη δεσµεύτηκαν να παράσχουν στις αναπτυσσόµενες 
χώρες σηµαντική οικονοµική και τεχνολογική στήριξη, ταχείας εκκίνησης και 
µακροπρόθεσµη, για την αντιµετώπιση της αλλαγής του κλίµατος. Στην COP 16 που 
διεξήχθη στο Κανκούν, οι χώρες συµφώνησαν (παράγραφος 40 της απόφασης 
1/CP.16) ότι κάθε ανεπτυγµένη χώρα στο πλαίσιο της UNFCCC οφείλει να 
βελτιώσει την υποβολή εκθέσεων για την παροχή οικονοµικής και τεχνολογικής 
στήριξης καθώς και στήριξης για την ανάπτυξη ικανοτήτων στα συµβαλλόµενα µέρη 
που είναι αναπτυσσόµενες χώρες. Η βελτίωση της υποβολής εκθέσεων είναι 
θεµελιώδους σηµασίας για την αναγνώριση των προσπαθειών που καταβάλλουν η 
Ένωση και τα κράτη µέλη για να τηρήσουν τις δεσµεύσεις τους.  

Πιο συγκεκριµένα, η αναθεώρηση της απόφασης για µηχανισµό παρακολούθησης θα 
επιχειρήσει να εξετάσει τα ακόλουθα ζητήµατα: 

(1) Το υφιστάµενο σύστηµα παρακολούθησης και υποβολής εκθέσεων για τις εκποµπές 
αερίων θερµοκηπίου και τις δράσεις περιορισµού δεν επαρκεί για την εφαρµογή των 
νέων απαιτήσεων που απορρέουν από τη νέα νοµοθεσία και τις νέες διεθνείς 
εξελίξεις στο πλαίσιο της UNFCCC.  

Με τη δέσµη µέτρων για το κλίµα και την ενέργεια, που συµφωνήθηκε µεταξύ του 
Συµβουλίου και του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου το 2009, θεσπίστηκαν νέες απαιτήσεις για τα 
κράτη µέλη όσον αφορά την παρακολούθηση και την υποβολή εκθέσεων. Οι νέες αυτές 
απαιτήσεις πρέπει να ενσωµατωθούν στο υφιστάµενο σύστηµα παρακολούθησης και 
υποβολής εκθέσεων για να παραγάγουν αποτελέσµατα. Οι «συµφωνίες του Κανκούν» 
(απόφαση 1/CP.16) στο πλαίσιο της UNFCCC απαιτούν επίσης τη βελτίωση της υποβολής 
εκθέσεων όσον αφορά τις εκποµπές και τις δράσεις περιορισµού ως συνέχεια του 
πρωτοκόλλου του Κιότο. 
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(2) Τα διαθέσιµα δεδοµένα σε επίπεδο ΕΕ δεν επαρκούν για την υποστήριξη της 
µελλοντικής χάραξης και υλοποίησης πολιτικής. 

Σε ορισµένους τοµείς/κλάδους µεγάλης σηµασίας για τη µείωση των εκποµπών αερίων 
θερµοκηπίου και την ανάληψη δράσης σε επίπεδο ΕΕ, επί του παρόντος τα στοιχεία που 
έχουν συλλεγεί είναι ανύπαρκτα ή ανεπαρκή ώστε να υποστηριχθεί η αποτελεσµατική 
χάραξη και εφαρµογή πολιτικής. Οι εν λόγω τοµείς είναι οι ακόλουθοι: α) οι θαλάσσιες 
µεταφορές· β) οι αεροπορικές µεταφορές· γ) οι χρήσεις γης, η αλλαγή χρήσεων γης και η 
δασοκοµία (LULUCF), και δ) η προσαρµογή.  

(3) Το τρέχον σύστηµα παρακολούθησης και υποβολής εκθέσεων καλύπτει τις εκποµπές 
αερίων θερµοκηπίου και τις δράσεις µετριασµού, αλλά δεν λαµβάνει υπόψη ούτε 
εξασφαλίζει τη συµµόρφωση προς τις νέες δεσµεύσεις στο πλαίσιο της UNFCCC 
σχετικά µε την παροχή οικονοµικής και τεχνολογικής στήριξης στις αναπτυσσόµενες 
χώρες. 

Η Ένωση ανέλαβε διεθνή δέσµευση να παράσχει στις αναπτυσσόµενες χώρες σηµαντική 
οικονοµική και τεχνολογική στήριξη, ταχείας εκκίνησης και µακροπρόθεσµη, για την 
αντιµετώπιση της αλλαγής του κλίµατος. ∆ιαφανείς και αναλυτικές πληροφορίες για το είδος 
και το ύψος της παρεχόµενης στήριξης είναι θεµελιώδους σηµασίας για να εξασφαλιστεί η 
προβολή της Ένωσης, η αποτελεσµατική µετάδοση του µηνύµατος της Ένωσης για την 
αλλαγή του κλίµατος και η αξιοπιστία έναντι των διεθνών εταίρων µας. Τα προβλήµατα που 
επισηµαίνονται ανωτέρω, τα οποία πρέπει να επιλυθούν, έχουν συχνά προκαλέσει αυστηρή 
κριτική από άλλες χώρες, ότι η Ένωση και τα κράτη µέλη της δεν τηρούν τις δεσµεύσεις 
τους. 

(4) Απαιτούνται πρόσθετα δεδοµένα και πληροφορίες για την παρακολούθηση της 
προόδου προς την επίτευξη των στόχων περιορισµού των εκποµπών, ιδίως στο 
πλαίσιο της στρατηγικής «Ευρώπη 2020». 

Η στρατηγική «Ευρώπη 2020», η νέα ολοκληρωµένη στρατηγική οικονοµικής πολιτικής της 
Ένωσης για την ανάπτυξη και την απασχόληση, ενσωµατώνει τους στόχους περιορισµού των 
ενωσιακών και εθνικών εκποµπών ως πρωταρχικούς στόχους. 

(5) Παρατηρείται έλλειψη διαφάνειας, επικαιρότητας, συνέπειας, πληρότητας και 
συγκρισιµότητας όσον αφορά τις πληροφορίες που υποβάλλονται επί του παρόντος 
στο πλαίσιο της απόφασης για µηχανισµό παρακολούθησης. 

Το σχετικά υψηλό ποσοστό των περιπτώσεων µη συµµόρφωσης κατά τη διάρκεια των 
τελευταίων ετών υποδηλώνει ότι η διαφάνεια, η ακρίβεια, η συνέπεια και η 
αποτελεσµατικότητα του υφιστάµενου συστήµατος παρακολούθησης και υποβολής εκθέσεων 
επιδέχονται βελτίωση.  

(6) Η πείρα έχει δείξει ότι υπάρχει επείγουσα ανάγκη για απλούστευση και 
εξορθολογισµό των τρεχουσών απαιτήσεων υποβολής εκθέσεων. 

Η πείρα από την εφαρµογή της απόφασης για µηχανισµό παρακολούθησης κατέδειξε ότι 
ορισµένες απαιτήσεις υποβολής εκθέσεων δεν είχαν τα αναµενόµενα αποτελέσµατα ή ότι οι 
πληροφορίες δεν χρησιµοποιήθηκαν σύµφωνα µε τις προσδοκίες. Έχει επίσης δείξει ότι 
µπορούν να συνδεθούν στενότερα οι νοµοθετικές πράξεις που προβλέπουν την υποβολή 
εκθέσεων. 
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• Υφιστάµενες διατάξεις στον τοµέα που αφορά η πρόταση 

Ο σηµερινός µηχανισµός παρακολούθησης θεσπίστηκε µε την απόφαση αριθ. 280/2004/ΕΚ, 
η οποία θα καταργηθεί βάσει της παρούσας πρότασης. 

• Συνοχή µε τις άλλες πολιτικές και στόχους της Ένωσης 

Η αναθεώρηση της απόφασης για µηχανισµό παρακολούθησης: 

– εξυπηρετεί τους γενικούς στόχους της δέσµης µέτρων για το κλίµα και την ενέργεια 
σχετικά µε τη µείωση των παγκόσµιων εκποµπών αερίων θερµοκηπίου, συνάδει µε 
τις επιµέρους νοµοθετικές πράξεις που εκδόθηκαν στο πλαίσιο της δέσµης µέτρων 
και αποβλέπει στη βελτίωση της εφαρµογής πρόσθετων πολιτικών σε τοµείς που δεν 
καλύπτονται ακόµη επαρκώς από τη δέσµη µέτρων· 

– είναι σύµφωνη µε τις συζητήσεις στο πλαίσιο της UNFCCC για µελλοντικά 
συστήµατα µέτρησης, αναφοράς και εξακρίβωσης (MRV) όσον αφορά τις εκποµπές, 
τις δράσεις και την παροχή οικονοµικής στήριξης, τόσο για τα ζητήµατα των οποίων 
προτείνεται η κάλυψη όσο και για τους τοµείς υποβολής εκθέσεων που έχουν 
επιλεγεί για βελτίωση· 

– είναι σύµφωνη µε τη στρατηγική «Ευρώπη 2020», η οποία ενσωµατώνει τη 
δέσµευση του περιορισµού των εκποµπών ως έναν από τους πρωταρχικούς στόχους 
και απαιτεί να διατίθενται επικαιροποιηµένες και πρόσφατες πληροφορίες σχετικά 
µε τη δράση για την αντιµετώπιση της κλιµατικής αλλαγής, µε σκοπό την 
παρακολούθηση της προόδου που συντελείται στα κράτη µέλη και στην Ένωση· 

– ευθυγραµµίζεται µε τους ενωσιακούς στόχους απλούστευσης και βελτίωσης της 
νοµοθεσίας, δεδοµένου ότι η αναθεώρηση βασίζεται στην πείρα που αποκτήθηκε 
κατά την εφαρµογή και στην ανάδραση από τους ενδιαφεροµένους. Στόχος της 
αναθεώρησης είναι να αντιµετωπίσει τις αδυναµίες και τα προβλήµατα που 
διαπιστώθηκαν και να απλουστεύσει τις απαιτήσεις υποβολής εκθέσεων, ανάλογα µε 
την περίπτωση. Οι νέες απαιτήσεις έχουν εναρµονιστεί µε τις υφιστάµενες ροές 
υποβολής εκθέσεων και ανάγκες πληροφοριών, τις οποίες λαµβάνουν δεόντως 
υπόψη. 

2. ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ ΤΩΝ ∆ΙΑΒΟΥΛΕΥΣΕΩΝ ΜΕ ΤΑ ΕΝ∆ΙΑΦΕΡΟΜΕΝΑ 
ΜΕΡΗ ΚΑΙ ΕΚΤΙΜΗΣΗ ΕΠΙΠΤΩΣΕΩΝ 

• Μέθοδοι διαβούλευσης, κύριοι στοχευόµενοι τοµείς και γενικά χαρακτηριστικά 
των αποκρινόµενων 

Επιπλέον των συνεδριάσεων και των ηµερίδων µε εµπειρογνώµονες, οργανώθηκε δηµόσια 
διαδικτυακή διαβούλευση µε τους ενδιαφεροµένους, η οποία αφορούσε όλες τις πτυχές της 
προγραµµατισµένης αναθεώρησης της απόφασης αριθ. 280/2004, από τις 7 Μαρτίου 2011 
έως τις 29 Απριλίου 2011. Το επιγραµµικό ερωτηµατολόγιο ήταν διαθέσιµο στους 
ιστότοπους της Γ∆ ∆ράση για το κλίµα και «Your voice» («Η φωνή σας»). Το 
ερωτηµατολόγιο ήταν διαθέσιµο σε όλες τις επίσηµες γλώσσες και αποδόθηκε ιδιαίτερη 
προσοχή στην ενηµέρωση των ενδιαφεροµένων. Υποβλήθηκαν απαντήσεις από ιδιώτες, 



 

EL 6   EL 

εθνικές διοικήσεις, µη κυβερνητικές οργανώσεις, ιδιωτικές εταιρείες, βιοµηχανικούς οµίλους 
και ένα ερευνητικό ίδρυµα. 

• Αποτέλεσµα της διαδικασίας δηµόσιας διαδικτυακής διαβούλευσης  

Τα στοιχεία που συγκεντρώθηκαν από τη διαβούλευση αφήνουν να διαφανεί ότι οι πολίτες 
της ΕΕ επιδεικνύουν έντονο ενδιαφέρον για πληροφορίες σχετικά µε την κλιµατική αλλαγή 
και υποστηρίζουν την περαιτέρω βελτίωση του συστήµατος υποβολής εκθέσεων, ιδίως όσον 
αφορά την πληρότητα και τη διαφάνεια των πληροφοριών. Γενικά, οι ερωτηθέντες κρίνουν 
ότι, παρά τη σχετικά καλή ποσότητα και ποιότητα των πληροφοριών σχετικά µε την 
κλιµατική αλλαγή, υπάρχει περιθώριο για βελτίωση και στην πλειονότητά τους θεωρούν ότι 
είναι σκόπιµο να βελτιωθούν οι απαιτήσεις σε όλους τους τοµείς που εξετάστηκαν στη 
σχετική εκτίµηση επιπτώσεων. Τα αποτελέσµατα της διαβούλευσης διατίθενται στο 
διαδίκτυο5. 

• ∆ιαβουλεύσεις µε τα κράτη µέλη  

Το 2009, 2010 και 2011 διοργανώθηκαν δύο ηµερίδες, διεξήχθη µια σειρά συνεδριάσεων 
τεχνικών και ειδικών τοµεακών εµπειρογνωµόνων, και πραγµατοποιήθηκαν διάφορα έργα για 
την ενηµέρωση των κρατών µελών σχετικά µε την αναθεώρηση της απόφασης για µηχανισµό 
παρακολούθησης. Στις εν λόγω συνεδριάσεις, τα κράτη µέλη συµφώνησαν ότι είναι αναγκαίο 
να αναθεωρηθεί η απόφαση για µηχανισµό παρακολούθησης, προκειµένου να ληφθούν 
υπόψη οι εξελίξεις σε ενωσιακό και διεθνές επίπεδο, καθώς και τα διδάγµατα που 
αποκοµίστηκαν από την εφαρµογή της. Ωστόσο, τα κράτη µέλη εξέφρασαν ανησυχίες 
σχετικά µε την ενδεχόµενη αύξηση της διοικητικής επιβάρυνσης. 

Επτά κράτη µέλη (Φινλανδία, Γερµανία, Ουγγαρία, Κάτω Χώρες, Σλοβακία, Ισπανία και 
Σουηδία) προσφέρθηκαν να παράσχουν πληροφορίες σχετικά µε τη διοικητική επιβάρυνση 
και τις διοικητικές δαπάνες. Ζητήθηκε η γνώµη των εν λόγω κρατών µελών δύο φορές µε 
ερωτηµατολόγια. Εντούτοις, µόνο 5 (Φινλανδία, Γερµανία, Ουγγαρία, Κάτω Χώρες και 
Σουηδία) απάντησαν στο δεύτερο ερωτηµατολόγιο. Το χαµηλό ποσοστό ανταπόκρισης στο 
δεύτερο ερωτηµατολόγιο οφείλεται κυρίως στο γεγονός ότι οι ερωτήσεις αφορούσαν 
πρωτίστως τις νέες διατάξεις οι οποίες θα θεσπιστούν µε τον νέο κανονισµό για µηχανισµό 
παρακολούθησης. Εποµένως, τα κράτη µέλη δυσκολεύτηκαν να εκτιµήσουν τη δυνητική 
διοικητική επιβάρυνση. Στη συνέχεια, και σύµφωνα µε τη συµβουλή της διευθύνουσας 
οµάδας εκτίµησης επιπτώσεων, έγιναν τηλεφωνικές και ηλεκτρονικές επαφές µε τους 
εκπροσώπους των κρατών µελών για τη συγκέντρωση πρόσθετων στοιχείων ή την 
αποσαφήνιση των πληροφοριών που είχαν υποβληθεί. Από τη διαδικασία αυτή προέκυψαν τα 
τελικά στοιχεία για τη διοικητική επιβάρυνση στα οποία βασίζεται η εκτίµηση επιπτώσεων.  

• Εκτίµηση επιπτώσεων 

Στην εκτίµηση επιπτώσεων εξετάστηκαν διάφορα ζητήµατα, µεταξύ των οποίων: 

– ο κύκλος εξέτασης και συµµόρφωσης της ΕΕ στο πλαίσιο της απόφασης περί 
επιµερισµού της προσπάθειας· 

                                                 
5 http://ec.europa.eu/clima/consultations/0008/index_en.htm 
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– οι απαιτήσεις υποβολής εκθέσεων για τις εκποµπές από τις διεθνείς θαλάσσιες 
µεταφορές· 

– οι απαιτήσεις υποβολής εκθέσεων όσον αφορά τις εκτός του CO2 επιπτώσεις των 
αεροπορικών µεταφορών στο παγκόσµιο κλίµα·  

– οι απαιτήσεις υποβολής εκθέσεων για την προσαρµογή· 

– πρόσθετες απαιτήσεις υποβολής εκθέσεων σχετικά µε τη LULUCF· 

– απαιτήσεις υποβολής εκθέσεων για την οικονοµική και τεχνολογική στήριξη που 
παρέχεται στις αναπτυσσόµενες χώρες· 

– η συνέπεια µε άλλες νοµοθετικές πράξεις της ΕΕ µε αντικείµενο τους 
ατµοσφαιρικούς ρύπους και οι βελτιώσεις που βασίζονται στην κτηθείσα πείρα από 
την εφαρµογή. 

Στην εκτίµηση επιπτώσεων εξετάστηκαν διάφορες επιλογές πολιτικής για καθένα από τα 
ζητήµατα αυτά. Εξετάστηκαν λεπτοµερώς οι δυνητικές οικονοµικές και περιβαλλοντικές 
επιπτώσεις. Η λεπτοµερής αξιολόγηση των επιλογών περιέχεται στην εκτίµηση επιπτώσεων 
που συνοδεύει την πρόταση και θα είναι διαθέσιµη στην ακόλουθη ηλεκτρονική διεύθυνση: 
http://ec.europa.eu/clima/studies/g-gas/index_en.htm. 

• Σύνοψη της προτεινόµενης δράσης 

Ο παρών κανονισµός έχει ως κύριο στόχο να βοηθήσει την Ένωση και τα κράτη µέλη της να 
τηρήσουν τις δεσµεύσεις και τους στόχους τους σε εθνικό, ενωσιακό και διεθνές επίπεδο, και 
να χαράξουν περαιτέρω πολιτική µέσω της διαφανούς, ακριβούς, συνεπούς, συγκρίσιµης και 
πλήρους υποβολής εκθέσεων. 

Οι υφιστάµενες διεθνείς απαιτήσεις υποβολής εκθέσεων επιβάλλουν ήδη την ετήσια δήλωση 
των εκποµπών αερίων θερµοκηπίου και την ανά τετραετία υποβολή άλλων πληροφοριών 
σχετικών µε το κλίµα (προβλέψεις, δράσεις µετριασµού, παροχή στήριξης σε 
αναπτυσσόµενες χώρες, προσαρµογή). Εντούτοις, η εν λόγω υποβολή εκθέσεων θεωρείται 
εδώ και καιρό ανεπαρκής και ασκήθηκε έντονη διεθνής πίεση για την ενίσχυση και τη 
συµπλήρωση των υφιστάµενων απαιτήσεων υποβολής εκθέσεων, καθώς και για την αύξηση 
της συχνότητας υποβολής. Αυτό είναι ιδιαίτερα ζωτικής σηµασίας στη σηµερινή κρίσιµη 
συγκυρία, όπου οι οικονοµικές εξελίξεις έχουν έντονο αντίκτυπο στη χάραξη πολιτικής 
µετριασµού και όπου η παροχή σηµάτων έγκαιρης προειδοποίησης µπορεί να επηρεάσει 
καθοριστικά την ικανότητα χώρας να αναλάβει δράση και µπορεί να εξασφαλίσει ότι η 
διατηρήσιµη οικονοµική ανάπτυξη παραµένει αποσυνδεδεµένη από τις εκποµπές αερίων 
θερµοκηπίου. Αυτές ακριβώς οι εκτιµήσεις µετατράπηκαν σε συγκεκριµένες απαιτήσεις στις 
πρόσφατες διεθνείς συµφωνίες στο Κανκούν (απόφαση 1/CP.16), οι οποίες πράγµατι 
απαιτούν πλούτο αξιόπιστων και εκτενών πληροφοριών (για τις προβλέψεις, τις δράσεις 
µετριασµού, την παροχή στήριξης στις αναπτυσσόµενες χώρες) ανά διετία, ώστε να 
υποστηρίζονται οι δεσµεύσεις τις οποίες αποφάσισαν να αναλάβουν τα µέρη. Οι διεθνείς 
απαιτήσεις συµπληρώνουν επίσης τις απαιτήσεις που επιβλήθηκαν πρόσφατα σε επίπεδο ΕΕ 
µέσω της δέσµης µέτρων για το κλίµα και την ενέργεια, στην οποία αναγνωρίζεται και πάλι 
µε σαφήνεια η ανάγκη για καλύτερα και πιο πρόσφατα δεδοµένα και πληροφορίες. Τέλος, η 
συλλογή πιο επίκαιρων πληροφοριών από τα κράτη µέλη, ιδίως όσον αφορά τις προβλέψεις 
τους για τα αέρια θερµοκηπίου και τις δράσεις µετριασµού, θα συµβάλει στην υλοποίηση της 

http://ec.europa.eu/clima/studies/g-gas/index_en.htm
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στρατηγικής «Ευρώπη 2020», η οποία περιλαµβάνει τους ευρωπαϊκούς και εθνικούς στόχους 
περιορισµού των εκποµπών ως πρωταρχικούς στόχους. Στο πλαίσιο αυτό, ο παρών 
κανονισµός προτείνει την ενίσχυση του πλαισίου παρακολούθησης, υποβολής εκθέσεων και 
εξέτασης στο εσωτερικό της ΕΕ, επιτρέποντας µε τον τρόπο αυτό την τήρηση των 
εσωτερικών και διεθνών δεσµεύσεων, καθώς και την υλοποίηση των σηµερινών πολιτικών 
και την αποτελεσµατική χάραξη περαιτέρω πολιτικής.  

∆εδοµένων των αβεβαιοτήτων που συνδέονται µε το µετά το Κιότο καθεστώς για το κλίµα 
και της ανάγκης για ετήσιο κύκλο συµµόρφωσης για τους σκοπούς της εφαρµογής της 
απόφασης περί επιµερισµού της προσπάθειας, η παρούσα πρόταση περιλαµβάνει τη 
δηµιουργία διαδικασίας για την εξέταση σε ενωσιακό επίπεδο των δεδοµένων που 
υποβάλλουν τα κράτη µέλη για τα αέρια θερµοκηπίου, εξασφαλίζοντας έτσι ότι η 
συµµόρφωση µε τους στόχους της απόφασης περί επιµερισµού της προσπάθειας αξιολογείται 
κατά τρόπο διεξοδικό, διαφανή, αξιόπιστο και έγκαιρο, όπως ορίζεται στη δέσµη µέτρων για 
το κλίµα και την ενέργεια.  

Η πρόταση υιοθετεί µια συνετή προσέγγιση ως προς την υποβολή εκθέσεων για τις εκποµπές 
από τις διεθνείς θαλάσσιες µεταφορές και τον τοµέα LULUCF, για την οποία διεξάγονται 
συζητήσεις πολιτικής τόσο στην Ένωση όσο και διεθνώς. Εξασφαλίζει ότι ο µηχανισµός 
παρακολούθησης παρέχει το κατάλληλο πλαίσιο για τον καθορισµό λεπτοµερών απαιτήσεων 
υποβολής εκθέσεων σε µεταγενέστερο στάδιο, αφού επιτευχθεί συγκεκριµένο αποτέλεσµα 
πολιτικής σε επίπεδο είτε διεθνές είτε ενωσιακό. Έτσι εξασφαλίζεται η συνέπεια µε το 
µελλοντικό πλαίσιο πολιτικής, αποφεύγεται η αλληλεπικάλυψη προσπαθειών και 
διασφαλίζεται ότι η Ένωση είναι σε θέση να εφαρµόσει τις λεπτοµερείς απαιτήσεις κατά τον 
πλέον συµφέροντα τρόπο. 

Η πρόταση εξασφαλίζει τη συνέπεια µε την ισχύουσα ενωσιακή πολιτική όσον αφορά τις 
επιπτώσεις των αεροµεταφορών στο κλίµα εκτός του CO2, καθώς απαιτεί από την Επιτροπή 
να προβαίνει σε εκτίµηση των εν λόγω επιπτώσεων ανά διετία µε βάση τα πλέον πρόσφατα 
δεδοµένα για τις εκποµπές και τις τελευταίες επιστηµονικές εξελίξεις. Η προσέγγιση αυτή 
διαφέρει από εκείνες που εξετάστηκαν στην εκτίµηση επιπτώσεων και αντανακλά τα χρήσιµα 
στοιχεία που παρασχέθηκαν από άλλες υπηρεσίες της Επιτροπής κατά τη διαδικασία 
διυπηρεσιακής διαβούλευσης. Συµπεριλήφθηκε στην πρόταση καθώς κρίθηκε ότι επιτυγχάνει 
ισοδύναµα οφέλη µε αισθητά µικρότερη διοικητική επιβάρυνση.  

Όσον αφορά την υποβολή εκθέσεων για τις προβλέψεις, τις πολιτικές και τα µέτρα, η 
πρόταση απαιτεί την υποβολή ετήσιας έκθεσης ώστε να είναι δυνατή, αφενός, η ετήσια 
αξιολόγηση των δεσµεύσεων που ανέλαβε η ΕΕ σε εθνικό και διεθνές επίπεδο και, αφετέρου, 
η λήψη έγκαιρων και αποτελεσµατικών διορθωτικών µέτρων. Θα πρέπει να σηµειωθεί ότι 
πολλά κράτη µέλη υποβάλλουν ήδη επικαιροποιηµένες πληροφορίες κάθε έτος όταν θεωρούν 
ότι οι πληροφορίες που υποβλήθηκαν κατά το προηγούµενο έτος είναι παρωχηµένες. Η 
πρόταση υιοθετεί µια πραγµατιστική προσέγγιση, καθώς δεν απαιτεί την υποβολή στην 
Επιτροπή επαναληπτικών βασικών πληροφοριών αλλά επιδιώκει να εξασφαλίσει ότι οι 
υφιστάµενες βασικές τεχνικές εκθέσεις είναι διαθέσιµες για την ενηµέρωση του κοινού. 

Όσον αφορά την οικονοµική και τεχνολογική στήριξη, η πρόταση ενισχύει την υποβολή 
εκθέσεων µε βάση κοινές µεθόδους, σύµφωνα µε την υποχρέωση της Ένωσης να παρέχει 
διαφανείς και πλήρεις πληροφορίες σχετικά µε την οικονοµική και τεχνολογική στήριξη που 
προσφέρει στις αναπτυσσόµενες χώρες. 
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Η υποβολή ετήσιας έκθεσης για τη δράση προσαρµογής θα συµβάλει στον προσδιορισµό της 
δράσης που αναλαµβάνεται από τα κράτη µέλη και στη χάραξη ενωσιακής στρατηγικής για 
την προσαρµογή. Θα παρέχει επίσης πληροφορίες και δεδοµένα για τον Μηχανισµό ∆ιαλογής 
Πληροφοριών της ΕΕ, ο οποίος θα αποτελέσει χρήσιµο εργαλείο για τους εθνικούς, 
περιφερειακούς και τοπικούς πολιτικούς ιθύνοντες. Σύµφωνα µε την εκτίµηση επιπτώσεων, 
πρόκειται για οικονοµικά συµφέρουσα επιλογή καθώς συνεπάγεται περιορισµένη διοικητική 
επιβάρυνση, ενώ παράλληλα εξασφαλίζει ότι η Ένωση είναι σε θέση να τηρήσει καλύτερα τις 
διεθνείς της υποχρεώσεις υποβολής εκθέσεων.  

Τέλος, η πρόταση βελτιώνει τα υφιστάµενα εθνικά συστήµατα των κρατών µελών για την 
υποβολή εκθέσεων σχετικά µε τις προβλέψεις, τις πολιτικές και τα µέτρα και εξασφαλίζει τη 
συνέπεια µε άλλες νοµοθετικές πράξεις µε αντικείµενο τους ατµοσφαιρικούς ρύπους. Αυτό 
αποτελεί µια συµφέρουσα κίνηση, δεδοµένου ότι, παρά την επιβάρυνση που συνεπάγεται, θα 
οδηγήσει µακροπρόθεσµα στη βελτίωση της συµµόρφωσης, στην απλούστευση και στη 
µείωση του κόστους. Η πρόταση περιέχει επίσης καλύτερες διατάξεις διασφάλισης / ελέγχου 
της ποιότητας και καθιερώνει εξορθολογισµένους µορφότυπους συνοδευόµενους από 
κατευθύνσεις για τη σύνταξη των εκθέσεων µε σκοπό την αύξηση της ποιότητας και 
πληρότητας των παρεχόµενων δεδοµένων και την απλούστευση των υφιστάµενων 
απαιτήσεων υποβολής εκθέσεων, αποφεύγοντας ταυτόχρονα την επιβολή άσκοπης 
διοικητικής επιβάρυνσης. 

3. ΝΟΜΙΚΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ 

• Νοµική βάση 

Τη νοµική βάση για τη νοµοθετική πρόταση αποτελεί το άρθρο 192 παράγραφος 1 της 
Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Η πρόταση επιδιώκει έναν θεµιτό 
στόχο που εµπίπτει στο άρθρο 191 παράγραφος 1 της Συνθήκης για τη λειτουργία της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, και συγκεκριµένα την καταπολέµηση της κλιµατικής αλλαγής 
(µετριασµός και προσαρµογή). Η πρόταση αποσκοπεί στη βελτίωση της διαθεσιµότητας 
πληροφοριών για την ενωσιακή πολιτική και λήψη αποφάσεων, καθώς και στον συντονισµό 
και τη συνέπεια της υποβολής εκθέσεων από την Ένωση και τα κράτη µέλη στο πλαίσιο της 
UNFCCC. Ο στόχος αυτός δεν µπορεί να επιτευχθεί µε λιγότερο περιοριστικά µέτρα. Η 
πρόταση δεν επηρεάζει την τρέχουσα γενική κατανοµή αρµοδιοτήτων µεταξύ της Ένωσης και 
των κρατών µελών όσον αφορά την παρακολούθηση, τη συλλογή δεδοµένων και την 
υποβολή εκθέσεων, που καθορίστηκε βάσει της απόφασης για µηχανισµό παρακολούθησης. 

• Αρχή της επικουρικότητας 

Για να δικαιολογείται η ανάληψη δράσης σε επίπεδο ΕΕ, πρέπει να τηρείται η αρχή της 
επικουρικότητας: 

α) ∆ιακρατική φύση του προβλήµατος (κριτήριο αναγκαιότητας) 

Η διακρατική φύση της κλιµατικής αλλαγής αποτελεί καθοριστικό στοιχείο για να κριθεί 
κατά πόσον είναι αναγκαία η ανάληψη δράσης σε επίπεδο ΕΕ. Η εσωτερική και µόνο δράση 
δεν θα µπορούσε να επιτύχει τη συµµόρφωση µε τις δεσµεύσεις που συµφωνήθηκαν διεθνώς 
και δεν θα επαρκούσε για την ευόδωση των σκοπών και των στόχων που καθορίστηκαν στο 
πλαίσιο της απόφασης περί επιµερισµού της προσπάθειας. Κατά συνέπεια, είναι αναγκαίο να 
δηµιουργήσει η Ένωση ένα ευνοϊκό πλαίσιο για την εκπλήρωση των διεθνών και ενωσιακών 
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απαιτήσεων, εξασφαλίζοντας την εναρµονισµένη σύνταξη εκθέσεων όποτε είναι δυνατόν. Η 
βελτίωση της αποτελεσµατικότητας όσον αφορά την υποβολή εκθέσεων, για την οποία 
απαιτείται ο συντονισµός ενός συνόλου νοµοθετικών πράξεων και η επικαιρότητα και 
ποιότητα των υποβαλλόµενων εκθέσεων βάσει της UNFCCC, µε τη συγκέντρωση δεδοµένων 
από 27 κράτη µέλη, επιβάλλουν επίσης τον συντονισµό σε επίπεδο Ένωσης. 

β) Κριτήριο αποτελεσµατικότητας (προστιθέµενη αξία) 

Πέραν του γεγονότος ότι οι περισσότερες από τις προτεινόµενες αναθεωρήσεις προκύπτουν 
από υφιστάµενες ή επικείµενες ενωσιακές και διεθνείς απαιτήσεις, η ανάληψη δράσης σε 
ενωσιακό επίπεδο θα προσπόριζε αδιαµφισβήτητα οφέλη σε σύγκριση µε τη δράση σε εθνικό 
επίπεδο, λόγω της αποτελεσµατικότητάς της. ∆εδοµένου ότι οι βασικές δεσµεύσεις 
αναλαµβάνονται σε ενωσιακό επίπεδο, είναι πιο αποτελεσµατική η κατάρτιση των αναγκαίων 
για την υποβολή εκθέσεων νοµοθετικών πράξεων σε ενωσιακό επίπεδο. Επιπλέον, η επίλυση 
των προβληµάτων που έχουν εντοπιστεί, όπως η ποιότητα και η επικαιρότητα της υποβολής 
εκθέσεων από την Ένωση και τα κράτη µέλη, απαιτεί τον συντονισµό των δεδοµένων και των 
µεθόδων στο σύνολο των 27 κρατών µελών, πράγµα που εξασφαλίζεται πιο αποτελεσµατικά 
σε ενωσιακό επίπεδο.  

Η πείρα, ιδίως από την υποβολή εκθέσεων σχετικά µε τις εκποµπές αερίων θερµοκηπίου στην 
UNFCCC, καταδεικνύει ότι η απόφαση για µηχανισµό παρακολούθησης συνέβαλε 
σηµαντικά στη διευκόλυνση και την επιβολή της υποβολής εκθέσεων καλής ποιότητας. Οι 
συµπληρωµατικοί έλεγχοι και αναλύσεις στις οποίες υποβάλλονται τα δεδοµένα των κρατών 
µελών βάσει της απόφασης για µηχανισµό παρακολούθησης έχουν ως αποτέλεσµα την 
υποβολή εκθέσεων καλύτερης ποιότητας στην UNFCCC και συνέβαλαν σηµαντικά στην 
τήρηση από τα κράτη µέλη των δεσµεύσεών τους καθώς και στον περιορισµό των 
περιπτώσεων µη συµµόρφωσης στο πλαίσιο της UNFCCC. Καθοριστικό ρόλο διαδραµάτισε 
επίσης η ενίσχυση του βαθµού επιβολής της συµµόρφωσης χάρη στη δυνατότητα της 
Επιτροπής να κινεί διαδικασίες παράβασης. 

Η επέκταση της υποβολής εκθέσεων σε νέους τοµείς που υπάγονται στην UNFCCC, όπως η 
οικονοµική και τεχνολογική στήριξη, στο πλαίσιο του αναθεωρηµένου µηχανισµού 
παρακολούθησης, αναµένεται να προσπορίσει παρόµοια σηµαντικά οφέλη. Η υποβολή 
εκθέσεων στο πλαίσιο του αναθεωρηµένου µηχανισµού παρακολούθησης θα επιτρέψει τη 
λεπτοµερέστερη αξιολόγηση και ανάλυση των δεδοµένων των κρατών µελών και θα 
εξασφαλίσει τον σαφή εντοπισµό των κενών και των αδυναµιών, καθώς και τη λήψη 
συγκεκριµένων µέτρων για την αντιµετώπισή τους, δεδοµένου ότι πρόκειται για δύο πεδία 
της υποβολής εκθέσεων που έχουν κρίσιµη σηµασία για τη διεθνή αξιοπιστία της Ένωσης. 
Επιπλέον, η υποβολή εκθέσεων στο πλαίσιο του αναθεωρηµένου µηχανισµού 
παρακολούθησης θα εξασφαλίσει τουλάχιστον ορισµένα κοινά ελάχιστα πρότυπα και την 
υποβολή των πληροφοριών κατά τρόπο πιο οµοιογενή απ’ ό,τι στο παρελθόν. Τέλος, η 
εφαρµογή των διαδικασιών παράβασης θα αποτελέσει σηµαντικό παράγοντα για να 
εξασφαλιστεί ότι τυχόν εκκρεµή ζητήµατα ρυθµίζονται εσωτερικά στην Ένωση και όχι στην 
UNFCCC, στο πλαίσιο της οποίας ενδέχεται να έχουν σηµαντικές πολιτικές και νοµικές 
προεκτάσεις.  

Όσον αφορά την υποβολή εκθέσεων για την προσαρµογή, ο αναθεωρηµένος µηχανισµός 
παρακολούθησης θα προσφέρει οφέλη παρόµοια µε τα προαναφερόµενα, µε το πρόσθετο 
πλεονέκτηµα ότι θα αποτελέσει επίσης πλατφόρµα για την ανταλλαγή βέλτιστων πρακτικών. 
∆εδοµένου ότι η προσαρµογή αποτελεί πρόβληµα κοινό για όλα τα κράτη µέλη, η 
συγκέντρωση της υποβολής πληροφοριών θα διευκολύνει την κατανόηση των αναγκών 
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προσαρµογής καθώς και τον εντοπισµό των βέλτιστων πρακτικών και των κενών που θα 
µπορούσαν να καλυφθούν είτε µέσω της ανάληψης δράσης σε ενωσιακό επίπεδο είτε µέσω 
της συνεργασίας µεταξύ των κρατών µελών. 

• Αρχή της αναλογικότητας 

Η πρόταση συνάδει µε την αρχή της αναλογικότητας για τους ακόλουθους λόγους: 

Η πρόταση δεν υπερβαίνει τα αναγκαία όρια για την επίτευξη των στόχων της βελτίωσης της 
ποιότητας των δεδοµένων για την κλιµατική αλλαγή και της διασφάλισης της συµµόρφωσης 
προς τις διεθνείς και ενωσιακές απαιτήσεις. 

Η πρόταση είναι ανάλογη προς τον γενικό σκοπό της Ένωσης, που είναι η επίτευξη των 
στόχων βάσει του πρωτοκόλλου του Κιότο όσον αφορά τη µείωση των εκποµπών αερίων 
θερµοκηπίου, καθώς και των στόχων που εκτίθενται στη δέσµη µέτρων για το κλίµα και την 
ενέργεια, στη συµφωνία της Κοπεγχάγης και στην απόφαση 1/CP.16 («συµφωνίες του 
Κανκούν»). 

Η πρόταση προβλέπει την εφαρµογή ενός µηχανισµού παρακολούθησης ο οποίος είναι 
παρεµφερής, ως προς τις πρακτικές και τις διαδικασίες, προς τον µηχανισµό που εφαρµόζεται 
ήδη δυνάµει της απόφασης αριθ. 280/2004/ΕΚ. 

4. ∆ΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΕΣ ΕΠΙΠΤΩΣΕΙΣ  

Όπως διευκρινίζεται στο δηµοσιονοµικό δελτίο που συνοδεύει τον παρόντα κανονισµό, ο 
κανονισµός εφαρµόζεται µε χρήση του υφιστάµενου προϋπολογισµού και δεν έχει επιπτώσεις 
στο πολυετές δηµοσιονοµικό πλαίσιο. 

5. ΠΡΟΑΙΡΕΤΙΚΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ  

• Ρήτρα επανεξέτασης/αναθεώρησης/λήξης ισχύος 

Η πρόταση περιλαµβάνει µια διάταξη η οποία επιτρέπει στην Επιτροπή να επανεξετάζει τον 
παρόντα κανονισµό στο πλαίσιο µελλοντικών αποφάσεων σχετικά µε την UNFCCC και το 
πρωτόκολλο του Κιότο ή άλλης ενωσιακής νοµοθεσίας. Εάν παραστεί ανάγκη, η Επιτροπή θα 
προτείνει τροποποιήσεις του παρόντος κανονισµού στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο 
Συµβούλιο και θα τροποποιήσει υφιστάµενες κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις ή θα θεσπίσει νέες. 
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2011/0372 (COD) 

Πρόταση 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

για µηχανισµό παρακολούθησης και υποβολής εκθέσεων σχετικά µε τις εκποµπές 
αερίων θερµοκηπίου και υποβολής άλλων πληροφοριών σε εθνικό και ενωσιακό επίπεδο 

που αφορούν την κλιµατική αλλαγή  

ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ ΚΑΙ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ 
ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και ιδίως το 
άρθρο 192 παράγραφος 1, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, 

Κατόπιν διαβίβασης του σχεδίου νοµοθετικής πράξης στα εθνικά κοινοβούλια, 

Έχοντας υπόψη τη γνώµη της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής6,  

Έχοντας υπόψη τη γνώµη της Επιτροπής των Περιφερειών7,  

Αποφασίζοντας σύµφωνα µε τη συνήθη νοµοθετική διαδικασία, 

Εκτιµώντας τα ακόλουθα: 

(1) Με την απόφαση αριθ. 280/2004/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συµβουλίου, της 11ης Φεβρουαρίου 2004, για µηχανισµό παρακολούθησης των 
εκποµπών αερίων που συµβάλλουν στο φαινόµενο του θερµοκηπίου στην Κοινότητα 
και εφαρµογής του πρωτοκόλλου του Κιότο8 θεσπίστηκε ένα πλαίσιο για την 
παρακολούθηση των ανθρωπογενών εκποµπών από πηγές και των απορροφήσεων 
από καταβόθρες αερίων θερµοκηπίου, καθώς και για την αξιολόγηση της προόδου 
προς την τήρηση των δεσµεύσεων για τις εν λόγω εκποµπές και την εφαρµογή των 
απαιτήσεων παρακολούθησης και υποβολής εκθέσεων δυνάµει της σύµβασης-
πλαισίου των Ηνωµένων Εθνών για τις κλιµατικές µεταβολές («UNFCCC»)9 και του 
πρωτοκόλλου του Κιότο10 στην Ευρωπαϊκή Ένωση. Προκειµένου να ληφθούν 
υπόψη οι πρόσφατες και µελλοντικές εξελίξεις σε διεθνές επίπεδο σχετικά µε την 
UNFCCC και το πρωτόκολλο του Κιότο και να τεθούν σε εφαρµογή οι νέες 
απαιτήσεις παρακολούθησης και υποβολής εκθέσεων που καθορίζονται στην 
ενωσιακή νοµοθεσία, θα πρέπει να αντικατασταθεί η εν λόγω απόφαση. Η απόφαση 

                                                 
6 ΕΕ C της …, σ. .  
7 ΕΕ C της …, σ. . 
8 ΕΕ L 49 της 19.2.2004, σ. 1. 
9 ΕΕ L 33 της 7.2.1994, p.13. 
10 ΕΕ L 130 της 15.5.2002, σ.4. 
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αριθ. 280/2004/ΕΚ θα πρέπει να αντικατασταθεί µε κανονισµό, λόγω του ευρύτερου 
πεδίου εφαρµογής της νοµοθεσίας, της ένταξης πρόσθετων κατηγοριών προσώπων 
στις οποίες επιβάλλονται υποχρεώσεις, του πιο σύνθετου και εξαιρετικά τεχνικού 
χαρακτήρα των διατάξεων που θεσπίζονται, της αυξηµένης ανάγκης για ενιαίους 
κανόνες εφαρµοστέους σε ολόκληρη την Ένωση, και για τη διευκόλυνση της 
εφαρµογής της.  

(2) Απώτερος στόχος της UNFCCC είναι να σταθεροποιηθούν οι συγκεντρώσεις αερίων 
του θερµοκηπίου στην ατµόσφαιρα σε επίπεδο που να εµποδίζει την επικίνδυνη 
ανθρωπογενή παρέµβαση στο κλιµατικό σύστηµα. Προκειµένου να επιτευχθεί ο 
στόχος αυτός, η συνολική µέση ετήσια αύξηση της θερµοκρασίας της επιφάνειας του 
πλανήτη δεν πρέπει να υπερβεί τους 2°C σε σχέση µε τα προβιοµηχανικά επίπεδα. 

(3) Απαιτείται η ενδελεχής παρακολούθηση και υποβολή εκθέσεων καθώς και η τακτική 
αξιολόγηση των εκποµπών αερίων θερµοκηπίου της Ένωσης και των κρατών µελών 
και των προσπαθειών που καταβάλλουν για την αντιµετώπιση της κλιµατικής 
αλλαγής. 

(4) Η απόφαση 1/CP.15 της διάσκεψης των µερών της UNFCCC («απόφαση 1/CP.15» ή 
«συµφωνία της Κοπεγχάγης») και η απόφαση 1/CP.16 της διάσκεψης των µερών της 
UNFCCC («απόφαση 1/CP.16» ή «συµφωνίες του Κανκούν») συνέβαλαν σηµαντικά 
στην πρόοδο όσον αφορά την αντιµετώπιση, κατά ισόρροπο τρόπο, των προκλήσεων 
που επιφέρει η κλιµατική αλλαγή. Οι εν λόγω αποφάσεις καθορίζουν νέες 
απαιτήσεις ως προς την παρακολούθηση και την υποβολή εκθέσεων, που ισχύουν 
για την εφαρµογή των φιλόδοξων µειώσεων των εκποµπών σχετικά µε τις οποίες 
δεσµεύθηκαν η Ένωση και τα κράτη µέλη, και προβλέπουν την παροχή στήριξης 
στις αναπτυσσόµενες χώρες. Με τις αποφάσεις αυτές αναγνωρίζεται επίσης η 
σηµασία της αντιµετώπισης της προσαρµογής µε την ίδια προτεραιότητα µε τον 
µετριασµό. Επίσης, σύµφωνα µε την απόφαση 1/CP.16, οι ανεπτυγµένες χώρες 
οφείλουν να εκπονήσουν στρατηγικές ή σχέδια ανάπτυξης µε χαµηλές εκποµπές 
διοξειδίου του άνθρακα. Οι στρατηγικές ή τα σχέδια αυτά αναµένεται να συµβάλουν 
στην οικοδόµηση µιας κοινωνίας χαµηλών ανθρακούχων εκποµπών και να 
εξασφαλίσουν τη συνέχιση της υψηλής µεγέθυνσης και της αειφόρου ανάπτυξης. Ο 
παρών κανονισµός θα πρέπει να διευκολύνει, µέσω των κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεων που προβλέπει, την εφαρµογή των σηµερινών και των µελλοντικών 
απαιτήσεων παρακολούθησης και υποβολής εκθέσεων που θα απορρέουν από 
περαιτέρω αποφάσεις ή από την έγκριση διεθνούς συµφωνίας στο πλαίσιο της 
UNFCCC.  

(5) Η δέσµη µέτρων για το κλίµα και την ενέργεια που εκδόθηκε το 2009, και ιδίως η 
απόφαση αριθ. 406/2009/ΕΚ, της 23ης Απριλίου 2009, περί των προσπαθειών των 
κρατών µελών να µειώσουν τις οικείες εκποµπές αερίων θερµοκηπίου, ώστε να 
τηρηθούν οι δεσµεύσεις της Κοινότητας για µείωση των εκποµπών αυτών µέχρι το 
202011 και η οδηγία 2009/29/ΕΚ, της 23ης Απριλίου 2009, για τροποποίηση της 
οδηγίας 2003/87/ΕΚ µε στόχο τη βελτίωση και την επέκταση του συστήµατος 
εµπορίας δικαιωµάτων εκποµπής αερίων θερµοκηπίου της Κοινότητας12, αποτελεί 
µία ακόµη σταθερή δέσµευση της Ένωσης και των κρατών µελών για σηµαντική 

                                                 
11 ΕΕ L 140 της 5.6.2009, σ. 136. 
12 ΕΕ L 140 της 5.6.2009, σ. 63. 
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µείωση των οικείων εκποµπών αερίων θερµοκηπίου. Το ενωσιακό σύστηµα 
παρακολούθησης και υποβολής εκθέσεων για τις εκποµπές θα πρέπει επίσης να 
επικαιροποιηθεί µε βάση τις νέες απαιτήσεις της εν λόγω νοµοθεσίας. 

(6) Η UNFCCC δεσµεύει την Ένωση και τα κράτη µέλη της να καταρτίζουν, να 
επικαιροποιούν τακτικά, να δηµοσιεύουν και να υποβάλλουν στη διάσκεψη των 
µερών εθνικές απογραφές για τις ανθρωπογενείς εκποµπές από πηγές εκποµπής και 
τις απορροφήσεις από καταβόθρες όλων των αερίων θερµοκηπίου που δεν 
ελέγχονται από το πρωτόκολλο του Μόντρεαλ του 1987 για τις ουσίες που 
καταστρέφουν τη στιβάδα του όζοντος της σύµβασης της Βιέννης για την προστασία 
της στιβάδας του όζοντος («Πρωτόκολλο του Μόντρεαλ»)13, µε τη χρήση 
συγκρίσιµων µεθοδολογιών οι οποίες έχουν εγκριθεί από τη διάσκεψη των µερών. 

(7) Σύµφωνα µε το άρθρο 5 παράγραφος 1 του πρωτοκόλλου του Κιότο, η Ένωση και τα 
κράτη µέλη οφείλουν να θεσπίσουν και να διατηρήσουν ένα εθνικό σύστηµα για την 
εκτίµηση των ανθρωπογενών εκποµπών από πηγές και της απορρόφησης από 
καταβόθρες όλων των αερίων θερµοκηπίου που δεν ελέγχονται από το πρωτόκολλο 
του Μόντρεαλ, µε σκοπό την εξασφάλιση της εφαρµογής άλλων διατάξεων του 
πρωτοκόλλου του Κιότο. Η απόφαση 1/CP.16 απαιτεί επίσης εθνικές ρυθµίσεις για 
την εκτίµηση των ανθρωπογενών εκποµπών από πηγές και την απορρόφηση από 
καταβόθρες όλων των αερίων θερµοκηπίου που δεν ελέγχονται από το πρωτόκολλο 
του Μόντρεαλ. Ο παρών κανονισµός θα πρέπει να επιτρέψει την εφαρµογή των δύο 
αυτών απαιτήσεων. 

(8) Η πείρα από την εφαρµογή της απόφασης αριθ. 280/2004/ΕΚ έχει καταδείξει την 
ανάγκη αύξησης των συνεργειών και της συνέπειας µε την υποβολή εκθέσεων 
δυνάµει άλλων νοµοθετικών πράξεων, και ιδίως µε την οδηγία 2003/87/ΕΚ του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 13ης Οκτωβρίου 2003, σχετικά 
µε τη θέσπιση συστήµατος εµπορίας δικαιωµάτων εκποµπής αερίων θερµοκηπίου 
εντός της Κοινότητας και την τροποποίηση της οδηγίας 96/61/ΕΚ του Συµβουλίου14, 
µε τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 166/2006 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συµβουλίου, της 18ης Οκτωβρίου 2006, για τη σύσταση ευρωπαϊκού µητρώου 
έκλυσης και µεταφοράς ρύπων και για την τροποποίηση των οδηγιών 91/689/EΟΚ 
και 96/61/EΚ του Συµβουλίου15, µε την οδηγία 2001/81/ΕΚ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 23ης Οκτωβρίου 2001, σχετικά µε εθνικά 
ανώτατα όρια εκποµπών για ορισµένους ατµοσφαιρικούς ρύπους16, µε τον 
κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 842/2006 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συµβουλίου, της 17ης Μαΐου 2006, για ορισµένα φθοριούχα αέρια θερµοκηπίου17 
και µε τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1099/2008 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συµβουλίου, της 22ας Οκτωβρίου 200818 για τις στατιστικές ενέργειας. Ασφαλώς, ο 
εξορθολογισµός των απαιτήσεων υποβολής εκθέσεων θα απαιτήσει την 
τροποποίηση επιµέρους νοµοθετικών πράξεων, αλλά η χρήση συνεκτικών 
δεδοµένων για την υποβολή εκθέσεων για τις εκποµπές αερίων θερµοκηπίου είναι 

                                                 
13 ΕΕ L 297 της 31.10.1988, σ. 21. 
14 ΕΕ L 275 της 25.10.2003, σ. 32. 
15 ΕΕ L 33 της 4.2.2006, σ. 1. 
16 ΕΕ L 309 της 27.11.2001, σ. 22. 
17 ΕΕ L 161 της 14.6.2006, σ. 1. 
18 ΕΕ L 304 της 4.11.2008, σ. 1. 
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απαραίτητη για να διασφαλιστεί η ποιότητα των εκθέσεων που υποβάλλονται όσον 
αφορά τις εκποµπές. 

(9) Η τέταρτη έκθεση αξιολόγησης από τη διακυβερνητική επιτροπή για την κλιµατική 
αλλαγή (IPPC) διαπίστωσε ότι το τριφθοριούχο άζωτο («NF3») έχει δυναµικό 
υπερθέρµανσης του πλανήτη 17.000 φορές µεγαλύτερο από εκείνο του CO2. Το NF3 
χρησιµοποιείται όλο και περισσότερο στην ηλεκτρονική βιοµηχανία ως 
υποκατάστατο των υπερφθορανθράκων («PFC») και του εξαφθοριούχου θείου (SF6). 
Σύµφωνα µε το άρθρο 191 παράγραφος 2 της Συνθήκης για τη λειτουργία της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, η ενωσιακή πολιτική στον τοµέα του περιβάλλοντος πρέπει να 
βασίζεται στην αρχή της προφύλαξης. Η εν λόγω αρχή απαιτεί την παρακολούθηση 
του NF3 για την εκτίµηση του επιπέδου των εκποµπών στην Ένωση και, 
ενδεχοµένως, τον καθορισµό δράσεων µετριασµού. 

(10) Τα δεδοµένα που αναφέρονται επί του παρόντος στις εθνικές απογραφές των αερίων 
θερµοκηπίου καθώς και στα εθνικά µητρώα και στο ενωσιακό µητρώο δεν επαρκούν 
ώστε να προσδιοριστούν, σε επίπεδο κράτους µέλους, οι εκποµπές CO2 της 
πολιτικής αεροπορίας σε εθνικό επίπεδο, οι οποίες δεν καλύπτονται από την οδηγία 
2003/87/ΕΚ. Με τη θέσπιση των υποχρεώσεων υποβολής εκθέσεων, η Ένωση δεν 
θα πρέπει να επιβάλλει στα κράτη µέλη και στις µικροµεσαίες επιχειρήσεις 
(«ΜΜΕ») επιβαρύνσεις δυσανάλογες προς τους επιδιωκόµενους στόχους. Οι 
εκποµπές CO2 από πτήσεις που δεν καλύπτονται από την οδηγία 2003/87/ΕΚ 
αντιπροσωπεύουν πολύ µικρό µέρος των συνολικών εκποµπών αερίων θερµοκηπίου 
και η καθιέρωση συστήµατος υποβολής εκθέσεων για τις εκποµπές αυτές θα 
απέβαινε υπερβολικά επαχθής λαµβανοµένων υπόψη των υφιστάµενων απαιτήσεων 
για τον ευρύτερο τοµέα δυνάµει της οδηγίας 2003/87/ΕΚ. Συνεπώς, οι εκποµπές CO2 
από την κατηγορία πηγών «1.A.3.A πολιτική αεροπορία» της IPCC θα πρέπει να 
θεωρούνται µηδενικές για τους σκοπούς του άρθρου 3 και του άρθρου 7 παράγραφος 
1 της απόφασης αριθ. 406/2009/ΕΚ. 

(11) Αν και οι εκποµπές και οι απορροφήσεις αερίων θερµοκηπίου που σχετίζονται µε τις 
χρήσεις γης, την αλλαγή των χρήσεων γης και τη δασοκοµία («LULUCF») 
συνυπολογίζονται στον στόχο µείωσης των εκποµπών της Ένωσης βάσει του 
πρωτοκόλλου του Κιότο, δεν αποτελούν µέρος του στόχου του 20% µέχρι το 2020 
στο πλαίσιο της δέσµης µέτρων για το κλίµα και την ενέργεια. Σύµφωνα µε την 
απόφαση αριθ. 406/2009/ΕΚ και την οδηγία 2003/87/ΕΚ, η Επιτροπή οφείλει να 
εξετάσει τρόπους συµπερίληψης της LULUCF στον στόχο για το 2020. Το 
χρονοδιάγραµµα των εργασιών αυτών συναρτήθηκε µε την έκβαση των 
διαπραγµατεύσεων σχετικά µε µια διεθνή συµφωνία για την κλιµατική αλλαγή. 
Ελλείψει τέτοιας συµφωνίας στο τέλος του 2010, η Επιτροπή µπορεί να διατυπώσει 
πρόταση µε σκοπό την έναρξη ισχύος της προτεινόµενης πράξης από το 2013. Ο 
παρών κανονισµός θα πρέπει να επιτρέψει την εφαρµογή των απαιτήσεων υποβολής 
εκθέσεων στο πλαίσιο διεθνούς συµφωνίας ή, ελλείψει συµφωνίας, της ενωσιακής 
νοµοθεσίας. 

(12) Η Ένωση και τα κράτη µέλη θα πρέπει να επιδιώκουν να παρέχουν τις πλέον 
επικαιροποιηµένες πληροφορίες σχετικά µε τις οικείες εκποµπές αερίων 
θερµοκηπίου, ιδίως στο πλαίσιο της στρατηγικής «Ευρώπη 2020» και των σχετικών 
προθεσµιών. Ο παρών κανονισµός θα πρέπει να επιτρέψει την κατάρτιση των 
εκτιµήσεων αυτών στα συντοµότερα δυνατά χρονικά πλαίσια µε τη χρήση 
στατιστικών και άλλων πληροφοριών. 
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(13) Οι απαιτήσεις παρακολούθησης και υποβολής εκθέσεων, από τα κράτη µέλη, 
σχετικά µε τις εκποµπές από τις θαλάσσιες µεταφορές θα πρέπει να θεσπιστούν κατά 
τρόπο συµπληρωµατικό και συνεπή µε τις απαιτήσεις που έχουν συµφωνηθεί στο 
πλαίσιο της UNFCCC ή, στο µέτρο του δυνατού, µε τις απαιτήσεις που 
εφαρµόζονται στα σκάφη στο πλαίσιο του ∆ιεθνούς Ναυτιλιακού Οργανισµού 
(«∆ΝΟ») ή βάσει ενός ενωσιακού µέτρου για την αντιµετώπιση των εκποµπών 
αερίων θερµοκηπίου από τις θαλάσσιες µεταφορές. Υπό τις συνθήκες αυτές, η 
παρακολούθηση και η υποβολή εκθέσεων θα επέτρεπαν την καλύτερη κατανόηση 
των εκποµπών αυτών και την αποτελεσµατική εφαρµογή της πολιτικής. 

(14) Η πείρα που αποκτήθηκε από την εφαρµογή της απόφασης αριθ. 280/2004/ΕΚ 
αποδεικνύει την ανάγκη βελτίωσης της διαφάνειας, της ακρίβειας, της συνέπειας, 
της πληρότητας και της συγκρισιµότητας των πληροφοριών που υποβάλλονται 
σχετικά µε τις πολιτικές, τα µέτρα και τις προβλέψεις. Σύµφωνα µε την απόφαση 
αριθ. 406/2009/ΕΚ, τα κράτη µέλη οφείλουν να υποβάλλουν έκθεση για την 
προβλεπόµενη πρόοδο προς την εκπλήρωση των υποχρεώσεών τους δυνάµει της εν 
λόγω οδηγίας, συµπεριλαµβανοµένων πληροφοριών σχετικά µε τις εθνικές πολιτικές 
και µέτρα και τις εθνικές προβλέψεις. Η στρατηγική «Ευρώπη 2020» όρισε ένα 
ολοκληρωµένο θεµατολόγιο οικονοµικής πολιτικής, σύµφωνα µε το οποίο η Ένωση 
και τα κράτη µέλη οφείλουν να καταβάλουν περαιτέρω προσπάθειες για την έγκαιρη 
υποβολή εκθέσεων σχετικά µε τις πολιτικές και τα µέτρα αντιµετώπισης της 
κλιµατικής αλλαγής και τα προβλεπόµενα αποτελέσµατά τους στις εκποµπές. Η 
δηµιουργία εθνικών συστηµάτων σε επίπεδο Ένωσης και κρατών µελών, σε 
συνδυασµό µε καλύτερη καθοδήγηση για την υποβολή εκθέσεων, αναµένεται να 
συµβάλουν σηµαντικά στην επίτευξη των στόχων αυτών. Προκειµένου να 
εξασφαλιστεί η συµµόρφωση της Ένωσης µε τις διεθνείς και εσωτερικές απαιτήσεις 
υποβολής εκθέσεων όσον αφορά τις προβλέψεις για τα αέρια θερµοκηπίου και να 
αξιολογείται η πρόοδός της προς την τήρηση των διεθνών και εσωτερικών 
δεσµεύσεων και υποχρεώσεών της, η Επιτροπή θα πρέπει επίσης να καταρτίζει και 
να χρησιµοποιεί προβλέψεις για τα αέρια θερµοκηπίου. 

(15) Απαιτούνται βελτιωµένες πληροφορίες από τα κράτη µέλη για την παρακολούθηση 
της προόδου και της δράσης τους όσον αφορά την προσαρµογή στην κλιµατική 
αλλαγή. Οι πληροφορίες αυτές είναι αναγκαίες προκειµένου να χαραχθεί µια 
περιεκτική ενωσιακή στρατηγική προσαρµογής µε βάση τη λευκή βίβλο µε τίτλο «Η 
προσαρµογή στην αλλαγή του κλίµατος: προς ένα ευρωπαϊκό πλαίσιο δράσης»19. Η 
υποβολή πληροφοριών για την προσαρµογή θα επιτρέψει στα κράτη µέλη να 
ανταλλάσσουν βέλτιστες πρακτικές και να αξιολογούν τις ανάγκες τους και τον 
βαθµό ετοιµότητάς τους για την αντιµετώπιση της κλιµατικής αλλαγής. 

(16) Βάσει της απόφασης 1/CP.15, η Ένωση και τα κράτη µέλη δεσµεύτηκαν να 
χορηγήσουν σηµαντική χρηµατοδότηση για την αντιµετώπιση της κλιµατικής 
αλλαγής µέσω της στήριξης µέτρων προσαρµογής και µετριασµού στις 
αναπτυσσόµενες χώρες. Σύµφωνα µε την παράγραφο 40 της απόφασης 1/CP.16, 
κάθε ανεπτυγµένη χώρα που είναι συµβαλλόµενο µέρος της UNFCCC οφείλει να 
βελτιώσει την υποβολή εκθέσεων για την παροχή οικονοµικής και τεχνολογικής 
στήριξης καθώς και στήριξης για την ανάπτυξη ικανοτήτων στα συµβαλλόµενα µέρη 
που είναι αναπτυσσόµενες χώρες. Η βελτίωση της υποβολής εκθέσεων είναι 

                                                 
19 COM (2009) 147 τελικό. 
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θεµελιώδους σηµασίας για την αναγνώριση των προσπαθειών που καταβάλλουν η 
Ένωση και τα κράτη µέλη ώστε να τηρήσουν τις δεσµεύσεις τους. Με την απόφαση 
1/CP.16 συστήθηκε επίσης ένας νέος Μηχανισµός Τεχνολογίας για την ενίσχυση της 
διεθνούς µεταφοράς τεχνολογίας. Ο παρών κανονισµός θα πρέπει να εξασφαλίσει ότι 
διατίθενται αξιόπιστες και επικαιροποιηµένες πληροφορίες για τις δραστηριότητες 
µεταφοράς τεχνολογίας στις αναπτυσσόµενες χώρες.  

(17) Μετά τις τροποποιήσεις που επήλθαν µε την οδηγία 2008/101/ΕΚ20, η οδηγία 
2003/87/ΕΚ προβλέπει πλέον ότι το σύστηµα εµπορίας δικαιωµάτων εκποµπής 
αερίων θερµοκηπίου εντός της Ένωσης εφαρµόζεται επίσης στις αεροπορικές 
δραστηριότητες. Η εν λόγω οδηγία περιλαµβάνει διατάξεις που αφορούν τη χρήση 
των εσόδων από πλειστηριασµούς, την υποβολή εκθέσεων για τη χρήση από τα 
κράτη µέλη των εσόδων από πλειστηριασµούς και τα µέτρα που λαµβάνονται για 
τον εκπλειστηριασµό των δικαιωµάτων εκποµπών από τις αεροπορικές µεταφορές 
βάσει του άρθρου 3δ παράγραφος 1 ή 2 της εν λόγω οδηγίας, ώστε να διασφαλίζεται 
ότι το 100% των εσόδων αυτών ή ισοδύναµο ποσό χρησιµοποιείται για τους 
σκοπούς µίας ή περισσότερων από τις δράσεις που αναφέρονται στο άρθρο 3δ 
παράγραφος 4 της οδηγίας 2003/87/ΕΚ. Μετά τις τροποποιήσεις που επήλθαν µε την 
οδηγία 2009/29/ΕΚ, η οδηγία 2003/87/ΕΚ προβλέπει πλέον απαιτήσεις υποβολής 
εκθέσεων όσον αφορά τη χρήση των εσόδων από πλειστηριασµούς, των οποίων το 
50% τουλάχιστον θα πρέπει να χρησιµοποιείται για τους σκοπούς µίας ή 
περισσότερων από τις δραστηριότητες που αναφέρονται στο άρθρο 10 παράγραφος 3 
της οδηγίας 2003/87/ΕΚ. Η διαφάνεια σχετικά µε τη χρησιµοποίηση των εσόδων 
από τον εκπλειστηριασµό των δικαιωµάτων βάσει της οδηγίας 2003/87/ΕΚ αποτελεί 
στοιχείο απαραίτητο για την υποστήριξη των δεσµεύσεων της Ένωσης. Οι εκθέσεις 
που υποβάλλονται όσον αφορά τη χρησιµοποίηση των εν λόγω εσόδων θα πρέπει να 
παρέχουν στοιχεία που να αποδεικνύουν τα ποσά που δαπανήθηκαν πράγµατι, τον 
καταλογισµό των εσόδων σε άµεσες επενδύσεις σε έργα, ταµεία επενδύσεων ή 
πολιτικές φορολογικής ή οικονοµικής στήριξης, καθώς και το είδος και τα στοιχεία 
αναφοράς των εν λόγω πολιτικών, έργων ή ταµείων. 

(18) Η UNFCCC δεσµεύει την Ένωση και τα κράτη µέλη της να συντάσσουν, να 
επικαιροποιούν τακτικά, να δηµοσιεύουν και να υποβάλλουν στη διάσκεψη των 
µερών εθνικές ανακοινώσεις και εκθέσεις διετίας, µε βάση τις κατευθυντήριες 
γραµµές, τις µεθοδολογίες και τους µορφότυπους που συµφωνήθηκαν από τη 
διάσκεψη των µερών. Η απόφαση 1/CP.16 περιέχει έκκληση για τη βελτίωση της 
υποβολής εκθέσεων σχετικά µε τους στόχους µετριασµού και την παροχή 
οικονοµικής και τεχνολογικής στήριξης καθώς και στήριξης για την ανάπτυξη 
ικανοτήτων στα συµβαλλόµενα µέρη που είναι αναπτυσσόµενες χώρες. 

(19) Η απόφαση αριθ. 406/2009/ΕΚ µετέτρεψε τον σηµερινό ετήσιο κύκλο υποβολής 
εκθέσεων σε ετήσιο κύκλο δέσµευσης, που προβλέπει τη διεξοδική εξέταση των 
απογραφών των αερίων θερµοκηπίου των κρατών µελών σε χρονικά πλαίσια 
συντοµότερα από τα προβλεπόµενα σήµερα για την εξέταση της απογραφής στο 
πλαίσιο της UNFCCC, προκειµένου να καταστεί δυνατή η αξιοποίηση της ευελιξίας 
και η εφαρµογή διορθωτικών µέτρων στο τέλος κάθε σχετικού έτους, εφόσον 
απαιτείται. ∆εδοµένων των αβεβαιοτήτων σχετικά µε τις µελλοντικές εξελίξεις στο 
πλαίσιο της UNFCCC και του πρωτοκόλλου του Κιότο, απαιτείται ο ορισµός 

                                                 
20 ΕΕ L 8 της 13.1.2009, σ. 3. 
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διαδικασίας για την εξέταση σε ενωσιακό επίπεδο των απογραφών των αερίων 
θερµοκηπίου που υποβάλλουν τα κράτη µέλη, ώστε να εξασφαλιστεί ότι η 
συµµόρφωση µε τις υποχρεώσεις που απορρέουν από την απόφαση αριθ. 
406/2009/ΕΚ αξιολογείται κατά τρόπο αξιόπιστο, συνεπή, διαφανή και έγκαιρο. 

(20) ∆ιάφορα τεχνικά στοιχεία τα οποία συνδέονται µε την υποβολή εκθέσεων για τις 
εκποµπές αερίων θερµοκηπίου από πηγές και τις απορροφήσεις από καταβόθρες 
αποτελούν σήµερα αντικείµενο συζητήσεων στο πλαίσιο της διαδικασίας της 
UNFCCC, όπως το δυναµικό υπερθέρµανσης του πλανήτη (GWP), τα καλυπτόµενα 
από τις εκθέσεις αέρια θερµοκηπίου και οι µεθοδολογικές κατευθύνσεις της IPCC 
που πρέπει να χρησιµοποιούνται για την κατάρτιση των εθνικών απογραφών αερίων 
θερµοκηπίου. Το επίπεδο και οι τάσεις των εκποµπών αερίων θερµοκηπίου 
ενδέχεται να µεταβληθούν µε την αναθεώρηση αυτών των µεθοδολογικών στοιχείων 
στο πλαίσιο της διαδικασίας της UNFCCC και τον επανυπολογισµό των 
χρονοσειρών εκποµπών αερίων θερµοκηπίου που θα ακολουθήσει. Η Επιτροπή θα 
πρέπει να παρακολουθεί τις εν λόγω εξελίξεις σε διεθνές επίπεδο και, εφόσον είναι 
αναγκαίο, να προτείνει την αναθεώρηση του παρόντος κανονισµού ώστε να 
διασφαλίζεται η συνέπεια µε τις µεθοδολογίες που χρησιµοποιούνται στο πλαίσιο 
της διαδικασίας UNFCCC. 

(21) Η εκτίµηση των εκποµπών αερίων θερµοκηπίου θα πρέπει να διενεργείται 
χρησιµοποιώντας τις ίδιες µεθόδους για όλες τις χρονοσειρές που αποτελούν 
αντικείµενο εκθέσεων. Τα υποκείµενα δεδοµένα δραστηριότητας και συντελεστές 
εκποµπών θα πρέπει να συγκεντρώνονται και να χρησιµοποιούνται κατά τρόπο 
συνεπή, ώστε να εξασφαλίζεται ότι οι µεταβολές στις τάσεις των εκποµπών δεν 
προκύπτουν από αλλαγή των µεθόδων υπολογισµού ή των παραδοχών. Οι 
επανυπολογισµοί θα πρέπει να εκτελούνται σύµφωνα µε τις συµφωνηθείσες 
κατευθυντήριες γραµµές και µε σκοπό τη βελτίωση της συνέπειας, της ακρίβειας και 
της πληρότητας των υποβαλλόµενων χρονοσειρών και την εφαρµογή 
λεπτοµερέστερων µεθόδων. Σε περίπτωση αλλαγής της µεθοδολογίας ή του τρόπου 
συγκέντρωσης των υποκείµενων δεδοµένων δραστηριότητας και συντελεστών 
εκποµπών, τα κράτη µέλη θα πρέπει να υπολογίζουν εκ νέου τις απογραφές για τις 
υποβληθείσες χρονοσειρές και να αξιολογούν την ανάγκη επανυπολογισµού µε βάση 
τους λόγους που αναφέρονται στις συµφωνηθείσες κατευθυντήριες γραµµές, ιδίως 
όσον αφορά τις βασικές κατηγορίες. Ο παρών κανονισµός θα πρέπει να ορίζει εάν 
και υπό ποιες προϋποθέσεις θα συνεκτιµώνται τα αποτελέσµατα αυτών των 
επανυπολογισµών. 

(22) Οι αεροπορικές µεταφορές έχουν επίπτωση στο κλίµα του πλανήτη µέσω της 
έκλυσης διοξειδίου του άνθρακα (CO2), αλλά επίσης µέσω άλλων εκποµπών και 
µηχανισµών, συµπεριλαµβανοµένων των εκποµπών οξειδίων του αζώτου και της 
αύξησης των θυσάνων. Λαµβάνοντας υπόψη τις ταχύτατα αναπτυσσόµενες 
επιστηµονικές γνώσεις όσον αφορά τις επιπτώσεις αυτές, είναι σκόπιµο να 
διενεργείται τακτικά στο πλαίσιο του παρόντος κανονισµού επικαιροποιηµένη 
εκτίµηση των επιπτώσεων των αεροµεταφορών στο παγκόσµιο κλίµα που δεν 
σχετίζονται µε το CO2.  

(23) Ο Ευρωπαϊκός Οργανισµός Περιβάλλοντος (ΕΟΠ/EEA) αποσκοπεί στην 
υποστήριξη της αειφόρου ανάπτυξης και στη συµβολή στην επίτευξη σηµαντικής 
και µετρήσιµης βελτίωσης της κατάστασης του περιβάλλοντος της Ευρώπης, 
παρέχοντας στους πολιτικούς ιθύνοντες, στους δηµόσιους φορείς και στο κοινό 
επίκαιρες, στοχευµένες, πρόσφορες και αξιόπιστες πληροφορίες. Ο ΕΟΠ θα πρέπει 
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να συνδράµει την Επιτροπή, στο µέτρο του αναγκαίου, στην εκτέλεση των εργασιών 
παρακολούθησης και υποβολής εκθέσεων, ιδίως στο πλαίσιο του ενωσιακού 
συστήµατος απογραφής και του οικείου συστήµατος προβλέψεων, πολιτικών και 
µέτρων, αφενός, µε τη διενέργεια της ετήσιας εξέτασης από εµπειρογνώµονες των 
απογραφών των κρατών µελών, αξιολογώντας την πρόοδο προς την τήρηση των 
δεσµεύσεων για µείωση των εκποµπών, τις επιπτώσεις της κλιµατικής αλλαγής, την 
τρωτότητα και την προσαρµογή και, αφετέρου, µε τη γνωστοποίηση στο κοινό 
αξιόπιστων πληροφοριών για το κλίµα.  

(24) Για λόγους διασφάλισης της συνέπειας, η Επιτροπή θα πρέπει να παρακολουθεί την 
εφαρµογή των απαιτήσεων παρακολούθησης και υποβολής εκθέσεων βάσει του 
παρόντος κανονισµού και τις µελλοντικές εξελίξεις στο πλαίσιο της UNFCCC και 
του πρωτοκόλλου του Κιότο. Αναφορικά µε το σηµείο αυτό, είναι σκόπιµο η 
Επιτροπή να καταργεί ή να τροποποιεί, κατά περίπτωση, ορισµένες διατάξεις του 
παρόντος κανονισµού.  

(25) Προκειµένου να διασφαλιστούν ενιαίοι όροι εφαρµογής του άρθρου 20 παράγραφος 
5 του παρόντος κανονισµού, ενδείκνυται να εκχωρηθούν εκτελεστικές αρµοδιότητες 
στην Επιτροπή. Για να θεσπιστούν εναρµονισµένες απαιτήσεις υποβολής εκθέσεων 
σχετικά µε την παρακολούθηση των εκποµπών αερίων θερµοκηπίου και άλλων 
πληροφοριών συναφών µε την πολιτική για την κλιµατική αλλαγή, θα πρέπει να 
ανατεθεί στην Επιτροπή η αρµοδιότητα να εκδίδει πράξεις σύµφωνα µε το άρθρο 
290 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης όσον αφορά την 
αναθεώρηση του παραρτήµατος Ι του παρόντος κανονισµού, την υποβολή εκθέσεων 
από τα κράτη µέλη για τη LULUCF και τις θαλάσσιες µεταφορές, τα εθνικά 
συστήµατα των κρατών µελών, την εξέταση από εµπειρογνώµονες των δεδοµένων 
των απογραφών των κρατών µελών, τις λεπτοµερείς απαιτήσεις ως προς το 
περιεχόµενο, τη δοµή, τον µορφότυπο και τις διαδικασίες υποβολής εκθέσεων από 
τα κράτη µέλη, καθώς και την κατάργηση και την τροποποίηση ορισµένων 
υποχρεώσεων δυνάµει του παρόντος κανονισµού. Είναι ιδιαιτέρως σηµαντικό να 
προβαίνει η Επιτροπή σε διαβουλεύσεις κατά τη διάρκεια των προπαρασκευαστικών 
εργασιών της, συµπεριλαµβανοµένων των διαβουλεύσεων σε επίπεδο 
εµπειρογνωµόνων. Η Επιτροπή, κατά την προετοιµασία και τη σύνταξη κατ’ 
εξουσιοδότηση πράξεων, θα πρέπει να διασφαλίζει την ταυτόχρονη, έγκαιρη και 
κατά τον δέοντα τρόπο διαβίβαση των συναφών εγγράφων στο Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο και στο Συµβούλιο.  

(26) ∆εδοµένου ότι οι στόχοι της προτεινόµενης δράσης, που ορίζονται στο άρθρο 1 του 
παρόντος κανονισµού, δεν µπορούν, ως εκ της φύσεώς τους, να επιτευχθούν 
επαρκώς από τα κράτη µέλη και µπορούν συνεπώς, λόγω της κλίµακας ή των 
επιπτώσεων της δράσης, να επιτευχθούν καλύτερα σε ενωσιακό επίπεδο, η Ένωση 
µπορεί να θεσπίζει µέτρα σύµφωνα µε την αρχή της επικουρικότητας που ορίζεται 
στο άρθρο 5 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση. Σύµφωνα µε την αρχή της 
αναλογικότητας του ιδίου άρθρου, η παρούσα οδηγία δεν υπερβαίνει τα αναγκαία 
προς την επίτευξη των στόχων αυτών, 
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ΕΞΕ∆ΩΣΑΝ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Κεφάλαιο 1 

Αντικείµενο, πεδίο εφαρµογής και ορισµοί 

Άρθρο 1  

Αντικείµενο 

Ο παρών κανονισµός θεσπίζει µηχανισµό για: 

α) την εξασφάλιση της έγκαιρης υποβολής, της διαφάνειας, της ακρίβειας, της 
συνέπειας, της συγκρισιµότητας και της πληρότητας των εκθέσεων της Ένωσης και 
των κρατών µελών της προς τη γραµµατεία της UNFCCC· 

β) την υποβολή και την εξακρίβωση πληροφοριών σχετικά µε τις δεσµεύσεις που 
αναλήφθηκαν δυνάµει της UNFCCC και του πρωτοκόλλου του Κιότο, καθώς και 
των αποφάσεων που εκδόθηκαν στο πλαίσιο αυτό, και την αξιολόγηση της προόδου 
όσον αφορά την τήρηση των εν λόγω δεσµεύσεων· 

γ) την παρακολούθηση και την υποβολή εκθέσεων όσον αφορά όλες τις ανθρωπογενείς 
εκποµπές από πηγές και την απορρόφηση από καταβόθρες αερίων του θερµοκηπίου 
που δεν ελέγχονται από το πρωτόκολλο του Μόντρεαλ για τις ουσίες που 
καταστρέφουν τη στιβάδα του όζοντος στα κράτη µέλη· 

δ) την παρακολούθηση, την υποβολή εκθέσεων, την εξέταση και την εξακρίβωση όσον 
αφορά τις εκποµπές αερίων θερµοκηπίου και άλλες πληροφορίες δυνάµει του 
άρθρου 6 της απόφασης αριθ. 406/2009/ΕΚ· 

ε) την υποβολή εκθέσεων για τις εκποµπές CO2 από τις θαλάσσιες µεταφορές·  

στ) την παρακολούθηση και την υποβολή εκθέσεων όσον αφορά τη χρησιµοποίηση των 
εσόδων από τον εκπλειστηριασµό δικαιωµάτων δυνάµει του άρθρου 3δ παράγραφοι 
1 και 2 ή του άρθρου 10 παράγραφος 1 της οδηγίας 2003/87/ΕΚ, σύµφωνα µε το 
άρθρο 3δ παράγραφος 4 και το άρθρο 10 παράγραφος 3 της εν λόγω οδηγίας· 

ζ) την παρακολούθηση και την υποβολή εκθέσεων όσον αφορά τις δράσεις που 
αναλαµβάνουν τα κράτη µέλη για να προσαρµοστούν στις αναπόφευκτες συνέπειες 
της αλλαγής του κλίµατος· 

η) την αξιολόγηση της προόδου των κρατών µελών όσον αφορά την εκπλήρωση των 
υποχρεώσεών τους βάσει της απόφασης αριθ. 406/2009/ΕΚ· 

θ) τη συγκέντρωση των πληροφοριών και των δεδοµένων που είναι αναγκαία για την 
υποστήριξη της διαµόρφωσης και της αξιολόγησης της µελλοντικής ενωσιακής 
πολιτικής στον τοµέα της κλιµατικής αλλαγής. 
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Άρθρο 2 

Πεδίο εφαρµογής 

Ο παρών κανονισµός εφαρµόζεται:  

α) στις στρατηγικές της Ένωσης και των κρατών µελών για ανάπτυξη µε χαµηλές 
ανθρακούχες εκποµπές και στην ενδεχόµενη επικαιροποίησή τους σύµφωνα µε την 
απόφαση 1/CP.16· 

β) στις εκποµπές αερίων θερµοκηπίου που απαριθµούνται στο παράρτηµα Ι από τοµείς 
και πηγές και στις απορροφήσεις από καταβόθρες που καλύπτονται από τις 
απογραφές αερίων θερµοκηπίου δυνάµει του άρθρου 4 παράγραφος 1 στοιχείο α) της 
UNFCCC, στην επικράτεια των κρατών µελών·  

γ) στις εκποµπές αερίων θερµοκηπίου που εµπίπτουν στο πεδίο εφαρµογής του άρθρου 
2 παράγραφος 1 της απόφασης αριθ. 406/2009/ΕΚ·  

δ) στις εκποµπές αερίων θερµοκηπίου από θαλάσσια σκάφη που καταπλέουν στους 
λιµένες των κρατών µελών· 

ε) στις επιπτώσεις στο κλίµα των εκποµπών από τις αεροπορικές µεταφορές εκτός του 
CO2·  

στ) στις προβλέψεις της Ένωσης και των κρατών µελών όσον αφορά τις ανθρωπογενείς 
εκποµπές αερίων θερµοκηπίου από πηγές και τις απορροφήσεις από καταβόθρες, 
καθώς και στις πολιτικές και τα µέτρα των κρατών µελών· 

ζ) στη συνολική και την ειδική κατ’ έργο και κατά χώρα οικονοµική και τεχνολογική 
στήριξη προς αναπτυσσόµενες χώρες· 

η) στη χρησιµοποίηση των εσόδων από τον εκπλειστηριασµό δικαιωµάτων δυνάµει του 
άρθρου 3δ παράγραφοι 1 και 2 ή του άρθρου 10 παράγραφος 1 της οδηγίας 
2003/87/ΕΚ· 

θ) στη δράση των κρατών µελών σε εθνικό και περιφερειακό επίπεδο για την 
προσαρµογή στην κλιµατική αλλαγή. 

Άρθρο 3 

Ορισµοί 

Για τους σκοπούς του παρόντος κανονισµού, ισχύουν οι ακόλουθοι ορισµοί:  

(1) «δυναµικό υπερθέρµανσης του πλανήτη» ενός αερίου: η συνολική συµβολή 
στην αύξηση της θερµοκρασίας του πλανήτη της εκποµπής µίας µονάδας του 
εν λόγω αερίου σε σχέση µε την εκποµπή µίας µονάδας του αερίου αναφοράς, 
ήτοι του διοξειδίου του άνθρακα, στο οποίο αποδίδεται η τιµή 1· 



 

EL 22   EL 

(2) «εθνικό σύστηµα απογραφής»: σύστηµα θεσµικών, νοµικών και διαδικαστικών 
ρυθµίσεων, το οποίο θεσπίζεται σε ένα κράτος µέλος για την εκτίµηση των 
ανθρωπογενών εκποµπών από πηγές και των απορροφήσεων από καταβόθρες 
των αερίων θερµοκηπίου που δεν καλύπτονται από το πρωτόκολλο του 
Μόντρεαλ και για την υποβολή και την αρχειοθέτηση πληροφοριών 
απογραφής σύµφωνα µε την απόφαση 19/CMP.1 της διάσκεψης των µερών 
της UNFCCC που επέχει θέση συνόδου των µερών του πρωτοκόλλου του 
Κιότο («απόφαση 19/CMP.1») ή άλλες συναφείς αποφάσεις που εκδόθηκαν 
βάσει της UNFCCC ή του πρωτοκόλλου του Κιότο· 

(3) «αρµόδιες αρχές απογραφής»: µία ή περισσότερες αρχές στις οποίες έχει 
ανατεθεί το έργο κατάρτισης της απογραφής των αερίων θερµοκηπίου στο 
πλαίσιο του εθνικού συστήµατος απογραφής κράτους µέλους· 

(4) «διασφάλιση ποιότητας»: σχεδιασµένο σύστηµα διαδικασιών εξέτασης, στόχος 
του οποίου είναι να εξασφαλίζεται ότι τηρούνται οι στόχοι ποιότητας των 
δεδοµένων και ότι υποβάλλονται οι βέλτιστες δυνατές εκτιµήσεις και 
πληροφορίες µε σκοπό την υποστήριξη της αποτελεσµατικότητας του 
προγράµµατος ποιοτικού ελέγχου και τη συνδροµή προς τα κράτη µέλη· 

(5) «ποιοτικός έλεγχος»: σύστηµα συνήθων τεχνικών δραστηριοτήτων για τη 
µέτρηση και τον έλεγχο της ποιότητας των πληροφοριών και των εκτιµήσεων 
που καταρτίζονται, µε σκοπό την εξασφάλιση της ακεραιότητας, της ακρίβειας 
και της πληρότητας των δεδοµένων, τον εντοπισµό και την αντιµετώπιση 
σφαλµάτων και παραλείψεων, την τεκµηρίωση και την αρχειοθέτηση των 
δεδοµένων και άλλου υλικού που χρησιµοποιείται και την καταγραφή όλων 
των δραστηριοτήτων διασφάλισης ποιότητας·  

(6) «δείκτης»: ποσοτικός ή ποιοτικός παράγοντας ή µεταβλητή που συµβάλλει 
στην καλύτερη κατανόηση της προόδου όσον αφορά την εφαρµογή των 
πολιτικών και των µέτρων και των τάσεων των εκποµπών αερίων 
θερµοκηπίου· 

(7) «καταλογισµένη ποσοτική µονάδα» ή «AAU»: µονάδα που έχει εγγραφεί 
δυνάµει των συναφών διατάξεων του παραρτήµατος της απόφασης 13/CMP.1 
της διάσκεψης των µερών της UNFCCC που επέχει θέση συνόδου των µερών 
του πρωτοκόλλου του Κιότο («απόφαση 13/ CMP.1»)·  

(8) «µονάδα απορρόφησης» ή «RMU»: µονάδα που έχει εγγραφεί δυνάµει των 
συναφών διατάξεων του παραρτήµατος της απόφασης 13/CMP.1 ή άλλων 
συναφών αποφάσεων των οργάνων της UNFCCC ή του πρωτοκόλλου του 
Κιότο·  

(9) «µονάδα µείωσης εκποµπών» ή «ERU»: µονάδα που έχει εγγραφεί δυνάµει 
των συναφών διατάξεων του παραρτήµατος της απόφασης 13/CMP.1 και 
άλλων συναφών αποφάσεων που εκδόθηκαν δυνάµει της UNFCCC ή του 
πρωτοκόλλου του Κιότο· 

(10) «πιστοποιηµένη µείωση εκποµπών» ή «CER»: µονάδα που έχει εγγραφεί 
σύµφωνα µε το άρθρο 12 του πρωτοκόλλου του Κιότο και τις απαιτήσεις 
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αυτού, καθώς και µε τις συναφείς διατάξεις του παραρτήµατος της απόφασης 
13/CMP.1· 

(11) «εθνικό µητρώο»: ένα µητρώο υπό τη µορφή τυποποιηµένης ηλεκτρονικής 
βάσης δεδοµένων, η οποία περιλαµβάνει δεδοµένα που αφορούν την έκδοση, 
την κατοχή, τη µεταβίβαση, την απόκτηση, την ακύρωση και την απόσυρση 
ERU, CER, AAU και RMU, καθώς και τη µεταφορά σε επόµενη περίοδο 
ERU, CER και AAU· 

(12) «πολιτικές και µέτρα»: όλα τα πολιτικά, διοικητικά και νοµοθετικά µέσα τα 
οποία αποβλέπουν στην υλοποίηση των δεσµεύσεων βάσει του άρθρου 4 
παράγραφος 2 στοιχεία α) και β) της UNFCCC, συµπεριλαµβανοµένων 
εκείνων που δεν έχουν ως πρωταρχικό στόχο τον περιορισµό και τη µείωση 
των εκποµπών αερίων θερµοκηπίου· 

(13)  «εθνικό σύστηµα για τις πολιτικές και τα µέτρα και για τις προβλέψεις»: 
σύστηµα θεσµικών, νοµικών και διαδικαστικών ρυθµίσεων, το οποίο 
θεσπίζεται σε ένα κράτος µέλος για την υποβολή εκθέσεων όσον αφορά τις 
πολιτικές και τα µέτρα και για την κατάρτιση και υποβολή προβλέψεων 
σχετικά µε τις ανθρωπογενείς εκποµπές αερίων θερµοκηπίου από πηγές και τις 
απορροφήσεις από καταβόθρες, σύµφωνα µε το άρθρο 13 του παρόντος 
κανονισµού· 

(14) «εκ των προτέρων εκτίµηση πολιτικών και µέτρων»: αξιολόγηση των 
προβλεπόµενων µελλοντικών αποτελεσµάτων πολιτικής ή µέτρου· 

(15) «εκ των υστέρων εκτίµηση πολιτικών και µέτρων»: αξιολόγηση των 
παρελθόντων αποτελεσµάτων πολιτικής ή µέτρου· 

(16) «προβλέψεις χωρίς µέτρα»: προβλέψεις για τις ανθρωπογενείς εκποµπές 
αερίων θερµοκηπίου από πηγές και τις απορροφήσεις από καταβόθρες, στις 
οποίες δεν λαµβάνονται υπόψη τα αποτελέσµατα όλων των πολιτικών και των 
µέτρων που έχουν προγραµµατιστεί, θεσπιστεί ή τεθεί σε εφαρµογή µετά το 
έτος που επιλέγεται ως αφετηρία της συγκεκριµένης πρόβλεψης· 

(17) «προβλέψεις µε µέτρα»: προβλέψεις για τις ανθρωπογενείς εκποµπές αερίων 
θερµοκηπίου από πηγές και τις απορροφήσεις από καταβόθρες, οι οποίες 
περιλαµβάνουν τα αποτελέσµατα, ως προς τις µειώσεις των εκποµπών αερίων 
θερµοκηπίου, των πολιτικών και των µέτρων που έχουν θεσπιστεί και τεθεί σε 
εφαρµογή· 

(18) «προβλέψεις µε πρόσθετα µέτρα»: προβλέψεις για τις ανθρωπογενείς εκποµπές 
αερίων θερµοκηπίου από πηγές και τις απορροφήσεις από καταβόθρες, οι 
οποίες περιλαµβάνουν τα αποτελέσµατα, ως προς τις µειώσεις των εκποµπών 
αερίων θερµοκηπίου, των πολιτικών και των µέτρων που έχουν θεσπιστεί και 
τεθεί σε εφαρµογή για τον µετριασµό της κλιµατικής αλλαγής, καθώς των 
προγραµµατισµένων πολιτικών και µέτρων· 

(19) «ανάλυση ευαισθησίας»: διερεύνηση ενός αλγόριθµου µοντέλου ή µιας 
παραδοχής µε σκοπό τον ποσοτικό προσδιορισµό της ευαισθησίας ή της 
σταθερότητας των δεδοµένων που προκύπτουν από το µοντέλο σε σχέση µε τις 
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µεταβολές των εισαγόµενων δεδοµένων ή των βασικών παραδοχών. Η 
ανάλυση διενεργείται µεταβάλλοντας τις εισαγόµενες τιµές ή τις εξισώσεις του 
µοντέλου και παρατηρώντας την αντίστοιχη µεταβολή των αποτελεσµάτων 
του· 

(20) «ενίσχυση σχετική µε τον µετριασµό της κλιµατικής αλλαγής»: στήριξη για 
δραστηριότητες σε αναπτυσσόµενες χώρες, οι οποίες συµβάλλουν στην 
επίτευξη του στόχου σταθεροποίησης των ατµοσφαιρικών συγκεντρώσεων 
αερίων θερµοκηπίου σε επίπεδα που να αποτρέπουν επικίνδυνες 
ανθρωπογενείς παρεµβάσεις στο κλιµατικό σύστηµα· 

(21) «ενίσχυση σχετική µε την προσαρµογή στην κλιµατική αλλαγή»: στήριξη για 
δραστηριότητες σε αναπτυσσόµενες χώρες, οι οποίες προορίζονται να 
µειώσουν την ευπάθεια των ανθρώπινων ή φυσικών συστηµάτων στις 
επιπτώσεις της κλιµατικής αλλαγής και στους σχετικούς µε το κλίµα 
κινδύνους, διατηρώντας ή αυξάνοντας την προσαρµοστικότητα και την 
ανθεκτικότητα των αναπτυσσόµενων χωρών· 

(22) «τεχνικές διορθώσεις»: προσαρµογές των εκτιµήσεων της εθνικής απογραφής 
αερίων θερµοκηπίου, οι οποίες γίνονται στο πλαίσιο της εξέτασης δυνάµει του 
άρθρου 20 του παρόντος κανονισµού, όταν τα υποβληθέντα δεδοµένα 
απογραφής δεν είναι πλήρη ή έχουν συγκεντρωθεί κατά τρόπο µη σύµφωνο 
προς τους διεθνείς ή ενωσιακούς κανόνες ή κατευθυντήριες γραµµές, και οι 
οποίες προορίζονται να αντικαταστήσουν τις εκτιµήσεις που υποβλήθηκαν 
αρχικά· 

(23) «επανυπολογισµοί», σύµφωνα µε τις κατευθυντήριες γραµµές της UNFCCC 
για την υποβολή εκθέσεων σχετικά µε τις ετήσιες απογραφές: διαδικασία για 
την επανεκτίµηση των ανθρωπογενών εκποµπών αερίων θερµοκηπίου από 
πηγές και των απορροφήσεων από καταβόθρες που περιλαµβάνονται σε 
απογραφές οι οποίες υποβλήθηκαν προγενέστερα, ως συνέπεια µεταβολών στις 
µεθοδολογίες, µεταβολών στον τρόπο προσδιορισµού και χρησιµοποίησης των 
συντελεστών εκποµπών και των δεδοµένων δραστηριότητας ή της ένταξης 
νέων κατηγοριών πηγών και καταβοθρών. 

Κεφάλαιο 2 

Στρατηγικές ανάπτυξης µε χαµηλές ανθρακούχες εκποµπές 

Άρθρο 4 

Στρατηγικές ανάπτυξης µε χαµηλές ανθρακούχες εκποµπές 

1. Τα κράτη µέλη και η Επιτροπή, εξ ονόµατος της Ένωσης, χαράσσουν και 
εφαρµόζουν στρατηγική ανάπτυξης µε χαµηλές ανθρακούχες εκποµπές, ώστε να 
συµβάλουν: 



 

EL 25   EL 

α) στη διαφανή και ακριβή παρακολούθηση της συντελούµενης και 
προβλεπόµενης προόδου των κρατών µελών, συµπεριλαµβανόµενης της 
συµβολής των ενωσιακών µέτρων, όσον αφορά την τήρηση των δεσµεύσεων 
της Ένωσης και των κρατών µελών βάσει της UNFCCC για περιορισµό ή 
µείωση των ανθρωπογενών εκποµπών αερίων θερµοκηπίου· 

β) στην τήρηση των δεσµεύσεων των κρατών µελών για µείωση των εκποµπών 
αερίων θερµοκηπίου δυνάµει της απόφασης αριθ. 406/2009/ΕΚ και στην 
επίτευξη µακροπρόθεσµων µειώσεων των εκποµπών και ενίσχυσης των 
απορροφήσεων από καταβόθρες σε όλους τους τοµείς, σύµφωνα µε τον στόχο 
της Ένωσης για µείωση των εκποµπών κατά 80 έως 95% µέχρι το 2050 σε 
σύγκριση µε τα επίπεδα του 1990, στο πλαίσιο των αναγκαίων σύµφωνα µε 
την IPCC µειώσεων από τις ανεπτυγµένες χώρες ως οµάδα. 

2. Τα κράτη µέλη υποβάλλουν στην Επιτροπή τη στρατηγική τους για ανάπτυξη µε 
χαµηλές ανθρακούχες εκποµπές ένα έτος µετά την έναρξη ισχύος του παρόντος 
κανονισµού ή, ενδεχοµένως, σύµφωνα µε το χρονοδιάγραµµα το οποίο 
συµφωνήθηκε διεθνώς στο πλαίσιο της διαδικασίας UNFCCC. 

3. Η Επιτροπή και τα κράτη µέλη δηµοσιοποιούν αµέσως τις οικείες στρατηγικές 
ανάπτυξης µε χαµηλές ανθρακούχες εκποµπές και τις ενδεχόµενες επικαιροποιήσεις 
τους.  

Κεφάλαιο 3 

Υποβολή εκθέσεων σχετικά µε τις ιστορικές εκποµπές και 
απορροφήσεις αερίων θερµοκηπίου 

Άρθρο 5 

Εθνικά συστήµατα απογραφής 

1. Τα κράτη µέλη θεσπίζουν, διαχειρίζονται και επιδιώκουν να βελτιώνουν συνεχώς 
εθνικά συστήµατα απογραφής για την εκτίµηση των ανθρωπογενών εκποµπών από 
πηγές καθώς και των απορροφήσεων από καταβόθρες των αερίων θερµοκηπίου που 
απαριθµούνται στο παράρτηµα Ι του παρόντος κανονισµού και για την εξασφάλιση 
της έγκαιρης κατάρτισης, της διαφάνειας, της ακρίβειας, της συνέπειας, της 
συγκρισιµότητας και της πληρότητας των απογραφών τους για τα αέρια 
θερµοκηπίου.  

2. Τα κράτη µέλη εξασφαλίζουν ότι οι οικείες αρµόδιες αρχές απογραφής έχουν 
πρόσβαση και ότι το εθνικό τους σύστηµα απογραφής προβλέπει ότι οι οικείες 
αρµόδιες αρχές έχουν πρόσβαση:  

α) στα δεδοµένα και τις µεθόδους που αποτελούν αντικείµενο έκθεσης όσον 
αφορά τις δραστηριότητες και τις εγκαταστάσεις βάσει της οδηγίας 
2003/87/ΕΚ, µε σκοπό την κατάρτιση των εθνικών απογραφών αερίων 
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θερµοκηπίου, ώστε να εξασφαλίζεται η συνέπεια των εκποµπών αερίων 
θερµοκηπίου που δηλώνονται στο πλαίσιο του ενωσιακού συστήµατος 
εµπορίας δικαιωµάτων εκποµπής και στις εθνικές απογραφές αερίων 
θερµοκηπίου· 

β) στα δεδοµένα που συγκεντρώνονται µέσω των συστηµάτων υποβολής 
εκθέσεων σχετικά µε τα φθοριούχα αέρια στους διάφορους τοµείς, τα οποία 
θεσπίστηκαν βάσει του άρθρου 6 παράγραφος 4 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 
842/2006, µε σκοπό την κατάρτιση των εθνικών απογραφών αερίων 
θερµοκηπίου· 

γ) στις εκποµπές, τα υποκείµενα δεδοµένα και τις µεθοδολογίες που αποτελούν 
αντικείµενο εκθέσεων των βιοµηχανικών µονάδων βάσει του κανονισµού (ΕΚ) 
αριθ. 166/2006, µε σκοπό την κατάρτιση των εθνικών απογραφών αερίων 
θερµοκηπίου· 

δ) στα δεδοµένα τα οποία υποβάλλονται βάσει του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 
1099/2008. 

3. Τα κράτη µέλη εξασφαλίζουν ότι οι οικείες αρµόδιες αρχές απογραφής και ότι το 
εθνικό τους σύστηµα απογραφής προβλέπει ότι οι οικείες αρµόδιες αρχές 
απογραφής:  

α) χρησιµοποιούν τα συστήµατα υποβολής εκθέσεων που θεσπίστηκαν βάσει του 
άρθρου 6 παράγραφος 4 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 842/2006 για τη βελτίωση 
των εκτιµήσεων σχετικά µε τα φθοριούχα αέρια στις απογραφές αερίων 
θερµοκηπίου·  

β) είναι σε θέση να διενεργήσουν τους ετήσιους ελέγχους συνέπειας που 
αναφέρονται στο άρθρο 7 παράγραφος 1 στοιχεία ιβ) και ιγ) του παρόντος 
κανονισµού.  

Άρθρο 6  

Το ενωσιακό σύστηµα απογραφής 

Θεσπίζεται ενωσιακό σύστηµα απογραφής µε σκοπό την εξασφάλιση της έγκαιρης υποβολής, 
της διαφάνειας, της ακρίβειας, της συνέπειας, της συγκρισιµότητας και της πληρότητας των 
εθνικών απογραφών έναντι της ενωσιακής απογραφής αερίων θερµοκηπίου. Η Επιτροπή 
διαχειρίζεται, διατηρεί και επιδιώκει να βελτιώνει συνεχώς το εν λόγω σύστηµα, το οποίο 
περιλαµβάνει: 

α) πρόγραµµα διασφάλισης και ελέγχου της ποιότητας, το οποίο περιλαµβάνει 
τον καθορισµό ποιοτικών στόχων και την κατάρτιση σχεδίου διασφάλισης και 
ελέγχου της ποιότητας της απογραφής. Η Επιτροπή συνδράµει τα κράτη µέλη 
στην εφαρµογή των οικείων προγραµµάτων διασφάλισης και ελέγχου της 
ποιότητας· 

β) διαδικασία για την εκτίµηση, σε διαβούλευση µε το οικείο κράτος µέλος, των 
δεδοµένων που λείπουν από την εθνική απογραφή του·  
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γ) ετήσια εξέταση από εµπειρογνώµονες των απογραφών των κρατών µελών. 

Άρθρο 7 

Απογραφές των αερίων θερµοκηπίου 

1. Τα κράτη µέλη προσδιορίζουν και υποβάλλουν στην Επιτροπή, έως τις 15 
Ιανουαρίου κάθε έτους («έτος Χ»): 

α) τις οικείες ανθρωπογενείς εκποµπές αερίων θερµοκηπίου που απαριθµούνται 
στο παράρτηµα I του παρόντος κανονισµού και τις ανθρωπογενείς εκποµπές 
αερίων θερµοκηπίου που αναφέρονται στο άρθρο 2 παράγραφος 1 της 
απόφασης αριθ. 406/2009/ΕΚ για το έτος X-2. Με την επιφύλαξη της 
υποβολής εκθέσεων για τα αέρια θερµοκηπίου που απαριθµούνται στο 
παράρτηµα Ι του παρόντος κανονισµού, οι εκποµπές διοξειδίου του άνθρακα 
(CO2) από την κατηγορία πηγών «1.A.3.A πολιτική αεροπορία» της IPCC 
θεωρούνται µηδενικές για τους σκοπούς του άρθρου 3 και του άρθρου 7 
παράγραφος 1 της απόφασης αριθ. 406/2009/ΕΚ· 

β) τα δεδοµένα για τις οικείες ανθρωπογενείς εκποµπές µονοξειδίου του άνθρακα 
(CO), διοξειδίου του θείου (SO2), οξειδίων του αζώτου (NOx) και πτητικών 
οργανικών ενώσεων (VOC), τα οποία υποβάλλονται επίσης βάσει του άρθρου 
7 της οδηγίας 2001/81/ΕΚ, για το έτος X-2·  

γ) τις οικείες ανθρωπογενείς εκποµπές αερίων θερµοκηπίου από πηγές και τις 
απορροφήσεις CO2 από καταβόθρες λόγω των χρήσεων γης, της αλλαγής των 
χρήσεων γης και της δασοκοµίας (LULUCF), για το έτος X-2· 

δ) τις οικείες ανθρωπογενείς εκποµπές αερίων θερµοκηπίου από πηγές και τις 
απορροφήσεις CO2 από καταβόθρες λόγω των δραστηριοτήτων LULUCF 
δυνάµει του πρωτοκόλλου του Κιότο και τις πληροφορίες σχετικά µε τη 
λογιστική παρακολούθηση των εκποµπών και των απορροφήσεων λόγω των 
χρήσεων γης, της αλλαγής των χρήσεων γης και των δασοκοµικών 
δραστηριοτήτων, σύµφωνα µε το άρθρο 3 παράγραφος 3 και, εάν ένα κράτος 
µέλος αποφασίσει να κάνει χρήση αυτού, το άρθρο 3 παράγραφος 4 του 
πρωτοκόλλου του Κιότο, καθώς και τις σχετικές αποφάσεις, για τα έτη µεταξύ 
του 2008 και του έτους X-2. Τα κράτη µέλη που επέλεξαν να προσµετρούν τη 
διαχείριση καλλιεργήσιµων εκτάσεων, τη διαχείριση βοσκοτόπων ή την 
αποκατάσταση της φυτοκάλυψης βάσει του άρθρου 3 παράγραφος 4 του 
πρωτοκόλλου του Κιότο υποβάλλουν επιπλέον έκθεση για τις εκποµπές αερίων 
θερµοκηπίου από πηγές και τις απορροφήσεις από καταβόθρες όσον αφορά 
κάθε σχετική δραστηριότητα για το έτος 1990· 

ε) τις αλλαγές στις πληροφορίες που αναφέρονται στα στοιχεία α) έως δ) για τα 
έτη µεταξύ του 1990 και του έτους X-3, διευκρινίζοντας τους λόγους των εν 
λόγω αλλαγών· 

στ) τις πληροφορίες για τους δείκτες, για το έτος X-2·  
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ζ) τις πληροφορίες από το εθνικό τους µητρώο όσον αφορά την έκδοση, την 
απόκτηση, την κατοχή, τη µεταβίβαση, την ακύρωση, την απόσυρση και τη 
µεταφορά σε επόµενη περίοδο AAU, RMU, ERU και CER, για το έτος X-1· 

η) συνοπτικές πληροφορίες για τις µεταβιβάσεις που συνήφθησαν δυνάµει του 
άρθρου 3 παράγραφοι 4 και 5 της απόφασης αριθ. 406/2009/ΕΚ, για το έτος X-
1· 

θ) τις πληροφορίες για τη χρήση της κοινής εφαρµογής, του µηχανισµού καθαρής 
ανάπτυξης και της διεθνούς εµπορίας εκποµπών, σύµφωνα µε τα άρθρα 6, 12 
και 17 του πρωτοκόλλου του Κιότο, η κάθε άλλου ευέλικτου µηχανισµού που 
προβλέπεται σε άλλες πράξεις οι οποίες εκδόθηκαν από τη διάσκεψη των 
µερών της UNFCCC ή τη διάσκεψη των µερών της UNFCCC που επέχει θέση 
συνόδου των µερών του πρωτοκόλλου του Κιότο, για την ανταπόκριση στις 
ποσοτικοποιηµένες δεσµεύσεις τους όσον αφορά τον περιορισµό ή τη µείωση 
των εκποµπών δυνάµει του άρθρου 2 της απόφασης αριθ. 2002/358/ΕΚ21 και 
του πρωτοκόλλου του Κιότο ή οποιασδήποτε µελλοντικής δέσµευσης στο 
πλαίσιο της UNFCCC ή του πρωτοκόλλου του Κιότο, για το έτος X-2· 

ι) τις πληροφορίες για τα µέτρα που έχουν λάβει για τη βελτίωση των 
εκτιµήσεων της απογραφής, ιδίως στους τοµείς της απογραφής οι οποίοι 
αποτέλεσαν αντικείµενο προσαρµογών ή συστάσεων κατόπιν εξέτασης από 
εµπειρογνώµονες· 

ια) την πραγµατική ή εκτιµώµενη κατανοµή των ελεγµένων εκποµπών για τις 
οποίες υποβλήθηκαν δεδοµένα από τις εγκαταστάσεις και τους φορείς 
εκµετάλλευσης βάσει της οδηγίας 2003/87/ΕΚ µεταξύ των κατηγοριών πηγών 
της εθνικής απογραφής αερίων θερµοκηπίου και την αναλογία των ελεγµένων 
αυτών εκποµπών προς τις συνολικές δηλωθείσες εκποµπές αερίων 
θερµοκηπίου στις εν λόγω κατηγορίες πηγών, για το έτος X-2· 

ιβ) τα αποτελέσµατα των ελέγχων που διενεργήθηκαν για να διαπιστωθεί η 
συνέπεια των εκποµπών που δηλώθηκαν στο πλαίσιο των απογραφών αερίων 
θερµοκηπίου, για το έτος X-2, µε:  

i) τις ελεγµένες εκποµπές που αποτέλεσαν αντικείµενο έκθεσης δυνάµει 
της οδηγίας 2003/87/ΕΚ· 

ii) τις εκποµπές σε επίπεδο µονάδας που αποτέλεσαν αντικείµενο έκθεσης 
δυνάµει του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 166/2006· 

ιγ) τα αποτελέσµατα των ελέγχων που διενεργήθηκαν για να διαπιστωθεί η 
συνέπεια της δραστηριότητας, των βασικών δεδοµένων και των παραδοχών 
που χρησιµοποιήθηκαν για την εκτίµηση των εκποµπών κατά την κατάρτιση 
των απογραφών αερίων θερµοκηπίου, για το έτος X-2, µε:  

i) τα δεδοµένα και τις παραδοχές που χρησιµοποιήθηκαν για την 
κατάρτιση των απογραφών ατµοσφαιρικών ρύπων δυνάµει της οδηγίας 
2001/81/ΕΚ· 

                                                 
21 ΕΕ L 130 της 15.5.2002, σ. 1. 
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ii) τα δεδοµένα που αποτέλεσαν αντικείµενο έκθεσης δυνάµει του άρθρου 
6 παράγραφος 1 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 842/2006· 

iii) τα ενεργειακά δεδοµένα που αποτέλεσαν αντικείµενο έκθεσης δυνάµει 
του άρθρου 4 και του παραρτήµατος Β του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1099/2008· 

ιδ) περιγραφή τυχόν τροποποιήσεων του εθνικού τους συστήµατος απογραφής· 

ιε) περιγραφή τυχόν τροποποιήσεων του εθνικού µητρώου· 

ιστ) οποιοδήποτε άλλο στοιχείο της έκθεσης για την εθνική απογραφή αερίων 
θερµοκηπίου το οποίο είναι απαραίτητο για την εκπόνηση της έκθεσης για την 
ενωσιακή απογραφή αερίων θερµοκηπίου, όπως πληροφορίες για το σχέδιο 
διασφάλισης και ελέγχου της ποιότητας των κρατών µελών, µια γενική 
αξιολόγηση της αβεβαιότητας και µια γενική αξιολόγηση της πληρότητας. 

Κατά το πρώτο έτος υποβολής εκθέσεων βάσει του παρόντος κανονισµού, τα κράτη 
µέλη ενηµερώνουν την Επιτροπή για την πρόθεσή τους να κάνουν χρήση των 
διατάξεων του άρθρου 3 παράγραφοι 4 και 5 της απόφασης αριθ. 406/2009/ΕΚ. 

2. Τα κράτη µέλη διαβιβάζουν στην Επιτροπή, έως τις 15 Μαρτίου κάθε έτους, πλήρη 
και επικαιροποιηµένη έκθεση εθνικής απογραφής. Η εν λόγω έκθεση περιλαµβάνει 
όλες τις πληροφορίες που ορίζονται στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου και τις 
τυχόν µεταγενέστερες επικαιροποιήσεις των πληροφοριών αυτών.  

3. Τα κράτη µέλη υποβάλλουν εθνικές απογραφές στη γραµµατεία της UNFCCC έως 
τις 15 Απριλίου κάθε έτους, οι οποίες περιλαµβάνουν τις ίδιες πληροφορίες µε 
εκείνες που διαβιβάζονται στην Επιτροπή σύµφωνα µε την παράγραφο 2 του 
παρόντος άρθρου. 

4. Η Επιτροπή εκπονεί ετησίως, σε συνεργασία µε τα κράτη µέλη, ενωσιακή απογραφή 
των αερίων θερµοκηπίου, καθώς και έκθεση για την ενωσιακή απογραφή των αερίων 
θερµοκηπίου, τις οποίες υποβάλλει στη γραµµατεία της UNFCCC έως τις 15 
Απριλίου κάθε έτους. 

5. Ανατίθεται στην Επιτροπή η αρµοδιότητα έκδοσης κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων 
σύµφωνα µε το άρθρο 29 του παρόντος κανονισµού για: 

α) να προσθέτει ή να διαγράφει ουσίες από τον κατάλογο των αερίων 
θερµοκηπίου που παρατίθεται στο παράρτηµα Ι του παρόντος κανονισµού· 

β) να θεσπίζει απαιτήσεις για την παρακολούθηση και υποβολή εκθέσεων περί 
της LULUCF, σύµφωνα µε κάθε νέα διεθνή συµφωνία ή νοµοθετική πράξη 
που εκδίδεται σύµφωνα µε το άρθρο 9 της απόφασης αριθ. 406/2009/ΕΚ. 
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Άρθρο 8 

Κατά προσέγγιση απογραφές των αερίων θερµοκηπίου 

Τα κράτη µέλη υποβάλλουν στην Επιτροπή, έως τις 31 Ιουλίου κάθε έτους («έτος X»), κατά 
προσέγγιση απογραφές των αερίων θερµοκηπίου για το έτος X-1. Η Επιτροπή εκπονεί 
ετησίως, µε βάση τις κατά προσέγγιση απογραφές των αερίων θερµοκηπίου των κρατών 
µελών ή, εφόσον απαιτείται, µε βάση δικές της εκτιµήσεις, ενωσιακή κατά προσέγγιση 
απογραφή των αερίων θερµοκηπίου. Η Επιτροπή δηµοσιοποιεί τις πληροφορίες αυτές κάθε 
έτος έως τις 30 Σεπτεµβρίου. 

Άρθρο 9  

∆ιαδικασίες για τη συµπλήρωση των εκτιµήσεων εκποµπών 

1. Η Επιτροπή διενεργεί αρχικό έλεγχο των δεδοµένων που υποβάλλουν τα κράτη µέλη 
δυνάµει του άρθρου 7 παράγραφος 1 του παρόντος κανονισµού όσον αφορά την 
πληρότητα και τυχόν προβλήµατα. Αποστέλλει τα αποτελέσµατα στα κράτη µέλη 
εντός 6 εβδοµάδων από τη λήξη της προθεσµίας υποβολής. Τα κράτη µέλη απαντούν 
στα ερωτήµατα που προκύπτουν από τον αρχικό έλεγχο έως τις 15 Μαρτίου, µαζί µε 
την υποβολή της οριστικής απογραφής για το έτος X-2. 

2. Σε περίπτωση που κράτος µέλος δεν απαντήσει στα ερωτήµατα που θέτει η 
Επιτροπή ή δεν υποβάλει τις πλήρεις εκτιµήσεις απογραφής που απαιτούνται για την 
εκπόνηση της ενωσιακής απογραφής έως τις 15 Μαρτίου, η Επιτροπή καταρτίζει 
εκτιµήσεις οι οποίες θα χρησιµοποιηθούν αντί για τις σχετικές εκτιµήσεις της 
απογραφής του κράτους µέλους. Προς τον σκοπό αυτόν, η Επιτροπή χρησιµοποιεί 
µεθόδους σύµφωνες µε τις κατευθυντήριες γραµµές που εφαρµόζονται για τη 
σύνταξη των εθνικών απογραφών αερίων θερµοκηπίου.  

Άρθρο 10  

Υποβολή εκθέσεων για τις εκποµπές CO2 από τις θαλάσσιες µεταφορές 

1. Ανατίθεται στην Επιτροπή η αρµοδιότητα έκδοσης κατ’ εξουσιοδότηση πράξης 
σύµφωνα µε το άρθρο 29 του παρόντος κανονισµού για να καθορίσει τις απαιτήσεις 
παρακολούθησης και υποβολής εκθέσεων όσον αφορά τις εκποµπές CO2 από τις 
θαλάσσιες µεταφορές που συνδέονται µε θαλάσσια σκάφη τα οποία καταπλέουν 
στους λιµένες των κρατών µελών. Οι απαιτήσεις παρακολούθησης και υποβολής 
εκθέσεων που θεσπίζονται είναι σύµφωνες µε τις απαιτήσεις που έχουν συµφωνηθεί 
στο πλαίσιο της UNFCCC και, στο µέτρο του δυνατού, µε τις απαιτήσεις που 
εφαρµόζονται στα σκάφη στο πλαίσιο του ∆ιεθνούς Ναυτιλιακού Οργανισµού 
(«∆ΝΟ») ή βάσει της ενωσιακής νοµοθεσίας για την αντιµετώπιση των εκποµπών 
αερίων θερµοκηπίου από τις θαλάσσιες µεταφορές. Στο µέτρο του δυνατού, οι 
απαιτήσεις παρακολούθησης και υποβολής εκθέσεων ελαχιστοποιούν τον φόρτο 
εργασίας των κρατών µελών, µεταξύ άλλων µε τη χρησιµοποίηση κεντρικού 
συστήµατος συλλογής και διατήρησης δεδοµένων.  
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2. Σε περίπτωση που έχει εκδοθεί πράξη δυνάµει της παραγράφου 1, τα κράτη µέλη 
προσδιορίζουν και δηλώνουν στην Επιτροπή, έως τις 15 Ιανουαρίου κάθε έτους 
(«έτος Χ») για το έτος Χ-2, τις εκποµπές CO2 από τις θαλάσσιες µεταφορές 
σύµφωνα µε την εν λόγω πράξη.  

Κεφάλαιο 4  

Μητρώα 

Άρθρο 11 

Κατάρτιση και λειτουργία των µητρώων 

1. Η Ένωση και τα κράτη µέλη δηµιουργούν και διατηρούν µητρώα για την ακριβή 
καταγραφή της έκδοσης, κατοχής, µεταβίβασης, απόκτησης, ακύρωσης και 
απόσυρσης AAU, RMU, ERU και CER, καθώς και της µεταφοράς σε επόµενη 
περίοδο AAU, RMU, ERU και CER. Τα κράτη µέλη δύνανται επίσης να 
χρησιµοποιούν τα µητρώα τους για την ακριβή καταγραφή των µονάδων που 
αναφέρονται στο άρθρο 11α παράγραφος 5 της οδηγίας 2003/87/ΕΚ. 

2. Η Ένωση και τα κράτη µέλη δύνανται να διατηρούν τα µητρώα τους σε ενιαίο 
σύστηµα, από κοινού µε ένα ή περισσότερα από τα άλλα κράτη µέλη. 

3. Τα δεδοµένα που αναφέρονται στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου διατίθενται 
στον κεντρικό διαχειριστή που ορίζεται δυνάµει του άρθρου 20 της οδηγίας 
2003/87/ΕΚ. 

4. Ανατίθεται στην Επιτροπή η αρµοδιότητα έκδοσης κατ’ εξουσιοδότηση πράξης 
σύµφωνα µε το άρθρο 29 του παρόντος κανονισµού για τη δηµιουργία του 
ενωσιακού µητρώου που αναφέρεται στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου. 

Άρθρο 12  

Απόσυρση µονάδων στο πλαίσιο του πρωτοκόλλου του Κιότο 

1. Τα κράτη µέλη, µετά την ολοκλήρωση της εξέτασης των εθνικών τους απογραφών 
δυνάµει του πρωτοκόλλου του Κιότο για κάθε έτος της πρώτης περιόδου 
δεσµεύσεων δυνάµει του πρωτοκόλλου του Κιότο, συµπεριλαµβανοµένης της 
αντιµετώπισης των θεµάτων εφαρµογής, αποσύρουν από το µητρώο AAU, RMU, 
ERU και CER ισοδύναµες προς τις καθαρές εκποµπές τους κατά το αντίστοιχο έτος. 

2. Όσον αφορά το τελευταίο έτος της περιόδου δεσµεύσεων δυνάµει του πρωτοκόλλου 
του Κιότο, τα κράτη µέλη αποσύρουν τις µονάδες από το µητρώο πριν από το τέλος 
της συµπληρωµατικής περιόδου για την τήρηση των δεσµεύσεων που καθορίζονται 
στην απόφαση 11/CMP.1 της διάσκεψης των µερών της UNFCCC που επέχει θέση 
συνόδου των µερών του πρωτοκόλλου του Κιότο. 
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Κεφάλαιο 5  

Υποβολή εκθέσεων για τις πολιτικές και τα µέτρα και για τις 
προβλέψεις όσον αφορά τις ανθρωπογενείς εκποµπές αερίων 
θερµοκηπίου από πηγές και τις απορροφήσεις από καταβόθρες 

Άρθρο 13  

Εθνικά συστήµατα για πολιτικές, µέτρα και προβλέψεις 

1. Το αργότερο ένα έτος µετά την έναρξη ισχύος του παρόντος κανονισµού, τα κράτη 
µέλη και η Επιτροπή δηµιουργούν, διαχειρίζονται και επιδιώκουν να βελτιώνουν 
συνεχώς εθνικά συστήµατα για την υποβολή εκθέσεων σχετικά µε τις πολιτικές και 
τα µέτρα καθώς και για την κατάρτιση και την υποβολή προβλέψεων όσον αφορά τις 
ανθρωπογενείς εκποµπές αερίων θερµοκηπίου από πηγές και τις απορροφήσεις από 
καταβόθρες. Τα εθνικά αυτά συστήµατα περιλαµβάνουν όλες τις θεσµικές, νοµικές 
και διαδικαστικές ρυθµίσεις που θεσπίζονται σε κράτος µέλος και στην Ένωση για 
την αξιολόγηση των πολιτικών και την κατάρτιση προβλέψεων όσον αφορά τις 
ανθρωπογενείς εκποµπές αερίων θερµοκηπίου από πηγές και τις απορροφήσεις από 
καταβόθρες.  

2. Σκοπός των ως άνω συστηµάτων είναι να εξασφαλίσουν την έγκαιρη υποβολή, τη 
διαφάνεια, την ακρίβεια, τη συνέπεια, τη συγκρισιµότητα και την πληρότητα των 
υποβαλλόµενων πληροφοριών σχετικά µε τις πολιτικές και τα µέτρα, καθώς και των 
προβλέψεων για τις ανθρωπογενείς εκποµπές αερίων θερµοκηπίου από πηγές και τις 
απορροφήσεις από καταβόθρες, που αναφέρονται στα άρθρα 14 και 15 του παρόντος 
κανονισµού, συµπεριλαµβανοµένων της χρήσης και της εφαρµογής των δεδοµένων, 
των µεθόδων και των µοντέλων, και της εκτέλεσης των δραστηριοτήτων 
διασφάλισης και ελέγχου της ποιότητας και της ανάλυσης ευαισθησίας. 

Άρθρο 14  

Υποβολή εκθέσεων για τις πολιτικές και τα µέτρα 

1. Τα κράτη µέλη διαβιβάζουν στην Επιτροπή, έως τις 15 Μαρτίου κάθε έτους («έτος 
Χ»): 

α) περιγραφή του εθνικού τους συστήµατος για την υποβολή εκθέσεων σχετικά 
µε τις πολιτικές και τα µέτρα και για την κατάρτιση και υποβολή προβλέψεων 
για τις ανθρωπογενείς εκποµπές αερίων θερµοκηπίου από πηγές και τις 
απορροφήσεις από καταβόθρες, σύµφωνα µε το άρθρο 13 παράγραφος 1 του 
παρόντος κανονισµού, ή πληροφορίες για τυχόν αλλαγές του εν λόγω 
συστήµατος εάν έχει ήδη διαβιβαστεί η σχετική περιγραφή·  
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β) κάθε πρόσθετη πληροφορία ή επικαιροποίηση όσον αφορά τις οικείες 
στρατηγικές ανάπτυξης µε χαµηλές ανθρακούχες εκποµπές που αναφέρονται 
στο άρθρο 4 του παρόντος κανονισµού και την πρόοδο στην εφαρµογή των εν 
λόγω στρατηγικών· 

γ) πληροφορίες σχετικά µε τις εθνικές πολιτικές και τα µέτρα, καθώς και την 
εφαρµογή των ενωσιακών πολιτικών και µέτρων για τον περιορισµό ή τη 
µείωση των εκποµπών αερίων θερµοκηπίου από πηγές ή την καλύτερη 
απορρόφηση από καταβόθρες, κατά τοµείς για έκαστο των αερίων 
θερµοκηπίου που αναφέρονται στο παράρτηµα Ι του παρόντος κανονισµού. Οι 
πληροφορίες αυτές συνοδεύονται από παραποµπές στις εφαρµοστέες εθνικές ή 
ενωσιακές πολιτικές, και ιδίως στις πολιτικές για την ποιότητα του αέρα, και 
περιλαµβάνουν:  

i) τον στόχο της πολιτικής ή του µέτρου και σύντοµη περιγραφή της 
πολιτικής ή του µέτρου, 

ii) το είδους του µέσου άσκησης πολιτικής, 

iii) το στάδιο εφαρµογής, 

iv) δείκτες για την παρακολούθηση και την αξιολόγηση της προόδου µε 
την πάροδο του χρόνου, 

v) ποσοτικές εκτιµήσεις των αποτελεσµάτων όσον αφορά τις εκποµπές 
από πηγές και τις απορροφήσεις από τις καταβόθρες αερίων θερµοκηπίου, µε 
την εξής ανάλυση: 

– πορίσµατα της εκ των προτέρων εκτίµησης των αποτελεσµάτων 
κάθε πολιτικής και µέτρου. Οι εκτιµήσεις παρέχονται για σειρά 4 
µελλοντικών ετών που λήγουν σε 0 ή 5 και έπονται αµέσως του 
έτους Χ, µε διάκριση µεταξύ των εκποµπών αερίων θερµοκηπίου 
που καλύπτονται από την οδηγία 2003/87/ΕΚ και εκείνων που 
καλύπτονται από την απόφαση 406/2009/ΕΚ, 

– πορίσµατα της εκ των υστέρων εκτίµησης των αποτελεσµάτων 
κάθε πολιτικής και µέτρου για τον µετριασµό της κλιµατικής 
αλλαγής εφόσον είναι διαθέσιµα, µε διάκριση µεταξύ των 
εκποµπών αερίων θερµοκηπίου που καλύπτονται από την οδηγία 
2003/87/ΕΚ και εκείνων που καλύπτονται από την απόφαση 
406/2009/ΕΚ, 

vi) εκτιµήσεις για το προβλεπόµενο κόστος των πολιτικών και των µέτρων 
και, ενδεχοµένως, εκτιµήσεις για τις πραγµατοποιηθείσες δαπάνες των 
πολιτικών και των µέτρων, 

vii) όλες τις παραποµπές στις εκτιµήσεις και στις τεχνικές εκθέσεις στις 
οποίες βασίζονται οι εκτιµήσεις αυτές, που αναφέρονται στην παράγραφο 2 
του παρόντος άρθρου, 

δ) πληροφορίες σχετικά τις πολιτικές και τα µέτρα που υλοποιούνται ή έχουν 
προγραµµατιστεί για την εφαρµογή της αντίστοιχης ενωσιακής νοµοθεσίας, 
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και πληροφορίες σχετικά µε τις εθνικές διαδικασίες συµµόρφωσης και 
εκτέλεσης,  

ε) τις πληροφορίες που αναφέρονται στο άρθρο 6 παράγραφος 1 στοιχείο δ) της 
απόφασης αριθ. 406/2009/ΕΚ· 

στ) πληροφορίες για τον βαθµό στον οποίο η δράση κράτους µέλους αποτελεί 
σηµαντικό στοιχείο των προσπαθειών που καταβάλλονται σε εθνικό επίπεδο 
καθώς και τον βαθµό στον οποίο η προβλεπόµενη χρήση της κοινής 
εφαρµογής, του µηχανισµού καθαρής ανάπτυξης και της διεθνούς εµπορίας 
εκποµπών συµπληρώνει την εσωτερική δράση, σύµφωνα µε τις σχετικές 
διατάξεις του πρωτοκόλλου του Κιότο και µε τις αποφάσεις που εκδόθηκαν 
στο πλαίσιο αυτό.  

2. Τα κράτη µέλη δηµοσιοποιούν, σε ηλεκτρονική µορφή, κάθε εκτίµηση του κόστους 
και των αποτελεσµάτων των εθνικών πολιτικών και µέτρων και πληροφορίες 
σχετικά µε την εφαρµογή των ενωσιακών πολιτικών και µέτρων για τον περιορισµό 
ή τη µείωση των εκποµπών αερίων θερµοκηπίου από πηγές ή την καλύτερη 
απορρόφηση από τις καταβόθρες, καθώς και τις τεχνικές εκθέσεις στις οποίες 
βασίζονται οι εκτιµήσεις αυτές. Οι εν λόγω πληροφορίες περιλαµβάνουν περιγραφές 
των µοντέλων και των µεθοδολογικών προσεγγίσεων που χρησιµοποιήθηκαν, καθώς 
και τους ορισµούς και τις υποκείµενες παραδοχές.  

Άρθρο 15  

Υποβολή εκθέσεων για τις προβλέψεις 

1. Τα κράτη µέλη διαβιβάζουν στην Επιτροπή, έως τις 15 Μαρτίου κάθε έτους («έτος 
Χ»), τις εθνικές προβλέψεις για τις ανθρωπογενείς εκποµπές αερίων θερµοκηπίου 
από πηγές και τις απορροφήσεις από καταβόθρες, ανά αέριο και τοµέα. Οι 
προβλέψεις αυτές περιλαµβάνουν ποσοτικές εκτιµήσεις για σειρά 4 µελλοντικών 
ετών που λήγουν σε 0 ή 5 και έπονται αµέσως του έτους Χ. Οι εθνικές προβλέψεις 
λαµβάνουν υπόψη τις πολιτικές και τα µέτρα που θεσπίστηκαν σε ενωσιακό επίπεδο 
και περιλαµβάνουν: 

α) προβλέψεις χωρίς µέτρα, προβλέψεις µε µέτρα και προβλέψεις µε 
πρόσθετα µέτρα·  

β) προβλέψεις για τις συνολικές εκποµπές αερίων θερµοκηπίου και 
χωριστές εκτιµήσεις για τις προβλεπόµενες εκποµπές αερίων 
θερµοκηπίου από τις πηγές εκποµπών που καλύπτονται από την οδηγία 
2003/87/ΕΚ και την απόφαση αριθ. 406/2009/ΕΚ·  

γ) σαφή προσδιορισµό των εθνικών, περιφερειακών και ενωσιακών 
πολιτικών και µέτρων που περιλαµβάνονται στις προβλέψεις για τις 
ανθρωπογενείς εκποµπές αερίων θερµοκηπίου από πηγές και τις 
απορροφήσεις από καταβόθρες· αναφέρονται σαφώς οι πολιτικές και τα 
µέτρα που δεν περιλαµβάνονται και επεξηγούνται οι σχετικοί λόγοι·  

δ) τα αποτελέσµατα της ανάλυσης ευαισθησίας στην οποία υποβλήθηκαν οι 
προβλέψεις· 
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ε) όλες τις παραποµπές στις εκτιµήσεις και στις τεχνικές εκθέσεις στις 
οποίες βασίζονται οι εκτιµήσεις αυτές, που αναφέρονται στην 
παράγραφο 3 του παρόντος άρθρου.  

2. Σε περίπτωση που κράτος µέλος δεν υποβάλει, έως τις 15 Μαρτίου κάθε έτους, 
πλήρεις προβλέψεις, η Επιτροπή δύναται να πραγµατοποιήσει τις εκτιµήσεις που 
είναι αναγκαίες για την κατάρτιση των ενωσιακών προβλέψεων.  

3. Τα κράτη µέλη δηµοσιοποιούν, σε ηλεκτρονική µορφή, τις εθνικές τους προβλέψεις 
σχετικά µε τις εκποµπές αερίων θερµοκηπίου από πηγές και τις απορροφήσεις από 
τις καταβόθρες, καθώς και τις τεχνικές εκθέσεις στις οποίες βασίζονται οι 
προβλέψεις αυτές. Οι εν λόγω πληροφορίες περιλαµβάνουν περιγραφές των 
µοντέλων και των µεθοδολογικών προσεγγίσεων που χρησιµοποιήθηκαν, καθώς και 
τους ορισµούς και τις υποκείµενες παραδοχές. 

Κεφάλαιο 6  

Υποβολή άλλων πληροφοριών συναφών µε την κλιµατική αλλαγή 

Άρθρο 16  

Υποβολή εκθέσεων για τις εθνικές δράσεις προσαρµογής 

Τα κράτη µέλη διαβιβάζουν στην Επιτροπή, έως τις 15 Μαρτίου κάθε έτους, πληροφορίες 
σχετικά µε τις δράσεις που υλοποιούν ή έχουν προγραµµατίσει για την προσαρµογή στην 
κλιµατική αλλαγή, και ιδίως σχετικά µε τις εθνικές ή περιφερειακές στρατηγικές 
προσαρµογής και τα µέτρα προσαρµογής. Οι πληροφορίες αυτές περιλαµβάνουν τα κονδύλια 
του προϋπολογισµού ανά τοµέα πολιτικής και, για κάθε µέτρο προσαρµογής, τον κύριο 
στόχο, το είδος µέσου, το στάδιο εφαρµογής και την κατηγορία επίπτωσης της κλιµατικής 
αλλαγής (όπως οι πληµµύρες, η άνοδος της στάθµης της θάλασσας, οι ακραίες θερµοκρασίες, 
οι ξηρασίες και τα ακραία καιρικά φαινόµενα). 

Άρθρο 17  

Υποβολή εκθέσεων για την οικονοµική και τεχνολογική στήριξη που παρέχεται στις 
αναπτυσσόµενες χώρες 

Πριν από τις 15 Μαρτίου κάθε έτους («έτος Χ»), τα κράτη µέλη, µε βάση τα βέλτιστα 
διαθέσιµα δεδοµένα, υποβάλλουν στην Επιτροπή: 

α) πληροφορίες σχετικά µε την οικονοµική στήριξη για την οποία αναλήφθηκαν 
υποχρεώσεις και η οποία καταβλήθηκε σε αναπτυσσόµενες χώρες στο πλαίσιο 
της UNFCCC για το έτος X-1, την οικονοµική στήριξη για την οποία 
αναλήφθηκαν υποχρεώσεις για το έτος X και την προβλεπόµενη παροχή 
στήριξης. Οι πληροφορίες περιλαµβάνουν: 

i) διευκρίνιση σχετικά µε το εάν οι χρηµατοδοτικοί πόροι που χορήγησε 
το κράτος µέλος σε αναπτυσσόµενες χώρες είναι νέοι και πρόσθετοι στο 
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πλαίσιο της UNFCCC και τον τρόπο υπολογισµού για την εξαγωγή του 
συµπεράσµατος αυτού, 

ii) πληροφορίες σχετικά µε όλους τους χρηµατοδοτικούς πόρους που 
διέθεσε το κράτος µέλος για την εφαρµογή της UNFCCC ανά είδος διαύλου, 
όπως διµερείς, περιφερειακοί ή άλλοι πολυµερείς δίαυλοι, 

iii) ποσοτικές πληροφορίες για τις χρηµατοδοτικές ροές που βασίζονται 
στους «δείκτες του Ρίο για την ενίσχυση τη σχετική µε τον περιορισµό της 
κλιµατικής αλλαγής και την ενίσχυση τη σχετική µε την προσαρµογή στην 
κλιµατική αλλαγή» («δείκτες του Ρίο») που καθορίστηκαν από την οµάδα 
αναπτυξιακής βοήθειας του ΟΟΣΑ, καθώς και µεθοδολογικές πληροφορίες 
σχετικά µε την εφαρµογή της µεθοδολογίας των δεικτών του Ρίο για την 
κλιµατική αλλαγή, 

iv) λεπτοµερείς πληροφορίες σχετικά µε τη βοήθεια που παρέχεται τόσο 
από τον δηµόσιο όσο και από τον ιδιωτικό τοµέα, ανάλογα µε την περίπτωση, 
σε αναπτυσσόµενες χώρες που είναι ιδιαίτερα ευάλωτες στις επιπτώσεις της 
κλιµατικής αλλαγής για την προσαρµογή τους στις εν λόγω επιπτώσεις, 

v) λεπτοµερείς πληροφορίες σχετικά µε τη βοήθεια που παρέχεται τόσο 
από τον δηµόσιο όσο και από τον ιδιωτικό τοµέα, ανάλογα µε την περίπτωση, 
σε αναπτυσσόµενες χώρες για τον µετριασµό των εκποµπών αερίων 
θερµοκηπίου,  

β) πληροφορίες σχετικά µε τις δραστηριότητες του κράτους µέλους για τη 
µεταφορά τεχνολογίας σε αναπτυσσόµενες χώρες στο πλαίσιο της UNFCCC 
και για τις µεταφερθείσες τεχνολογίες για το έτος X-1, πληροφορίες σχετικά µε 
τις προγραµµατισµένες δραστηριότητες για τη µεταφορά τεχνολογίας σε 
αναπτυσσόµενες χώρες στο πλαίσιο της UNFCCC και σχετικά µε τις 
τεχνολογίες που πρόκειται να µεταφερθούν για το έτος X και τα επόµενα έτη. 
Πρέπει να περιλαµβάνονται πληροφορίες σχετικά µε το εάν η µεταφερθείσα 
τεχνολογία χρησιµοποιήθηκε για τον µετριασµό των επιπτώσεων της 
κλιµατικής αλλαγής ή την προσαρµογή σε αυτές, την αποδέκτρια χώρα, το 
ύψος της παρασχεθείσας στήριξης και τον τύπο της µεταφερθείσας 
τεχνολογίας. 

Άρθρο 18  

Υποβολή εκθέσεων για τη χρήση των εσόδων από πλειστηριασµούς και των πιστωτικών µορίων 
από έργα 

1. Τα κράτη µέλη διαβιβάζουν στην Επιτροπή, έως τις 15 Μαρτίου κάθε έτους («έτος 
Χ»), για το έτος X-1: 

α) τη λεπτοµερή αιτιολόγηση που αναφέρεται στο άρθρο 6 παράγραφος 2 της 
απόφασης αριθ. 406/2009/ΕΚ·  

β) πληροφορίες για τη χρήση των εσόδων από τον εκπλειστηριασµό δικαιωµάτων 
από το κράτος µέλος κατά τη διάρκεια του έτους X-1 δυνάµει του άρθρου 10 
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παράγραφος 1 της οδηγίας 2003/87/ΕΚ. Οι πληροφορίες αυτές περιλαµβάνουν 
επίσης συγκεκριµένα και λεπτοµερή στοιχεία για τη χρήση του 50% των 
εσόδων, και τις συνακόλουθες δράσεις που αναλήφθηκαν, µε διευκρίνιση της 
κατηγορίας των δράσεων αυτών σύµφωνα µε το άρθρο 10 παράγραφος 3 της 
οδηγίας 2003/87/ΕΚ και αναφορά της αντίστοιχης δικαιούχου χώρας ή 
περιφέρειας· 

γ) πληροφορίες για τη χρήση όλων των εσόδων από τον εκπλειστηριασµό 
δικαιωµάτων για τις αεροπορικές µεταφορές από το κράτος µέλος δυνάµει του 
άρθρου 3δ παράγραφος 1 ή 2 της οδηγίας 2003/87/ΕΚ· 

δ) τις πληροφορίες που αναφέρονται στο άρθρο 6 παράγραφος 1 στοιχείο β) της 
απόφασης 406/2009/ΕΚ κα τις πληροφορίες για τον τρόπο µε τον οποίο η 
οικεία πολιτική προµηθειών συµβάλλει στην επίτευξη διεθνούς συµφωνίας 
σχετικά µε την κλιµατική αλλαγή. 

2. Όσον αφορά τα κράτη µέλη τα οποία επιλέγουν να χρησιµοποιήσουν ποσό 
ισοδύναµο µε τα έσοδα από τον εκπλειστηριασµό δικαιωµάτων για τους σκοπούς 
που αναφέρονται στο άρθρο 3δ παράγραφος 4 και στο άρθρο 10 παράγραφος 3 της 
οδηγίας 2003/87/ΕΚ, οι απαιτήσεις της παραγράφου 1 στοιχεία β) και γ) του 
παρόντος άρθρου εφαρµόζονται στο ποσό αυτό. 

3. Τα έσοδα από πλειστηριασµό που δεν έχουν εκταµιευτεί τη χρονική στιγµή κατά την 
οποία κράτος µέλος υποβάλλει έκθεση στην Επιτροπή δυνάµει του παρόντος άρθρου 
ποσοτικοποιούνται και καταγράφονται στις εκθέσεις για τα επόµενα έτη.  

4. Τα κράτη µέλη δηµοσιοποιούν τις εκθέσεις που υποβάλλουν στην Επιτροπή δυνάµει 
του παρόντος άρθρου. 

Άρθρο 19  

Εκθέσεις διετίας και εθνικές ανακοινώσεις 

1. Η Ένωση και τα κράτη µέλη υποβάλλουν στη γραµµατεία της UNFCCC εκθέσεις 
διετίας σύµφωνα µε την απόφαση 1/CP.16 και εθνικές ανακοινώσεις σύµφωνα µε το 
άρθρο 12 της UNFCCC. 

2. Τα κράτη µέλη υποβάλλουν επίσης στην Επιτροπή εθνικές ανακοινώσεις και 
εκθέσεις διετίας.  
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Κεφάλαιο 7  

Εξέταση των εκποµπών αερίων θερµοκηπίων από 
εµπειρογνώµονες σε ενωσιακό επίπεδο 

Άρθρο 20 

Εξέταση των απογραφών από εµπειρογνώµονες  

1. Η Επιτροπή υποβάλλει τα δεδοµένα των εθνικών απογραφών που διαβιβάζουν τα 
κράτη µέλη δυνάµει του άρθρου 7 παράγραφος 2 του παρόντος κανονισµού σε 
αρχική εξέταση από εµπειρογνώµονες, προκειµένου να προσδιοριστούν τα ετήσια 
δικαιώµατα εκποµπής που προβλέπονται στο άρθρο 3 παράγραφος 2 τέταρτο εδάφιο 
της απόφασης 406/2009/ΕΚ. 

2. Η Επιτροπή, ξεκινώντας µε τα δεδοµένα που διαβιβάστηκαν για το έτος 2013, 
υποβάλλει σε ετήσια εξέταση από εµπειρογνώµονες τα δεδοµένα εθνικής απογραφής 
τα οποία υποβάλλουν τα κράτη µέλη δυνάµει του άρθρου 7 παράγραφος 2 του 
παρόντος κανονισµού, µε σκοπό την παρακολούθηση της επίτευξης από τα κράτη 
µέλη της µείωσης ή του περιορισµού των εκποµπών αερίων θερµοκηπίου δυνάµει 
του άρθρου 3 της απόφασης 406/2009/ΕΚ, καθώς και κάθε άλλου στόχου για 
µείωση ή περιορισµό των εκποµπών αερίων θερµοκηπίου που προβλέπεται στην 
ενωσιακή νοµοθεσία. 

3. Η αρχική και η ετήσια εξέταση από εµπειρογνώµονες περιλαµβάνουν: 

α) ελέγχους για την εξακρίβωση της διαφάνειας, της ακρίβειας, της συνέπειας, 
της συγκρισιµότητας και της πληρότητας των πληροφοριών που 
υποβάλλονται·  

β) ελέγχους για τον εντοπισµό περιπτώσεων στις οποίες τα δεδοµένα απογραφής 
έχουν καταρτιστεί κατά τρόπο µη σύµφωνο µε τις κατευθυντήριες γραµµές της 
UNFCCC ή τους ενωσιακούς κανόνες και 

γ) κατά περίπτωση, υπολογισµό των αναγκαίων τεχνικών διορθώσεων που 
προκύπτουν. 

4. Ανατίθεται στην Επιτροπή η αρµοδιότητα έκδοσης κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων 
σύµφωνα µε το άρθρο 29 του παρόντος κανονισµού για τον καθορισµό κανόνων 
όσον αφορά τη διενέργεια των εξετάσεων από εµπειρογνώµονες που αναφέρονται 
στις παραγράφους 1 και 2 του παρόντος άρθρου, συµπεριλαµβανοµένων των 
εργασιών που καθορίζονται στην παράγραφο 3 του παρόντος άρθρου. 

5. Η Επιτροπή εκδίδει εκτελεστική πράξη για τον προσδιορισµό του συνολικού 
αθροίσµατος των εκποµπών για το αντίστοιχο έτος, που προκύπτει από τα 
διορθωµένα δεδοµένα απογραφής για κάθε κράτος µέλος µετά την ολοκλήρωση της 
ετήσιας εξέτασης. 
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6. Τα δεδοµένα για κάθε κράτος µέλος τα οποία καταγράφηκαν στα µητρώα που έχουν 
συσταθεί δυνάµει του άρθρου 11 της απόφασης αριθ. 406/2009/ΕΚ και του άρθρου 
19 της οδηγίας 2003/87/ΕΚ, ένα µήνα ακριβώς από την ηµεροµηνία δηµοσίευσης 
της εκτελεστικής πράξης δυνάµει της παραγράφου 5 του παρόντος άρθρου, 
συµπεριλαµβανοµένων των τροποποιήσεων των εν λόγω δεδοµένων που απορρέουν 
από τη χρήση από το κράτος µέλος των δυνατοτήτων ευελιξίας που προβλέπονται 
στα άρθρα 3 και 5 της απόφασης αριθ. 406/2009/ΕΚ, λαµβάνονται υπόψη για την 
εφαρµογή του άρθρου 7 παράγραφος 1 της απόφασης αριθ. 406/2009/ΕΚ. 

Άρθρο 21 

Αντιµετώπιση των αποτελεσµάτων των επανυπολογισµών 

1. Μετά την ολοκλήρωση της ετήσιας εξέτασης από τους εµπειρογνώµονες των 
δεδοµένων απογραφής για το έτος 2020 δυνάµει του άρθρου 20 του παρόντος 
κανονισµού, η Επιτροπή υπολογίζει σύµφωνα µε τον τύπο που παρατίθεται στο 
παράρτηµα ΙΙ του παρόντος κανονισµού, το επανυπολογισµένο άθροισµα των 
εκποµπών αερίων θερµοκηπίου για κάθε κράτος µέλος. 

2. Με την επιφύλαξη του άρθρου 31 παράγραφος 2 του παρόντος κανονισµού, η 
Επιτροπή χρησιµοποιεί, µεταξύ άλλων, το επανυπολογισµένο άθροισµα που 
αναφέρεται στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου όταν προτείνει στόχους για 
µειώσεις ή περιορισµούς των εκποµπών των επιµέρους κρατών µελών για τη 
χρονική περίοδο µετά το έτος 2020 δυνάµει του άρθρου 14 της απόφασης αριθ. 
406/2009/ΕΚ. 

3. Η Επιτροπή δηµοσιεύει αµέσως τα αποτελέσµατα των υπολογισµών που 
εκτελούνται δυνάµει της παραγράφου 1 του παρόντος άρθρου. 

Κεφάλαιο 8 

Αξιολόγηση της προόδου όσον αφορά την τήρηση των ενωσιακών 
και των διεθνών δεσµεύσεων 

Άρθρο 22  

Αξιολόγηση της προόδου 

1. Η Επιτροπή αξιολογεί ετησίως, µε βάση τις πληροφορίες που υποβάλλονται δυνάµει 
των άρθρων 7, 8, 11 και 15 έως 18 του παρόντος κανονισµού, και σε διαβούλευση 
µε τα κράτη µέλη, την πρόοδο που σηµειώνεται από την Ένωση και τα κράτη µέλη 
της όσον αφορά την τήρηση των κατωτέρω δεσµεύσεων, προκειµένου να 
διαπιστωθεί εάν έχει συντελεστεί επαρκής πρόοδος: 

α) των δεσµεύσεων βάσει του άρθρου 4 της UNFCCC και του άρθρου 3 του 
πρωτοκόλλου του Κιότο, οι οποίες ορίζονται στις αποφάσεις που εξέδωσε η 
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διάσκεψη των µερών της UNFCCC ή η διάσκεψη των µερών της UNFCCC 
που επέχει θέση συνόδου των µερών του πρωτοκόλλου του Κιότο·  

β) των υποχρεώσεων που ορίζονται στο άρθρο 3 της απόφασης αριθ. 
406/2009/ΕΚ. 

2. Η Επιτροπή εκτιµά ανά διετία τις συνολικές επιπτώσεις των αεροπορικών 
µεταφορών στο κλίµα του πλανήτη, συµπεριλαµβανοµένων εκείνων που δεν 
σχετίζονται µε τις εκποµπές CO2, όπως οι εκποµπές οξειδίων του αζώτου ή η αύξηση 
των θυσάνων, µε βάση τα δεδοµένα σχετικά µε τις εκποµπές που διαβιβάζουν τα 
κράτη µέλη δυνάµει του άρθρου 7 του παρόντος κανονισµού, και βελτιώνει την 
ποσοτικοποίηση αυτή λαµβάνοντας υπόψη τις επιστηµονικές εξελίξεις και τα 
δεδοµένα εναέριας κυκλοφορίας, κατά περίπτωση. 

3. Έως τις 31 Οκτωβρίου κάθε έτους, η Επιτροπή υποβάλλει στο Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο και στο Συµβούλιο έκθεση στην οποία συνοψίζονται τα συµπεράσµατα 
των αξιολογήσεων που προβλέπονται στις παραγράφους 1 και 2 του παρόντος 
άρθρου. 

Άρθρο 23  

Υποβολή έκθεσης σχετικά µε τη συµπληρωµατική περίοδο για την τήρηση των δεσµεύσεων 
βάσει του πρωτοκόλλου του Κιότο 

Η Ένωση και κάθε κράτος µέλος υποβάλλουν έκθεση στη γραµµατεία της UNFCCC σχετικά 
µε τη συµπληρωµατική περίοδο που αναφέρεται στην παράγραφο 3 της απόφασης 13/CMP.1 
για την τήρηση των δεσµεύσεων, κατά την εκπνοή της συγκεκριµένης περιόδου. 

Κεφάλαιο 9  

Συνεργασία και υποστήριξη 

Άρθρο 24 

Συνεργασία µεταξύ των κρατών µελών και της Ένωσης 

Τα κράτη µέλη και η Ένωση συνεργάζονται και συντονίζονται πλήρως µεταξύ τους όσον 
αφορά τις υποχρεώσεις τους στο πλαίσιο του παρόντος κανονισµού οι οποίες αφορούν:  

α) την κατάρτιση της ενωσιακής απογραφής των αερίων θερµοκηπίου και της 
έκθεσης για την ενωσιακή απογραφή των αερίων θερµοκηπίου δυνάµει του 
άρθρου 7 παράγραφος 4 του παρόντος κανονισµού· 

β) τη σύνταξη της ενωσιακής ανακοίνωσης δυνάµει του άρθρου 12 της UNFCCC 
και της έκθεσης διετίας δυνάµει της απόφασης 1/CP.16· 
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γ) τις διαδικασίες εξέτασης και συµµόρφωσης στο πλαίσιο της UNFCCC και του 
πρωτοκόλλου του Κιότο σύµφωνα µε κάθε απόφαση η οποία εφαρµόζεται 
δυνάµει της UNFCCC ή του πρωτοκόλλου του Κιότο, καθώς και την ενωσιακή 
διαδικασία εξέτασης των απογραφών αερίων θερµοκηπίου των κρατών µελών 
που αναφέρεται στο άρθρο 20 του παρόντος κανονισµού· 

δ) τυχόν προσαρµογές δυνάµει του άρθρου 5 παράγραφος 2 του πρωτοκόλλου 
του Κιότο ή σε συνέχεια της διαδικασίας εξέτασης σε ενωσιακό επίπεδο που 
αναφέρεται στο άρθρο 20 του παρόντος κανονισµού ή άλλες αλλαγές στις 
απογραφές και τις εκθέσεις απογραφής που υποβάλλονται ή πρόκειται να 
υποβληθούν στη γραµµατεία της UNFCCC· 

ε) την κατάρτιση της ενωσιακής κατά προσέγγιση απογραφής των αερίων 
θερµοκηπίου δυνάµει του άρθρου 8 του παρόντος κανονισµού· 

στ) την υποβολή εκθέσεων σχετικά µε την απόσυρση AAU, CER, ERU ή RMU 
µετά τη συµπληρωµατική περίοδο που αναφέρεται στο άρθρο 14 της 
απόφασης 13/CMP.1 για την τήρηση των δεσµεύσεων δυνάµει του άρθρου 3 
παράγραφος 1 του πρωτοκόλλου του Κιότο.  

Άρθρο 25  

Ρόλος του Ευρωπαϊκού Οργανισµού Περιβάλλοντος 

Ο Ευρωπαϊκός Οργανισµός Περιβάλλοντος επικουρεί την Επιτροπή στην εφαρµογή των 
άρθρων 6 έως 10, 13 έως 20, 22 και 23 του παρόντος κανονισµού, σύµφωνα µε το ετήσιο 
πρόγραµµα εργασίας του. Επικουρεί την Επιτροπή, µεταξύ άλλων, στα ακόλουθα: 

α) κατάρτιση της ενωσιακής απογραφής αερίων θερµοκηπίου και σύνταξη της 
έκθεσης για την ενωσιακή απογραφή των αερίων θερµοκηπίου· 

β) διεξαγωγή διαδικασιών διασφάλισης και ελέγχου της ποιότητας για την 
εκπόνηση της ενωσιακής απογραφής των αερίων θερµοκηπίου· 

γ) κατάρτιση εκτιµήσεων για τα δεδοµένα που δεν αναφέρονται στις εθνικές 
απογραφές των αερίων θερµοκηπίου· 

δ) διεξαγωγή της ετήσιας εξέτασης από εµπειρογνώµονες· 

ε) κατάρτιση της ενωσιακής κατά προσέγγιση απογραφής των αερίων 
θερµοκηπίου· 

στ) συγκέντρωση των πληροφοριών που υποβάλλουν τα κράτη µέλη όσον αφορά 
τις προβλέψεις, και τις πολιτικές και τα µέτρα· 

ζ) διεξαγωγή διαδικασιών διασφάλισης και ελέγχου της ποιότητας των 
πληροφοριών που υποβάλλουν τα κράτη µέλη όσον αφορά τις προβλέψεις, και 
τις πολιτικές και τα µέτρα· 
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η) κατάρτιση εκτιµήσεων για τα σχετικά µε τις προβλέψεις δεδοµένα που δεν 
υποβλήθηκαν από τα κράτη µέλη· 

θ) συγκέντρωση των δεδοµένων που απαιτούνται για τη σύνταξη από την 
Επιτροπή της ετήσιας έκθεσης προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το 
Συµβούλιο· 

ι) διάδοση των πληροφοριών που συγκεντρώνονται στο πλαίσιο του παρόντος 
κανονισµού, συµπεριλαµβανοµένων της διατήρησης και της επικαιροποίησης 
βάσης δεδοµένων σχετικά µε τις πολιτικές και τα µέτρα µετριασµού των 
κρατών µελών και της διαλογής πληροφοριών για τις επιπτώσεις, την 
τρωτότητα και την προσαρµογή στην αλλαγή του κλίµατος. 

Κεφάλαιο 10  

Ανάθεση αρµοδιοτήτων 

Άρθρο 26 

Λεπτοµερείς απαιτήσεις υποβολής εκθέσεων 

Ανατίθεται στην Επιτροπή η αρµοδιότητα έκδοσης κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων σύµφωνα 
µε το άρθρο 29 για τον καθορισµό λεπτοµερών κανόνων υποβολής εκθέσεων, 
συµπεριλαµβανοµένων κανόνων σχετικά µε το περιεχόµενο, τη δοµή, τον µορφότυπο και τις 
διαδικασίες υποβολής των πληροφοριών που διαβιβάζονται από τα κράτη µέλη δυνάµει των 
άρθρων 4, 5, 7, 8 και 13 έως 19 του παρόντος κανονισµού. 

Άρθρο 27 

Απαιτήσεις σχετικά µε τα εθνικά συστήµατα 

Ανατίθεται στην Επιτροπή η αρµοδιότητα έκδοσης κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων σύµφωνα 
µε το άρθρο 29 για τον καθορισµό απαιτήσεων όσον αφορά τη θέσπιση, τη διαχείριση και τη 
λειτουργία των εθνικών συστηµάτων των κρατών µελών δυνάµει των άρθρων 5 και 13 του 
παρόντος κανονισµού. 

Άρθρο 28 

Κατάργηση ή τροποποίηση υποχρεώσεων 

Ανατίθεται στην Επιτροπή η αρµοδιότητα έκδοσης κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων σύµφωνα 
µε το άρθρο 29 του παρόντος κανονισµού για την κατάργηση των άρθρων 4 έως 7, 10 έως 12, 
14, 15, 17 και 19 του παρόντος κανονισµού ή οποιουδήποτε µέρους τους, ή για την 
τροποποίηση των εν λόγω άρθρων, εάν καταλήξει στο συµπέρασµα ότι από διεθνείς ή άλλες 
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εξελίξεις προκύπτει µια κατάσταση στην οποία οι υποχρεώσεις δυνάµει των ως άνω άρθρων 
δεν είναι πλέον αναγκαίες ούτε ανάλογες προς τα αντίστοιχα οφέλη ή δεν είναι σύµφωνες ή 
αλληλεπικαλύπτονται µε τις απαιτήσεις υποβολής εκθέσεων στο πλαίσιο της UNFCCC. 
Καµία πράξη η οποία εκδίδεται δυνάµει του παρόντος άρθρου δεν καθιστά τις ενωσιακές και 
διεθνείς υποχρεώσεις υποβολής εκθέσεων, στο σύνολό τους, επαχθέστερες για τα κράτη 
µέλη. 

Άρθρο 29  

Άσκηση των ανατιθέµενων αρµοδιοτήτων 

1. Η αρµοδιότητα για την έκδοση κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων ανατίθεται στην 
Επιτροπή υπό τις προϋποθέσεις που καθορίζονται στο παρόν άρθρο. 

2. Η ανάθεση αρµοδιοτήτων στην Επιτροπή που αναφέρεται στα άρθρα 7, 10, 11, 20 
και 26 έως 28 του παρόντος κανονισµού ισχύει επ’ αόριστον από την ηµεροµηνία 
έναρξης ισχύος του κανονισµού. 

3. Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ή το Συµβούλιο δύναται να ανακαλέσει την ανάθεση 
αρµοδιοτήτων που αναφέρεται στα άρθρα 7, 10, 11, 20 και 26 έως 28 του παρόντος 
κανονισµού ανά πάσα στιγµή. Η απόφαση ανάκλησης περατώνει την ανάθεση 
αρµοδιοτήτων που προσδιορίζονται στην εν λόγω απόφαση. Η ανάκληση αρχίζει να 
εφαρµόζεται την εποµένη της δηµοσίευσης της απόφασης στην Επίσηµη Εφηµερίδα 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης ή σε µεταγενέστερη ηµεροµηνία που καθορίζεται στην 
απόφαση. ∆εν επηρεάζει την εγκυρότητα κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων που έχουν 
ήδη τεθεί σε ισχύ. 

4. Μόλις εκδώσει µια κατ’ εξουσιοδότηση πράξη, η Επιτροπή την κοινοποιεί 
ταυτόχρονα στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο Συµβούλιο. 

5. Οι κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις που εκδίδονται δυνάµει των άρθρων 7, 10, 11, 20 ή 
20 έως 28 του παρόντος κανονισµού τίθενται σε ισχύ µόνο εφόσον δεν προβληθεί 
καµία ένσταση είτε από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο είτε από το Συµβούλιο, εντός 
προθεσµίας 2 µηνών από την κοινοποίηση της εκάστοτε πράξης στο Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο και στο Συµβούλιο ή εάν, πριν από τη λήξη της προθεσµίας αυτής, το 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο ενηµερώσουν αµφότερα την Επιτροπή 
ότι δεν πρόκειται να προβάλουν ενστάσεις. Η εν λόγω προθεσµία παρατείνεται κατά 
2 µήνες µε πρωτοβουλία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου ή του Συµβουλίου. 
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Κεφάλαιο 11 

Τελικές διατάξεις 

Άρθρο 30 

∆ιαδικασία επιτροπής 

Η Επιτροπή επικουρείται από επιτροπή για την κλιµατική αλλαγή. Πρόκειται για επιτροπή 
κατά την έννοια του κανονισµού (ΕΕ) αριθ. 182/201122. 

Άρθρο 31  

Επανεξέταση 

1. Η Επιτροπή επανεξετάζει τακτικά τη συµµόρφωση των διατάξεων παρακολούθησης 
και υποβολής εκθέσεων στο πλαίσιο του παρόντος κανονισµού προς µελλοντικές 
αποφάσεις σχετικά µε την UNFCCC και το πρωτόκολλο του Κιότο ή άλλη ενωσιακή 
νοµοθεσία. 

2. Εάν, κατά τη διάρκεια της περιόδου δέσµευσης βάσει της απόφασης αριθ. 
406/2009/ΕΚ, υπάρξει µεταβολή των διεθνών κανόνων που σχετίζονται µε την 
εκτίµηση των εκποµπών αερίων θερµοκηπίου για την κατάρτιση των απογραφών 
των αερίων θερµοκηπίου, η Επιτροπή αξιολογεί σε ποιον βαθµό οι νέοι κανόνες 
εφαρµόζονται για τους σκοπούς της απόφασης αριθ. 406/2009/ΕΚ. 

Άρθρο 32  

Κατάργηση 

Η απόφαση αριθ. 280/2004/ΕΚ καταργείται. 

Οι αναφορές στην καταργηθείσα απόφαση θεωρείται ότι αποτελούν αναφορές στον παρόντα 
κανονισµό και διαβάζονται σύµφωνα µε τον πίνακα αντιστοιχίας του παραρτήµατος III. 

                                                 
22 ΕΕ L 55 της 28.2.2011, σ. 13. 
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Άρθρο 33  

Έναρξη ισχύος 

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ηµέρα από τη δηµοσίευσή του στην 
Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.  

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε 
κράτος µέλος. 

Βρυξέλλες, 

Για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο Για το Συµβούλιο 
Ο Πρόεδρος Ο Πρόεδρος 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι  

Αέρια θερµοκηπίου 

∆ιοξείδιο του άνθρακα (CO2) 

Μεθάνιο (CH4) 

Υποξείδιο του αζώτου (N2O)  

Εξαφθοριούχο θείο (SF6 ) 

Τριφθοριούχο άζωτο (NF3) 

Υδροφθοράνθρακες (HFC): 

HFC-23 CHF3 

HFC-32 CH2F2 

HFC-41 CH3F 

HFC-125 CHF2CF3 

HFC-134 CHF2CHF2 

HFC-134a CH2FCF3 

HFC-143 CH2FCHF2 

HFC-143a CH3CF3 

HFC-152 CH2FCH2F 

HFC-152a CH3CHF2 

HFC-161 CH3CH2F 

HFC-227ea CF3CHFCF3 

HFC-236cb CF3CF2CH2F 

HFC-236ea CF3CHFCHF2 

HFC-236fa CF3CH2CF3 

HFC-245fa CHF2CH2CF3 

HFC-245ca CH2FCF2CHF2 

HFC-365mfc CH3CF2CH2CF3 

HFC-43-10mee CF3CHFCHFCF2CF3 ή (C5H2F10) 

Υπερφθοράνθρακες (PFC): 
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PFC-14, Υπερφθοροµεθάνιο, CF4 

PFC-116, Υπερφθοροαιθάνιο, C2F6 

PFC-218, Υπερφθοροπροπάνιο, C3F8 

PFC-318, Υπερφθοροκυκλοβουτάνιο, c-C4F8 

Υπερφθοροκυκλοπροπάνιο c-C3F6  

PFC-3-1-10, Υπερφθοροβουτάνιο, C4F10 

PFC-4-1-12, Υπερφθοροπεντάνιο, C4F10 

PFC-5-1-14, Υπερφθοροεξάνιο, C4F10 

PFC-9-1-18, C10F18  
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ 

Επανυπολογισµένο άθροισµα των εκποµπών αερίων θερµοκηπίου ανά κράτος µέλος που 
αναφέρεται στο άρθρο 21 παράγραφος 1 

Για τον επανυπολογισµό του αθροίσµατος των εκποµπών αερίων θερµοκηπίου ανά κράτος µέλος 
εφαρµόζεται ο ακόλουθος τύπος: 

 

όπου: 

– ti,2012: τα ετήσια δικαιώµατα εκποµπής του κράτους µέλους που προσδιορίζονται βάσει του 
άρθρου 3 παράγραφος 2 τέταρτο εδάφιο και του άρθρου 10 της απόφασης αριθ. 
406/2009/ΕΚ· 

– ti,2022: τα ετήσια δικαιώµατα εκποµπής του κράτους µέλους για το έτος i βάσει του άρθρου 
3 παράγραφος 2 τέταρτο εδάφιο και του άρθρου 10 της απόφασης αριθ. 406/2009/ΕΚ, 
όπως θα είχαν υπολογιστεί εάν είχαν εισαχθεί τα δεδοµένα απογραφής που υποβλήθηκαν 
το 2022 µετά την εξέτασή τους· 

– ei,j: τα δικαιώµατα εκποµπής του κράτους µέλους για το έτος i που προσδιορίστηκαν βάσει 
πράξεων τις οποίες εξέδωσε η Επιτροπή δυνάµει του άρθρου 20 παράγραφος 5 µετά την 
εξέταση της απογραφής από εµπειρογνώµονες το έτος j. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III 

Πίνακας αντιστοιχίας 

Απόφαση αριθ. 
280/2004/EΚ Παρών κανονισµός 

Άρθρο 1 Άρθρο 1 

Άρθρο 2 παράγραφος 1 Άρθρο 4 παράγραφος 1 

Άρθρο 2 παράγραφος 2 - 

Άρθρο 2 παράγραφος 3 Άρθρο 4 παράγραφος 3 

Άρθρο 3 παράγραφος 1 Άρθρο 7 παράγραφοι 1 και 2 

Άρθρο 3 παράγραφος 2 Άρθρο 14 παράγραφος 1 και άρθρο 15 
παράγραφος 1 

Άρθρο 3 παράγραφος 3 Άρθρα 26, 27, 28, 29 

Άρθρο 4 παράγραφος 1 Άρθρο 6 

Άρθρο 4 παράγραφος 2 Άρθρο 6 

Άρθρο 4 παράγραφος 3 Άρθρο 25 

Άρθρο 4 παράγραφος 4 Άρθρο 5 παράγραφος 1 

Άρθρο 5 παράγραφος 1 Άρθρο 22 παράγραφος 1 

Άρθρο 5 παράγραφος 2 Άρθρο 22 παράγραφος 3 

Άρθρο 5 παράγραφος 3 - 

Άρθρο 5 παράγραφος 4 - 

Άρθρο 5 παράγραφος 5 Άρθρο 23 

Άρθρο 5 παράγραφος 6 - 

Άρθρο 5 παράγραφος 7 Άρθρο 25 

Άρθρο 6 παράγραφος 1 Άρθρο 11 παράγραφος 1 

Άρθρο 6 παράγραφος 2 Άρθρο 11 παράγραφος 3 

Άρθρο 7 παράγραφος 1 - 

Άρθρο 7 παράγραφος 2 Άρθρο 12 παράγραφοι 1 και 2 

Άρθρο 7 παράγραφος 3 - 

Άρθρο 8 παράγραφος 1 Άρθρο 24 
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Άρθρο 8 παράγραφος 2 Άρθρο 7 παράγραφος 3 

Άρθρο 8 παράγραφος 3 - 

Άρθρο 9 παράγραφος 1 Άρθρο 30 

Άρθρο 9 παράγραφος 2 - 

Άρθρο 9 παράγραφος 3 - 

Άρθρο 10  

Άρθρο 11 Άρθρο 32 

Άρθρο 12 Άρθρο 33 
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ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΟ ∆ΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΟ ∆ΕΛΤΙΟ ΓΙΑ ΥΠΟΒΟΛΗ ΠΡΟΤΑΣΕΩΝ 

1. ΠΛΑΙΣΙΟ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ/ΠΡΩΤΟΒΟΥΛΙΑΣ  

1.1. Ονοµασία της πρότασης/πρωτοβουλίας  

Κανονισµός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για µηχανισµό 
παρακολούθησης και υποβολής εκθέσεων σχετικά µε τις εκποµπές αερίων θερµοκηπίου 
και υποβολής άλλων πληροφοριών σε εθνικό και ενωσιακό επίπεδο που αφορούν την 
κλιµατική αλλαγή 

1.2. Σχετικός(οί) τοµέας(είς) πολιτικής που αφορά(ούν) τη δοµή ∆Β∆/ΠΒ∆23  

ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝ ΚΑΙ ∆ΡΑΣΗ ΓΙΑ ΤΟ ΚΛΙΜΑ [07] 

1.3. Χαρακτήρας της πρότασης/πρωτοβουλίας  

� Η πρόταση/πρωτοβουλία αφορά νέα δράση  

� Η πρόταση/πρωτοβουλία αφορά νέα δράση µετά από πιλοτικό έργο/ προπαρασκευαστική 
δράση24  

� Η πρόταση/πρωτοβουλία αφορά την παράταση υφιστάµενης δράσης  

⌧ Η πρόταση/πρωτοβουλία αφορά δράση προσανατολισµένη προς νέα δράση.  

1.4. Στόχοι 

1.4.1. Ο(οι) πολυετής(είς) στρατηγικός(οί) στόχος(οι) της Επιτροπής που αφορά η 
πρόταση/πρωτοβουλία  

Η παρούσα πρόταση εντάσσεται στη στρατηγική «Ευρώπη 2020» για έξυπνη, διατηρήσιµη 
και χωρίς αποκλεισµούς ανάπτυξη. Συµβάλλει άµεσα στην επίτευξη ενός από τους πέντε 
πρωταρχικούς στόχους που τέθηκαν από τη στρατηγική, και συγκεκριµένα του στόχου 
µείωσης των εκποµπών κατά 20% έως το 2020.  

1.4.2. Ειδικός(-οί) στόχος(-οι) και δραστηριότητα(-ες) ∆Β∆/ΠΒ∆ 

Ειδικός στόχος: 

Εφαρµογή της πολιτικής και νοµοθεσίας της ΕΕ στον τοµέα της δράσης για το κλίµα 
(κωδικός ΠΒ∆ 07 12) 

Σχετικές δραστηριότητες ∆Β∆/ΠΒ∆: 

07 12 01 (Εφαρµογή της πολιτικής και της νοµοθεσίας της ΕΕ στον τοµέα της δράσης για 
το κλίµα) 

                                                 
23 ∆Β∆: ∆ιαχείριση βάσει δραστηριοτήτων – ΠΒ∆: Προϋπολογισµός βάσει δραστηριοτήτων. 
24 Όπως αναφέρεται στο άρθρο 49 παράγραφος 6 στοιχείο α) ή β) του δηµοσιονοµικού κανονισµού. 
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1.4.3. Αναµενόµενο(-α) αποτέλεσµα(-τα) και αντίκτυπος 

Να προσδιοριστούν τα αποτελέσµατα που θα πρέπει να έχει η πρόταση/πρωτοβουλία όσον αφορά τους 
στοχοθετηµένους(ες) δικαιούχους/οµάδες. 

Είναι αναγκαίο να τροποποιηθεί ο υφιστάµενος µηχανισµός παρακολούθησης για την 
εφαρµογή ορισµένων πολιτικών σχετικά µε την κλιµατική αλλαγή και για την παροχή 
οφελών σε όλους τους πολίτες και τις επιχειρήσεις, ιδίως όσον αφορά τη βελτίωση της 
ποιότητας του αέρα, τη διασφάλιση του ενεργειακού εφοδιασµού, την προώθηση της 
πράσινης οικονοµικής ανάπτυξης και της καινοτοµίας. Η παρούσα πρόταση θα συµβάλει 
επίσης στην αύξηση της διεθνούς αξιοπιστίας της ΕΕ, χάρη στην παροχή πληροφοριών 
υψηλής ποιότητας σχετικά µε τη δράση που αναλαµβάνεται για την καταπολέµηση της 
κλιµατικής αλλαγής. Με τη συλλογή των εν λόγω πληροφοριών, η παρούσα πρόταση θα 
εξασφαλίσει εξάλλου την καλύτερη προετοιµασία της ΕΕ για την αντιµετώπιση 
µελλοντικών προκλήσεων σχετικά µε την κλιµατική αλλαγή. 

1.4.4. ∆είκτες αποτελεσµάτων και αντικτύπου  

Να προσδιοριστούν οι δείκτες για την παρακολούθηση της υλοποίησης της πρότασης/πρωτοβουλίας. 

Οι ακόλουθοι δείκτες αντιστοιχούν στους γενικούς, ειδικούς και επιχειρησιακούς στόχους 
της πρότασης: 

- αριθµός περιπτώσεων µη συµµόρφωσης που διαπιστώθηκαν σε επίπεδο ΕΕ ή στο 
πλαίσιο της UNFCCC· 

- αριθµός εκθέσεων που υποβλήθηκαν εγκαίρως στην Επιτροπή και/ή στην UNFCCC· 

- συνέπεια των εκθέσεων σε ενωσιακό επίπεδο µε τις εκθέσεις που υποβάλλουν τα κράτη 
µέλη, σύµφωνα µε τις εξετάσεις από την ΕΕ και την UNFCCC· 

- συνέπεια των δεδοµένων για τις εκποµπές που υποβάλλουν τα κράτη µέλη βάσει της 
απόφασης για µηχανισµό παρακολούθησης µε τα δεδοµένα που υποβάλλουν βάσει άλλων 
νοµοθετικών πράξεων περί υποβολής εκθέσεων, σύµφωνα µε τις εξετάσεις από την ΕΕ και 
την UNFCCC· 

- πληρότητα των εκθέσεων που υποβάλλουν τα κράτη µέλη στην Επιτροπή και βάσει της 
UNFCCC σε σύγκριση µε τις ισχύουσες απαιτήσεις· 

- χρήση από τα κράτη µέλη των κοινών µεθοδολογιών και µορφότυπων υποβολής 
εκθέσεων σχετικά µε την οικονοµική και τεχνολογική στήριξη· 

- χρήση από τα κράτη µέλη των εθνικών και διεθνών µεθοδολογιών και κατευθυντήριων 
γραµµών για την υποβολή εκθέσεων· 

- πληρότητα των εκθέσεων που υποβάλλουν τα κράτη µέλη στην Επιτροπή και βάσει της 
UNFCCC σε σύγκριση µε τις ισχύουσες απαιτήσεις· 

- χρήση από τα κράτη µέλη κοινών πρακτικών και µορφότυπων για την υποβολή εκθέσεων 
σχετικά µε τις προβλέψεις, τις πολιτικές, τα µέτρα και τις πραγµατικές εκποµπές· 

- διαθεσιµότητα δεδοµένων και πληροφοριών και δηµιουργία νέας ροής πληροφοριών 
στους τοµείς-στόχους της πρότασης. 
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1.5. Αιτιολόγηση της πρότασης/πρωτοβουλίας  

1.5.1. Βραχυπρόθεσµη ή µακροπρόθεσµη κάλυψη αναγκών  

Ο βραχυπρόθεσµος στόχος της παρούσας πρότασης είναι να συµβάλει σηµαντικά στην 
επίτευξη, αφενός, του στόχου µείωσης των εκποµπών της ΕΕ για το 2020 και, αφετέρου, 
της στρατηγικής της ΕΕ για το 2020. Η πρόταση έχει επίσης µακροπρόθεσµο στόχο, ήτοι 
την επίτευξη της µείωσης των εκποµπών στην ΕΕ µετά το 2020. 

Βραχυπρόθεσµα, η Επιτροπή θα πρέπει να κινήσει διαδικασίες σύναψης συµβάσεων για 
να συγκεντρώσει την τεχνική βοήθεια που απαιτείται για την εφαρµογή της πρότασης, και 
ιδίως για την εξέταση της απογραφής από εµπειρογνώµονες που προβλέπεται στο άρθρο 
20 της παρούσας απόφασης. 

1.5.2. Προστιθέµενη αξία παρέµβασης της ΕΕ 

Ορισµένες από τις διατάξεις της παρούσας πρότασης πρέπει να εφαρµοστούν σε επίπεδο 
ΕΕ σύµφωνα µε τις απαιτήσεις της ενωσιακής νοµοθεσίας, και συγκεκριµένα της 
απόφασης αριθ. 406/2009/ΕΚ και της αναθεωρηµένης οδηγίας 2003/87/ΕΚ. 

∆εδοµένου ότι οι βασικές δεσµεύσεις στον τοµέα του κλίµατος αναλαµβάνονται σε 
ενωσιακό επίπεδο, είναι πιο αποτελεσµατική η κατάρτιση των αναγκαίων για την υποβολή 
εκθέσεων πράξεων σε ενωσιακό επίπεδο. Επιπλέον, η επίλυση των προσδιορισµένων 
προβληµάτων, όπως η συνεπής και έγκαιρη υποβολή εκθέσεων από την ΕΕ και τα κράτη 
µέλη στη σύµβαση-πλαίσιο των Ηνωµένων Εθνών για τις κλιµατικές µεταβολές, απαιτεί 
τον συντονισµό των δεδοµένων και των µεθόδων µεταξύ του συνόλου των 27 κρατών 
µελών, ο οποίος µπορεί να εξασφαλιστεί πιο αποτελεσµατικά σε επίπεδο ΕΕ.  

1.5.3. ∆ιδάγµατα που αποκοµίστηκαν από ανάλογες εµπειρίες του παρελθόντος 

Η πρόταση λαµβάνει υπόψη τα διδάγµατα που αποκοµίστηκαν από την εφαρµογή της 
απόφασης αριθ. 280/2004/ΕΚ και την ανάδραση από τους ενδιαφερόµενους. Στόχος της 
πρότασης είναι να αντιµετωπίσει τις αδυναµίες και τα προβλήµατα που διαπιστώθηκαν και 
να απλουστεύσει τις απαιτήσεις υποβολής εκθέσεων, ανάλογα µε την περίπτωση. 
Ειδικότερα, η πείρα που αποκτήθηκε από την εφαρµογή της απόφασης για µηχανισµό 
παρακολούθησης καταδεικνύει ότι ορισµένες απαιτήσεις υποβολής εκθέσεων δεν είχαν τα 
αναµενόµενα αποτελέσµατα (π.χ. ζητούµενοι δείκτες) ή ότι οι πληροφορίες δεν 
χρησιµοποιήθηκαν σύµφωνα µε τις προσδοκίες. Συνεπώς, οι απαιτήσεις αυτές 
τροποποιούνται ώστε να εξασφαλιστεί ότι η υποβολή εκθέσεων είναι εποικοδοµητική και 
πρόσφορη. Οι νέες απαιτήσεις εναρµονίζονται µε τις υφιστάµενες ροές υποβολής 
εκθέσεων και τις ανάγκες πληροφοριών. 

1.5.4. Συνέπεια και ενδεχόµενη συνέργεια µε άλλα συναφή µέσα 

Η πρόταση συνδέεται στενά µε τη στρατηγική «Ευρώπη 2020» και την εµβληµατική 
πρωτοβουλία της για µια Ευρώπη που χρησιµοποιεί αποδοτικά τους πόρους. Είναι 
συνεπής και συµπληρωµατική προς τις πολιτικές της ΕΕ για το κλίµα, την ενέργεια και τα 
κοινωνικά ζητήµατα. 
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1.6. ∆ιάρκεια και δηµοσιονοµικός αντίκτυπος  

� Πρόταση/πρωτοβουλία περιορισµένης διάρκειας  

– � Ισχύουσα πρόταση/πρωτοβουλία από την [ΗΗ/ΜΜ]ΕΕΕΕ έως την [ΗΗ/ΜΜ]ΕΕΕΕ  

– � ∆ηµοσιονοµικός αντίκτυπος από το ΕΕΕΕ µέχρι το ΕΕΕΕ  

⌧ Πρόταση/πρωτοβουλία απεριόριστης διάρκειας 

– Εφαρµογή µε πιθανή έναρξη το 2013, ανάλογα µε την πρόοδο της νοµοθετικής 
διαδικασίας 

1.7. Προβλεπόµενος(οι) τρόπος(οι) διαχείρισης25  

⌧ Κεντρική άµεση διαχείριση από την Επιτροπή  

� Κεντρική έµµεση διαχείριση µε ανάθεση καθηκόντων εκτέλεσης σε: 

– � εκτελεστικούς οργανισµούς  

– � οργανισµούς που έχουν συστήσει οι Κοινότητες26  

– � εθνικούς δηµόσιους οργανισµούς / οργανισµούς µε αποστολή δηµόσιας υπηρεσίας  

– � πρόσωπα επιφορτισµένα µε την εκτέλεση συγκεκριµένων δράσεων δυνάµει του 
τίτλου V της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση, όπως προσδιορίζονται στην 
αντίστοιχη βασική πράξη κατά την έννοια του άρθρου 49 του δηµοσιονοµικού 
κανονισµού.  

� Επιµερισµένη διαχείριση µε τα κράτη µέλη  

� Αποκεντρωµένη διαχείριση µε τρίτες χώρες  

� Από κοινού διαχείριση µε διεθνείς οργανισµούς (να προσδιοριστεί) 

Αν αναφέρονται περισσότεροι τρόποι διαχείρισης, παρακαλείστε να τους διευκρινίσετε στο τµήµα «Παρατηρήσεις». 

Παρατηρήσεις  

Αρµόδια για την εφαρµογή της πρότασης θα είναι κυρίως τα κράτη µέλη. Η Επιτροπή θα παρέχει 
καθοδήγηση στα κράτη µέλη και θα αξιολογεί τις εκθέσεις τους. Θα ελέγχει, θα εξετάζει και θα 
συγκεντρώνει ορισµένες από τις πληροφορίες που περιέχονται στις εκθέσεις αυτές. 

                                                 
25 Αναλυτικά στοιχεία για τους τρόπους διαχείρισης και παραποµπές στον δηµοσιονοµικό κανονισµό µπορείτε 

να βρείτε στον δικτυακό τόπο BudgWeb: http://www.cc.cec/budg/man/budgmanag/budgmanag_en.html. 
26 Όπως αναφέρεται στο άρθρο 185 του δηµοσιονοµικού κανονισµού. 

http://www.cc.cec/budg/man/budgmanag/budgmanag_en.html
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2. ΜΕΤΡΑ ∆ΙΑΧΕΙΡΙΣΗΣ  

2.1. ∆ιατάξεις στον τοµέα της παρακολούθησης και της υποβολής εκθέσεων  

Να προσδιοριστούν η συχνότητα και οι όροι. 

Η επίτευξη των στόχων της πρότασης θα αποδειχθεί από τη συµµόρφωση των εκθέσεων 
που ζητούνται βάσει της πρότασης προς τις εσωτερικές και διεθνείς απαιτήσεις.  

Οι εκθέσεις που συντάσσονται βάσει της πρότασης θα εξακολουθήσουν να αξιολογούνται 
σε ενωσιακό και/ή διεθνές επίπεδο ετησίως, ανά διετία και/ή ανά τετραετία. Οι 
πραγµατικές εκποµπές θα εξακολουθήσουν να αποτελούν αντικείµενο διεξοδικής 
αξιολόγησης η οποία θα διενεργείται από εµπειρογνώµονες τόσο σε ενωσιακό όσο και σε 
διεθνές επίπεδο. Σκοπός της αξιολόγησης είναι να συµβάλλει στη βελτίωση της υποβολής 
εκθέσεων και να εκτιµά τη συµµόρφωση προς τους στόχους και τις δεσµεύσεις. 
Προτείνεται να διενεργείται επίσης ετησίως σε ενωσιακό επίπεδο η αξιολόγηση όλων των 
άλλων δεδοµένων και πληροφοριών για το κλίµα, µε έµφαση στην πληρότητα και την 
τήρηση των κατευθύνσεων, ενώ η αξιολόγηση σε διεθνές επίπεδο θα πραγµατοποιείται 
ανά διετία και/ή ανά τετραετία. Και στην περίπτωση αυτή, η αξιολόγηση διενεργείται από 
εµπειρογνώµονες µε σκοπό να εκτιµηθεί η συµµόρφωση και να εντοπιστούν πεδία που 
χρήζουν περαιτέρω βελτιώσεων. 

2.2. Σύστηµα διαχείρισης και ελέγχου  

2.2.1. Κίνδυνος(οι) που έχει(ουν) επισηµανθεί 

∆εδοµένου ότι η πρόταση είναι κανονισµός, δεν συνεπάγεται µεταφορά στο εθνικό δίκαιο. 
Οι κίνδυνοι που συνδέονται µε την εφαρµογή του παρόντος κανονισµού είναι 
περιορισµένοι, επειδή ο προτεινόµενος µηχανισµός αποτελεί συνέχεια και βελτίωση του 
ισχύοντος µηχανισµού. 

2.2.2. Προβλεπόµενη(ες) µέθοδος(οι) ελέγχου  

Για την αντιµετώπιση των κινδύνων αυτών θα ληφθούν µέτρα ίδια µε τα σηµερινά: 
ενισχυµένος διάλογος και αυξηµένη συνεργασία µε τα κράτη µέλη, ιδίως µέσω της 
επιτροπής για τις κλιµατικές αλλαγές και των οικείων οµάδων εργασίας, χρήση της 
επιτροπολογίας και τεχνική βοήθεια από τον Ευρωπαϊκό Οργανισµό Περιβάλλοντος. 

2.3. Μέτρα για την πρόληψη περιπτώσεων απάτης και παρατυπίας  

Να προσδιοριστούν τα ισχύοντα ή τα προβλεπόµενα µέτρα πρόληψης και προστασίας. 

Λαµβανοµένων υπόψη των σχετικών ποσών και του είδους των δηµόσιων συµβάσεων, η 
παρούσα πρωτοβουλία δεν παρουσιάζει ιδιαίτερους κινδύνους απάτης. Η Επιτροπή θα 
διαχειρίζεται και θα ελέγχει τις εργασίες, χρησιµοποιώντας όλα τα συνήθη εργαλεία της, 
όπως το ετήσιο σχέδιο διαχείρισης της Γ∆ CLIMA. 

Ιδιαίτερη σηµασία στο πλαίσιο αυτό έχουν τα πρότυπα εσωτερικού ελέγχου αριθ. 2, 7, 8, 
9, 11, 12, 13, 15 και 16. Επιπλέον, θα εφαρµοστούν πλήρως οι αρχές του κανονισµού (EΚ, 
Eυρατόµ) αριθ. 1605/2002 του Συµβουλίου (ο «δηµοσιονοµικός κανονισµός») και οι 
κανόνες εφαρµογής του. 



 

EL 56   EL 

Οι διαδικασίες ανάθεσης συµβάσεων θα ενταχθούν από το δηµοσιονοµικό κύκλωµα της 
Γ∆ CLIMA: ένα µερικώς αποκεντρωµένο κύκλωµα στο οποίο τα πρόσωπα που είναι 
επιφορτισµένα µε την έναρξη και την επαλήθευση δηµοσιονοµικών πράξεων είναι 
ιεραρχικά ανεξάρτητα από τον ή τους κύριους διατάκτες. 

Μια επιτροπή εσωτερικού ελέγχου (ENVAC) θα εξετάζει επίσης τη διαδικασία επιλογής 
των αναδόχων και θα εξακριβώνει τη συνέπεια των διαδικασιών που εγκρίνονται από τους 
διατάκτες µε τους κανόνες του δηµοσιονοµικού κανονισµού και τους κανόνες εφαρµογής 
του σε έναν συνδυασµό αποτελούµενο από ένα τυχαίο δείγµα δηµόσιων συµβάσεων και 
ένα δείγµα βάσει κινδύνου. 

Επιπλέον των µέτρων αυτών, θα καθορίζονται επίσης, µε κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, 
τεχνικές κατευθυντήριες γραµµές οι οποίες θα διέπουν την εξέταση από εµπειρογνώµονες 
που αναφέρεται στο άρθρο 20. Οι εν λόγω κατευθυντήριες γραµµές θα εξασφαλίζουν ότι 
οι εµπειρογνώµονες που διενεργούν την εξέταση είναι ανεξάρτητοι και διαθέτουν τα 
κατάλληλα προσόντα. 
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3. ΕΚΤΙΜΩΜΕΝΟΣ ∆ΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΟΣ ΑΝΤΙΚΤΥΠΟΣ ΤΗΣ 
ΠΡΟΤΑΣΗΣ/ΠΡΩΤΟΒΟΥΛΙΑΣ  

3.1. Τοµέας(είς) του πολυετούς δηµοσιονοµικού πλαισίου και γραµµή(ές) δαπανών του 
προϋπολογισµού που επηρεάζονται  

• Υφιστάµενες γραµµές προϋπολογισµού για δαπάνες  

Σύµφωνα µε τη σειρά των τοµέων του πολυετούς δηµοσιονοµικού πλαισίου και των 
γραµµών του προϋπολογισµού. 

Γραµµή προϋπολογισµού Είδος  
δαπάνης Συµµετοχή  

Τοµέας του 
πολυετούς 
δηµοσιο-
νοµικού 
πλαισίου 

Αριθµός  
[Περιγραφή……………] 

∆Π/Μ∆Π 
(27) 

 

χωρών 
της 

ΕΖΕΣ28 

 

από 
υποψήφιες 
χώρες29 

 

τρίτων 
χωρών 

κατά την έννοια του 
άρθρου 18 

παράγραφος 1 
στοιχείο αα) του 
δηµοσιονοµικού 
κανονισµού  

2 
07.12.01 [Εφαρµογή της πολιτικής και 
νοµοθεσίας της Ένωσης στον τοµέα της 

δράσης για το κλίµα] 
∆Π ΟΧΙ ΟΧΙ ΟΧΙ ΟΧΙ 

5 07.01.02.11 [Άλλες δαπάνες διαχείρισης]  Μ∆Π ΟΧΙ ΟΧΙ ΟΧΙ ΟΧΙ 

• Νέες γραµµές του προϋπολογισµού, των οποίων έχει ζητηθεί η δηµιουργία — ΟΧΙ  

Σύµφωνα µε τη σειρά των τοµέων πολυετούς δηµοσιονοµικού πλαισίου και των γραµµών του προϋπολογισµού. 

Γραµµή προϋπολογισµού Είδος 
δαπάνης Συµµετοχή  

Τοµέας του 
πολυετούς 
δηµοσιο-
νοµικού 
πλαισίου 

Αριθµός  
[Τοµέας……………………………...] ∆Π/Μ∆Π χωρών 

ΕΖΕΣ 
υποψήφιων 
χωρών 

τρίτων 
χωρών 

κατά την έννοια του 
άρθρου 18 

παράγραφος 1 
στοιχείο αα) του 
δηµοσιονοµικού 
κανονισµού  

 
[XX.YY.YY.YY] 

 
 ΝΑΙ/ΟΧ

Ι ΝΑΙ/ΟΧΙ ΝΑΙ/ΟΧ
Ι ΝΑΙ/ΟΧΙ 

                                                 
27 ∆Π= διαχωριζόµενες πιστώσεις / Μ∆Π= µη διαχωριζόµενες πιστώσεις 
28 ΕΖΕΣ: Ευρωπαϊκή Ζώνη Ελεύθερων Συναλλαγών. 
29 Υποψήφιες και, κατά περίπτωση, δυνητικά υποψήφιες για ένταξη χώρες των ∆υτικών Βαλκανίων. 
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3.2. Εκτιµώµενος αντίκτυπος στις δαπάνες  

3.2.1. Συνοπτική παρουσίαση του εκτιµώµενου αντικτύπου στις δαπάνες  

Η ΠΡΟΤΑΣΗ ΘΑ ΥΛΟΠΟΙΗΘΕΙ ΜΕ ΧΡΗΣΗ ΤΟΥ ΥΠΑΡΧΟΝΤΟΣ ΠΡΟΫΠΟΛΟΓΙΣΜΟΥ ΚΑΙ ∆ΕΝ ΘΑ ΕΧΕΙ ΑΝΤΙΚΤΥΠΟ ΣΤΟ 
ΠΟΛΥΕΤΕΣ ∆ΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΟ ΠΛΑΙΣΙΟ. 

σε εκατ. ευρώ (µε 3 δεκαδικά ψηφία) 

Τοµέας του πολυετούς δηµοσιονοµικού 
πλαισίου:  Αριθµός [Τοµέας 2] 

 

Γ∆: <CLIMA> 
  Έτος 

N30 

 

Έτος 
N+1 

Έτος 
N+2 

Έτος 
N+3 

… να εγγραφούν όσα έτη 
απαιτούνται, ώστε να 

αντικατοπτρίζεται η διάρκεια 
του αντικτύπου (βλ. σηµείο 1.6) 

ΣΥΝΟΛΟ 

y Επιχειρησιακές πιστώσεις          

Αναλήψεις 
υποχρεώσεων (1) 0,2540 1,6310 1,631 1,631 1,631 1,631 1,631 10,04 Αριθµός γραµµής του προϋπολογισµού 

07.12.01 Πληρωµές (2) 0,2540 1,256 1,631 1,631 1,631 1,631 1,631 9,665 
Πιστώσεις διοικητικής φύσεως χρηµατοδοτούµενες 
από το κονδύλιο ειδικών προγραµµάτων31  

 
        

Αριθµός γραµµής του προϋπολογισµού   (3)         

ΣΥΝΟΛΟ πιστώσεων 
Αναλήψεις =1+1a 

+3 
0,2540 1,6310 1,631 1,631 1,631 1,631 1,631 10,04 

                                                 
30 Το έτος N είναι το έτος έναρξης εφαρµογής της πρότασης/πρωτοβουλίας. Η καλύτερη εκτίµηση την παρούσα στιγµή για το Ν είναι το 2003. 
31 Τεχνική και/ή διοικητική βοήθεια και δαπάνες για τη στήριξη της εφαρµογής των προγραµµάτων της Ε.Ε. και/ή δράσεων (πρώην γραµµές «ΒΑ»), έµµεση έρευνα, άµεση 

έρευνα. 
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υποχρεώσεων 

για τη Γ∆ <CLIMA> 
Πληρωµές 

=2+2a 

+3 
0,2540 1,256 1,631 1,631 1,631 1,631 1,631 9,665 

Αναλήψεις 
υποχρεώσεων (4) 0 ,2540 1, 6310 1, 631 1, 631 1, 631 1, 631 1 ,631 10,04 

y ΣΥΝΟΛΟ επιχειρησιακών πιστώσεων  
Πληρωµές (5) 0,2540 1,256 1,631 1,631 1,631 1,631 1,631 9,665 

y ΣΥΝΟΛΟ πιστώσεων διοικητικού χαρακτήρα 
χρηµατοδοτούµενων από το κονδύλιο ειδικών 
προγραµµάτων  

(6)         

Αναλήψεις 
πιστώσεων =4+ 6 0,2540 1,631 1,631 1,631 1,631 1,631 1,631 10,04 ΣΥΝΟΛΟ πιστώσεων  

του ΤΟΜΕΑ <2> 
του πολυετούς δηµοσιονοµικού πλαισίου Πληρωµές =5+ 6 0,2540 1,256 1,631 1,631 1,631 1,631 1,631 9,665 

Αν η πρόταση/πρωτοβουλία επηρεάζει περισσότερους του ενός τοµείς: 
Αναλήψεις 
υποχρεώσεων (4) 0,2540 1,631 1,631 1,631 1,631 1,631 1,631 10,04 

y ΣΥΝΟΛΟ επιχειρησιακών πιστώσεων  
Πληρωµές (5) 0,2540 1,256 1,631 1,631 1,631 1,631 1,631 9,665 

y ΣΥΝΟΛΟ πιστώσεων διοικητικής χαρακτήρα 
χρηµατοδοτούµενων από το κονδύλιο ειδικών 
προγραµµάτων  

(6) 0 
0 0 0 0 0 0 0 

Αναλήψεις 
υποχρεώσεων =4+ 6 0,2540 1,631 1,631 1,631 1,631 1,631 1,631 10,04 ΣΥΝΟΛΟ πιστώσεων  

των ΤΟΜΕΩΝ 1 έως 4 
του πολυετούς δηµοσιονοµικού πλαισίου 

(Ποσό αναφοράς) Πληρωµές =5+ 6 0,2540 1,256 1,631 1,631 1,631 1,631 1,631 9,665 
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Τοµέας του πολυετούς δηµοσιονοµικού 
πλαισίου  5  ∆ιοικητικές δαπάνες 

σε εκατ. ευρώ (µε 3 δεκαδικά ψηφία) 

 
  

Έτος 
N 

Έτος 
N+1 

Έτος 
N+2 

Έτος 
N+3 

… να εγγραφούν όσα έτη 
απαιτούνται, ώστε να 

αντικατοπτρίζεται η διάρκεια 
του αντικτύπου (βλ. σηµείο 1.6) 

ΣΥΝΟΛΟ 

Γ∆: <CLIMA> 
y Ανθρώπινοι πόροι 0,254 0,508 0,508 0,508 0,508 0,508 0,508 3,302 

y Άλλες διοικητικές δαπάνες 0,275 0,275 0,275 0,275 0,275 0,275 0,275 1,925 

ΣΥΝΟΛΟ Γ∆ <CLIMA> Πιστώσεις:  0,529 0,783 0,783 0,783 0,783 0,783 0,783 5,227 

 

ΣΥΝΟΛΟ πιστώσεων 
υπό τον ΤΟΜΕΑ 5 

του πολυετούς δηµοσιονοµικού πλαισίου  

(Σύνολο αναλήψεων 
υποχρεώσεων  
= Σύνολο πληρωµών) 

0,529 0,783 0,783 0,783 0,783 0,783 0,783 5,227 

σε εκατ. ευρώ (µε 3 δεκαδικά ψηφία) 

 
  

Έτος 
N32 

Έτος 
N+1 

Έτος 
N+2 

Έτος 
N+3 

… να εγγραφούν όσα έτη 
απαιτούνται, ώστε να 

αντικατοπτρίζεται η διάρκεια 
του αντικτύπου (βλ. σηµείο 1.6) 

ΣΥΝΟΛΟ 

ΣΥΝΟΛΟ πιστώσεων  Αναλήψεις υποχρεώσεων 0,783 2,414 2,414 2,414 2,414 2,414 2,414 15,267 

                                                 
32 Το έτος N είναι το έτος έναρξης εφαρµογής της πρότασης/πρωτοβουλίας. 
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των ΤΟΜΕΩΝ 1 έως 5 
του πολυετούς δηµοσιονοµικού πλαισίου  Πληρωµές 0,783 2,039 2,414 2,414 2,414 2,414 2,414 14,892 
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3.2.2. Εκτιµώµενος αντίκτυπος στις επιχειρησιακές πιστώσεις  

– � Η πρόταση / πρωτοβουλία δεν συνεπάγεται τη χρησιµοποίηση νέων επιχειρησιακών πιστώσεων (η πρωτοβουλία αποτελεί µέρος του 
τρέχοντος δηµοσιονοµικού πλαισίου) 

– ⌧ Η πρόταση/πρωτοβουλία συνεπάγεται τη χρησιµοποίηση επιχειρησιακών πιστώσεων, όπως εξηγείται κατωτέρω: 

Πιστώσεις ανάληψης υποχρεώσεων σε εκατ. ευρώ (µε 3 δεκαδικά ψηφία) 

  Έτος 
N 

Έτος 
N+1 

Έτος 
N+2 

Έτος 
N+3 

… να εγγραφούν όσα έτη απαιτούνται, ώστε 
να αντικατοπτρίζεται η διάρκεια του 

αντικτύπου (βλ. σηµείο 1.6) 
ΣΥΝΟΛΟ 

AΠOTEΛΕΣΜATA (OUTPUTS) 
Να 

προσδιοριστούν 
οι στόχοι και τα 
αποτελέσµατα 

 

Ø 

Είδος 
αποτε
λέσµα
τος33 

 

Μέσο 
κόστο
ς  
του 
αποτε
λέσµα
τος 

Α
ρι
θµ
ός

 
απ
οτ
ελ
εσ

µά
τω
ν 

Κόστο
ς 

Α
ρι
θµ
ός

 
απ
οτ
ελ
εσ

µά
τω
ν 

Κόστο
ς 

Α
ρι
θµ
ός

 
απ
οτ
ελ
εσ

µά
τω
ν 

Κόστο
ς 

Α
ρι
θµ
ός

 
απ
οτ
ελ
εσ

µά
τω
ν 

Κόστος 

Α
ρι
θµ
ός

 
απ
οτ
ελ
εσ

µά
τω
ν 

Κόστ
ος 

Α
ρι
θµ
ός

 
απ
οτ
ελ
εσ

µά
τω
ν 

Κόστο
ς 

Α
ρι
θµ
ός

 
απ
οτ
ελ
εσ

µά
τω
ν 

Κόστο
ς 

Συνολικ
ός 

αριθµός 
αποτελε
σµάτων 

Σύνολ
ο  

κόστο
υς 

ΕΙ∆ΙΚΟΣ ΣΤΟΧΟΣ Εφαρµογή της πολιτικής και της νοµοθεσίας της ΕΕ στον τοµέα της δράσης για το κλίµα (κωδικός ΠΒ∆ 07 12) 

- Αποτέλεσµα Τεχνικ
ή 

βοήθει
α 

0,717 2 0,254 2 1,631 2 1,631 2 1,631 2 1,631 2 1,631 2 1,631 14 10,04 

Υποσύνολο για τον ειδικό στόχο 1 0,254 1 1,631 1 1,631 1 1,631 1 1,631 1 1,631 1 1,631 7 10,04 

ΣΥΝΟΛΙΚΟ ΚΟΣΤΟΣ 1 0,254 1 1,631 1 1,631 1 1,631 1 1,631 1 1,631 1 1,631 7 10,04 

                                                 
33 Οι υλοποιήσεις αφορούν τα προϊόντα και τις υπηρεσίες που θα παρασχεθούν (π.χ.: αριθµός ανταλλαγών σπουδαστών που χρηµατοδοτήθηκαν, αριθµός χλµ οδών που 

κατασκευάστηκαν κ.λπ.). 
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3.2.3. Εκτιµώµενος αντίκτυπος στις πιστώσεις διοικητικού χαρακτήρα 

3.2.3.1. Συνοπτική παρουσίαση  

– � Η πρόταση/πρωτοβουλία δεν συνεπάγεται τη χρησιµοποίηση διοικητικών 
πιστώσεων  

– ⌧ Η πρόταση/πρωτοβουλία συνεπάγεται τη χρησιµοποίηση πιστώσεων 
διοικητικού χαρακτήρα, όπως εξηγείται κατωτέρω: (η πρωτοβουλία αποτελεί 
µέρος του τρέχοντος δηµοσιονοµικού πλαισίου) 

Οι ανάγκες για διοικητικές πιστώσεις θα καλυφθούν από το κονδύλιο που έχει ήδη χορηγηθεί 
για τη διαχείριση της δράσης και/ή θα προκύψουν από αναδιάταξη εντός της γενικής 
διεύθυνσης και θα συµπληρωθούν, ανάλογα µε την περίπτωση, από κάθε πρόσθετο κονδύλιο 
που παραχωρείται στη διαχειρίστρια γενική διεύθυνση στο πλαίσιο της ετήσιας διαδικασίας 
κατανοµής των κονδυλίων του προϋπολογισµού, µε την επιφύλαξη δηµοσιονοµικών 
περιορισµών. 

σε εκατ. ευρώ (µε 3 δεκαδικά ψηφία) 

 
Έτος 
N 34 

Έτος 
N+1 

Έτος 
N+2 

Έτος 
N+3 

… να εγγραφούν όσα έτη 
απαιτούνται, ώστε να 

αντικατοπτρίζεται η διάρκεια του 
αντικτύπου (βλ. σηµείο 1.6) 

ΣΥΝΟΛΟ 

ΤΟΜΕΑΣ 5 
του πολυετούς 
δηµοσιονοµικού 

πλαισίου 
        

Ανθρώπινοι πόροι  0,25435 0,508 0,508 0,508 0,508 0,508 0,508 3,302 

Άλλες διοικητικές 
δαπάνες  0,27536 0,275 0,275 0,275 0,275 0,275 0,275 1, ,925 

Υποσύνολο ΤΟΜΕΑ 5 
του πολυετούς 
δηµοσιονοµικού 

πλαισίου  

0, 529 0 ,783 0 ,783 0 ,783 0, 783 0 ,783 0 ,783 5, 227 

Εκτός του ΤΟΜΕΑ 
537 του πολυετούς 
δηµοσιονοµικού 

πλαισίου  
 

        

                                                 
34 Το έτος N είναι το έτος έναρξης εφαρµογής της πρότασης/πρωτοβουλίας. 
35 Κάθε ετήσιο ποσό στη γραµµή αυτή περιλαµβάνει 0,127 εκατ. ευρώ που αντιστοιχούν σε µέλη του 

προσωπικού που ασχολούνται µε την εφαρµογή της απόφασης αριθ. 280/2004/ΕΚ (που καταργείται 
βάσει της παρούσας πρότασης). 

36 Τα ετήσια ποσά της γραµµής αυτής αντιστοιχούν στις υφιστάµενες δαπάνες που σχετίζονται µε την 
εφαρµογή της απόφασης αριθ. 280/2004/ΕΚ (η οποία καταργείται µε τον παρόντα κανονισµό). 

37 Τεχνική και/ή διοικητική βοήθεια και δαπάνες για τη στήριξη της εφαρµογής των προγραµµάτων της 
Ε.Ε. και/ή δράσεων (πρώην γραµµές «ΒΑ»), έµµεση έρευνα, άµεση έρευνα. 
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Ανθρώπινοι πόροι  0 0 0 0 0 0 0 0 

Άλλες δαπάνες  
διοικητικού 
χαρακτήρα 

0 0 0 0 0 0 0 0 

Υποσύνολο  
εκτός ΤΟΜΕΑ 5 
του πολυετούς 
δηµοσιονοµικού 

πλαισίου  

0 0 0 0 0 0 0 0 

ΣΥΝΟΛΟ 0,529 0,783 0,783 0,783 0,783 0,783 0,783 5,227 
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3.2.3.2. Εκτιµώµενες ανάγκες σε ανθρώπινους πόρους  

– � Η πρόταση/πρωτοβουλία δεν συνεπάγεται τη χρησιµοποίηση ανθρώπινων 
πόρων  

– ⌧ Η πρόταση/πρωτοβουλία συνεπάγεται τη χρησιµοποίηση των προσφάτως 
χορηγηθέντων ανθρωπίνων πόρων, όπως εξηγείται κάτωθι: 

Η εκτίµηση εκφράζεται σε πλήρη ποσά (ή το πολύ µε ένα δεκαδικό ψηφίο) 

 

Έτος 
N 

Έτος 
N+1 

Έτος 
Ν+2 

Έτος 
Ν+3 

… να εγγραφούν όσα έτη 
απαιτούνται, ώστε να 

αντικατοπτρίζεται η διάρκεια 
του αντικτύπου (βλ. σηµείο 

1.6) 
y Θέσεις απασχόλησης του πίνακα προσωπικού (θέσεις µόνιµων και έκτακτων υπαλλήλων) 

07 01 01 01 (Έδρα και γραφεία 
αντιπροσωπείας της Επιτροπής) 254000

38 508000 508000 508000 508000 508000 508000 

XX 01 01 02 (Αντιπροσωπείες)        
XX 01 05 01 (Έµµεση έρευνα)        
10 01 05 01 (Άµεση έρευνα)        
y Εξωτερικό προσωπικό (σε µονάδα ισοδυνάµου πλήρους απασχόλησης: ΙΠΑ)39 
 

XX 01 02 01 (CA, INT, SNE από το 
«συνολικό κονδύλιο»)        

XX 01 02 02 (CA, INT, JED, LA και SNE 
στις αντιπροσωπείες)        

- στην έδρα41 
 

       XX 01 04 yy 40 
 - σε αντιπροσωπείες         
XX 01 05 02 (CA, INT, SNE — Έµµεση 
έρευνα)        

10 01 05 02 (CA, INT, SNE — Άµεση 
έρευνα)        

Άλλες γραµµές του προϋπολογισµού (να 
προσδιοριστούν)        

ΣΥΝΟΛΟ 254000 508000 508000 508000 508000 508000 508000 

XX είναι ο τοµέας πολιτικής ή ο σχετικός τίτλος του προϋπολογισµού. 

Οι ανάγκες σε ανθρώπινους πόρους θα καλυφθούν από προσωπικό της Γενικής ∆ιεύθυνσης 
που έχει ήδη διατεθεί στη διαχείριση της δράσης και/ή έχει ανακατανεµηθεί εντός της ίδιας 
Γενικής ∆ιεύθυνσης και, εάν χρειαστεί, θα συµπληρωθεί από πρόσθετα κονδύλια που θα 
παραχωρούνται στη διαχειρίστρια Γενική ∆ιεύθυνση, στο πλαίσιο της ετήσιας διαδικασίας 

                                                 
38 Κάθε ετήσιο ποσό στη γραµµή αυτή περιλαµβάνει 0,127 εκατ. ευρώ που αντιστοιχούν σε µέλη του 

προσωπικού τα οποία ασχολούνται µε την εφαρµογή της απόφασης αριθ. 280/2004/ΕΚ (που 
καταργείται βάσει της παρούσας πρότασης). 

39 CA = Συµβασιούχος υπάλληλος· INT= Προσωρινός υπάλληλος· JED= Νέος εµπειρογνώµονας σε 
Αντιπροσωπεία· LA = Τοπικός υπάλληλος, SNE = Αποσπασµένος εθνικός εµπειρογνώµονας. . 

40 Επιµέρους ανώτατο όριο εξωτερικού προσωπικού βάσει επιχειρησιακών πιστώσεων (πρώην γραµµές 
«ΒΑ»). 

41 Κυρίως για τα διαρθρωτικά ταµεία, το Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταµείο Αγροτικής Ανάπτυξης (ΕΓΤΑΑ) 
και το Ευρωπαϊκό Ταµείο Αλιείας (ΕΤΑ). 
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κατανοµής των κονδυλίων του προϋπολογισµού, µε την επιφύλαξη δηµοσιονοµικών 
περιορισµών. 

Περιγραφή των προς εκτέλεση καθηκόντων: 

Μόνιµοι και έκτακτοι υπάλληλοι Ανάληψη δράσης για την εφαρµογή των απαιτήσεων της Επιτροπής (π.χ. εξέταση των 
εκθέσεων των κρατών µελών, διενέργεια ανάλυσης, παρακολούθηση της εφαρµογής). 

Εξωτερικό προσωπικό  
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3.2.4. Συµβατότητα µε το ισχύον πολυετές δηµοσιονοµικό πλαίσιο  

– ⌧ Η πρόταση/πρωτοβουλία είναι συµβατή µε το ισχύον πολυετές δηµοσιονοµικό 
πλαίσιο. 

– � Η πρόταση απαιτεί αναπρογραµµατισµό του σχετικού τοµέα του πολυετούς 
δηµοσιονοµικού πλαισίου. 

Να εξηγηθεί ο απαιτούµενος αναπρογραµµατισµός µε τον προσδιορισµό των σχετικών γραµµών του 
προϋπολογισµού και των αντίστοιχων ποσών. 

…. 

– � Η πρόταση/πρωτοβουλία απαιτεί τη χρησιµοποίηση του µέσου ευελιξίας ή την 
αναθεώρηση του πολυετούς δηµοσιονοµικού πλαισίου42. 

Να εξηγηθεί η ανάγκη µε τον προσδιορισµό των σχετικών τοµέων και γραµµών του προϋπολογισµού, 
καθώς και των αντίστοιχων ποσών. 

…….. 

3.2.5. Συµµετοχή τρίτων µερών στη χρηµατοδότηση  

– ⌧ Η πρόταση/πρωτοβουλία δεν προβλέπει συγχρηµατοδότηση από τρίτα µέρη  

– Η πρόταση/πρωτοβουλία προβλέπει τη χρηµατοδότηση που εκτιµάται παρακάτω: 

Πιστώσεις σε εκατ. ευρώ (µε 3 δεκαδικά ψηφία) 

 
Έτος 

N 
Έτος 
N+1 

Έτος 
N+2 

Έτος 
N+3 

… να εγγραφούν όσα έτη 
απαιτούνται, ώστε να 

αντικατοπτρίζεται η διάρκεια 
του αντικτύπου (βλ. σηµείο 1.6) 

Σύνολο 

Να προσδιοριστεί η 
φορέας 
συγχρηµατοδότησης  

        

ΣΥΝΟΛΟ 
συγχρηµατοδοτούµενων 
πιστώσεων  

        

 
 

                                                 
42 Βλέπε σηµεία 19 και 24 της διοργανικής συµφωνίας. 
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3.3. Εκτιµώµενος αντίκτυπος στα έσοδα  

– ⌧ Η πρόταση/πρωτοβουλία δεν έχει κανένα δηµοσιονοµικό αντίκτυπο στα 
έσοδα. 

– � Η πρόταση/πρωτοβουλία έχει τον δηµοσιονοµικό αντίκτυπο που περιγράφεται 
κατωτέρω: 

� στους ιδίους πόρους  

� στα διάφορα έσοδα  

σε εκατ. ευρώ (µε 3 δεκαδικά ψηφία) 

Αντίκτυπος της πρότασης/πρωτοβουλίας43 

 Γραµµή εσόδων του 
προϋπολογισµού : 

∆ιαθέσιµες 
πιστώσεις για 
το τρέχον 

οικονοµικό έτος Έτος 
N 

Έτος 
N+1 

Έτος 
N+2 

Έτος 
N+3 

… να εγγραφούν όσα έτη απαιτούνται, 
ώστε να αντικατοπτρίζεται η διάρκεια 

του αντικτύπου (βλ. σηµείο 1.6) 

Άρθρο ………….         

Για τα διάφορα έσοδα «για ειδικό προορισµό», να προσδιοριστεί(ούν) η(οι) γραµµή(ές) δαπανών του 
προϋπολογισµού που έχει(ουν) επηρεαστεί. 

…. 

Να προσδιοριστεί η µέθοδος υπολογισµού του αντίκτυπου στα έσοδα. 

…. 

 

                                                 
43 Όσον αφορά τους παραδοσιακούς ίδιους πόρους (τελωνειακοί δασµοί, εισφορές ζάχαρης), τα 

αναφερόµενα ποσά πρέπει να είναι τα καθαρά ποσά, δηλ. τα ακαθάριστα ποσά µετά την αφαίρεση του 
25% για έξοδα είσπραξης. 


	1. ΠΛΑΙΣΙΟ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ
	2. ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ ΤΩΝ ΔΙΑΒΟΥΛΕΥΣΕΩΝ ΜΕ ΤΑ ΕΝΔΙΑΦΕΡΟΜΕΝΑ ΜΕΡΗ ΚΑΙ ΕΚΤΙΜΗΣΗ ΕΠΙΠΤΩΣΕΩΝ
	3. ΝΟΜΙΚΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ
	4. ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΕΣ ΕΠΙΠΤΩΣΕΙΣ
	5. ΠΡΟΑΙΡΕΤΙΚΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ
	1. ΠΛΑΙΣΙΟ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ/ΠΡΩΤΟΒΟΥΛΙΑΣ
	1.1. Ονομασία της πρότασης/πρωτοβουλίας
	1.2. Σχετικός(οί) τομέας(είς) πολιτικής που αφορά(ούν) τη δομή ΔΒΔ/ΠΒΔ
	1.3. Χαρακτήρας της πρότασης/πρωτοβουλίας
	1.4. Στόχοι
	1.4.1. Ο(οι) πολυετής(είς) στρατηγικός(οί) στόχος(οι) της Επιτροπής που αφορά η πρόταση/πρωτοβουλία
	1.4.2. Ειδικός(-οί) στόχος(-οι) και δραστηριότητα(-ες) ΔΒΔ/ΠΒΔ
	1.4.3. Αναμενόμενο(-α) αποτέλεσμα(-τα) και αντίκτυπος
	1.4.4. Δείκτες αποτελεσμάτων και αντικτύπου

	1.5. Αιτιολόγηση της πρότασης/πρωτοβουλίας
	1.5.1. Βραχυπρόθεσμη ή μακροπρόθεσμη κάλυψη αναγκών
	1.5.2. Προστιθέμενη αξία παρέμβασης της ΕΕ
	1.5.3. Διδάγματα που αποκομίστηκαν από ανάλογες εμπειρίες του παρελθόντος
	1.5.4. Συνέπεια και ενδεχόμενη συνέργεια με άλλα συναφή μέσα

	1.6. Διάρκεια και δημοσιονομικός αντίκτυπος
	1.7. Προβλεπόμενος(οι) τρόπος(οι) διαχείρισης

	2. ΜΕΤΡΑ ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΗΣ
	2.1. Διατάξεις στον τομέα της παρακολούθησης και της υποβολής εκθέσεων
	2.2. Σύστημα διαχείρισης και ελέγχου
	2.2.1. Κίνδυνος(οι) που έχει(ουν) επισημανθεί
	2.2.2. Προβλεπόμενη(ες) μέθοδος(οι) ελέγχου

	2.3. Μέτρα για την πρόληψη περιπτώσεων απάτης και παρατυπίας

	3. ΕΚΤΙΜΩΜΕΝΟΣ ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΟΣ ΑΝΤΙΚΤΥΠΟΣ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ/ΠΡΩΤΟΒΟΥΛΙΑΣ
	3.1. Τομέας(είς) του πολυετούς δημοσιονομικού πλαισίου και γραμμή(ές) δαπανών του προϋπολογισμού που επηρεάζονται
	3.2. Εκτιμώμενος αντίκτυπος στις δαπάνες
	3.2.1. Συνοπτική παρουσίαση του εκτιμώμενου αντικτύπου στις δαπάνες
	3.2.2. Εκτιμώμενος αντίκτυπος στις επιχειρησιακές πιστώσεις
	3.2.3. Εκτιμώμενος αντίκτυπος στις πιστώσεις διοικητικού χαρακτήρα
	3.2.3.1. Συνοπτική παρουσίαση
	3.2.3.2. Εκτιμώμενες ανάγκες σε ανθρώπινους πόρους

	3.2.4. Συμβατότητα με το ισχύον πολυετές δημοσιονομικό πλαίσιο
	3.2.5. Συμμετοχή τρίτων μερών στη χρηματοδότηση

	3.3. Εκτιμώμενος αντίκτυπος στα έσοδα


